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ANEXOS

INTRODUCCIÓN

Una de las principales dificultades de la comunidad sorda es el acceso a la información. Este problema cotidiano marca una forma de vida y relación con los otros y con los medios de comunicación.

Dichos problemas de comunicación se están trasladando a la relación que mantienen con Internet. Dentro de las tecnologías de la Sociedad de la Información (TSI), Internet es otra herramienta donde se han depositado muchas esperanzas, pero las personas con discapacidades encuentran la barrera de la accesibilidad, la falta de adaptación a su discapacidad, y todo esto neutraliza la eficacia de estas innovaciones tecnológicas.

Y aunque las personas sordas se ven motivadas a ocupar esta nueva herramienta, es necesaria la investigación de los usos que hacen éstas y de las dificultades que enfrentan al visitar algunos sitios en la red, donde no han sido tomados en cuenta los problemas que tienen las personas con discapacidad auditiva, puesto que no son tomadas como públicos metas. 

Aunque existan sitios para sordos muchas veces, éstos no hacen las adecuaciones necesarias para procurar el máximo provecho de este recurso por las personas sordas. Ante este panorama se vuelve importante motivar la integración de las personas sordas al uso de la tecnología como una alternativa de información que les ha sido negada por los medio tradicionales. 

Esta investigación indago los usos y las limitantes a las que se enfrentan los estudiantes sordos de la Universidad de El Salvador.

A continuación se presentan los resultados de la investigación realizada, la cual está dividida en los cinco capítulos siguientes. 

       En el primer capítulo de este documento se determina el propósito del estudio a través del planteamiento de los objetivos generales y específicos, además se da a conocer la relevancia del estudio, su valor teórico, las implicaciones prácticas que se exponen en la justificación, limitantes y alcances del estudio.

       El apoyo teórico para la investigación se presenta en el capítulo dos, donde se encuentran los antecedentes del objeto y el sistema de conceptos.

      En el capítulo tres se expone la metodología, a través de la definición de la muestra, también se establecen las técnicas e instrumentos que se utilizaron en la recolección y análisis de datos. Así mismo, se presenta el tipo de estudio y el procedimiento que se desarrolló en la investigación.  

       Finalmente, se exponen los resultados de la investigación con sus respectivas conclusiones y sugerencias, las cuales se deben continuar investigando.

 Para que la relación entre tecnologías de la información y de la comunicación, referidas a los ambientes de las redes telemáticas y la Educación Especial, sean vistas como un verdadero  proceso de desarrollo e inclusión social/virtual de las personas con discapacidades (psicomotoras, sensoriales, etc.).

CAPÍTULO I

DETERMINACIÓN DEL OBJETO DE ESTUDIO

1.1 Determinación del objeto de estudio 

Toda persona tiene derecho a una vida digna y que se le respete su calidad de ser humano, según las normativas nacionales e internacionales, que velan por el cumplimiento de estos derechos. Sin embargo, en El Salvador, la mayoría de estas garantías no se respetan a cabalidad  para las personas “normales” (oyentes). 

El panorama social es todavía peor para las personas discapacitadas al no contar aún con infraestructura adecuada para su circulación, aunque existan los diversos organismos como el Consejo Nacional para las Personas Discapacitadas (CONAIPD) e Instituto Salvadoreño de Rehabilitación de Inválidos (ISRI) que velan por la inserción de estas personas a la sociedad, éstos aún enfrentan muchas dificultades para cumplir su labor.

Si bien es cierto que la mayoría de las personas con capacidades diferentes suelen ser discriminadas por la población, muchas de éstas cuentan, de alguna manera, con un sentido que les permite formarse una opinión de lo que pasa en su entorno social; por ejemplo, una  persona ciega puede informarse a través de escuchar la radio o la televisión, medios por los cuales  pueden formarse una posición  frente a los hechos y expresarla.

Mientras que una persona con discapacidad auditiva tiene mayor dificultad para informarse sobre de la realidad social, porque en El Salvador no existe ni un sólo noticiero que le permita formarse una opinión, lo que implica que la persona sorda tiene que depender siempre de un familiar o traductor  que le de su interpretación. Significa que los sordos no se forman una opinión propia de los hechos que pasan a su alrededor por falta de mecanismos adecuados de información. 

Sobre esta problemática ya se han realizado investigaciones que permiten saber el porqué no se implementan los subtitulados o “close caption” en los noticieros nacionales. Existe la tesis “Recepción de los noticieros de televisión en El Salvador por parte de la comunidad sorda y personas con discapacidad auditiva y su relación con el Derecho de Información, como derecho fundamental” realizada en el 2006 por Edgar Benítez y  Zayda Navarrete.

En dicha tesis, el  Gerente General de canal 33, Narciso Castillo, argumenta que la implementación de un “close caption” o un recuadro con intérprete de señas involucran mayor esfuerzo y recursos económicos: “aunque la población sorda sea alta, a los demás televidentes se les está quitando algo con el espacio que se toma para el recuadro como es la información de nombres que taparía el recuadro o alguna otra información que se meta en la pantalla… Y todo esto no es que me bajaría el rating del noticiero, a lo que me refiero es que es un problema de costos” (Benítez y Navarrete, 2006)

Según datos no ofíciales del CONAIPD, para el año 2004 en el país existían 28,765 personas sordas. Sin embargo, este sector de la población no es incluido por los medios que tradicionalmente se han considerado masivos (el bajo o alto índice de personas sordas  no quiere decir  que sean datos estadísticos  los que determinen  el cumplimiento o no de un derecho humano).

Dichos medios de Comunicación  “se encuentran muy atrasados respecto a este tema, por la falta de campañas de concienciación y la falta de datos específicos que ayuden a elaborar un proyecto factible para este público”. (Benítez y Navarrete, 2006).

Y es ante este panorama de desinterés por las personas con capacidades diferentes  que toma relevancia la herramienta de Internet como una alternativa de comunicación e información, la cual permite que, de alguna  manera,  se de la inclusión de estos sectores a la sociedad de la información.

Aunque estas personas se vean atraídas hacia este nuevo medio, es necesaria la revisión  de las dificultades que enfrentan al visitar algunos sitios en la Web, los cuales no han tomado en cuenta las especificidades de las personas sordas en la construcción de sus públicos metas.

Si bien es cierto, existen páginas Web que pobremente muestran temas relacionados  con los sordos (información de interés para el colectivo), se tiene que ésta parte del punto de vista y criterio de las personas oyentes, sin haber  tomado en cuenta  los problemas  de la  sordera y sin realizar ninguna adecuación para ellos. Lo que significaría que este nuevo ámbito profesional también los está discriminando, de manera que, es importante comenzar la integración de las personas sordas a esta nueva forma de información, como alternativa a la negación que se viene dando en los diferentes noticieros televisivos.   

“Porque uno de los problemas que afecta sensiblemente las relaciones de la persona sorda a través de Internet existe por dificultades de comprensión de la información  ocasionada  por un lenguaje pobre, que conduce a la marginación de la persona sorda”. (Amondarain y Correa, 2001. http://www.sav.us.es/pixelbit/articulos/n19/n19art/art1905.htm) Convirtiendo la experiencia en Internet, que podría ser placentera y estimulante, como lo es la interacción, en un sitio no muy acogedor para la socialización. Que indudablemente ayudaría, de una forma muy eficaz,  a  las personas sordas a la integración en la sociedad de las nuevas tecnologías, aportando así  a su educación.

Como lo estipula la Ley de Equiparación de Oportunidades para las Personas con Discapacidad aprobada por la Asamblea Legislativa que en el decreto número 888 en su inciso III   Reza: 

“Por diversas circunstancias, adquiridas o congénitas, la persona humana es susceptible a la disminución de sus capacidades físicas, mentales, psicológicas y sensoriales, lo que crea una condición de desventaja con sus semejantes que les dificulta su integración plena a la vida social, por lo cual se hace necesario tomar medidas que permitan a las personas con discapacidad, incorporarse a la sociedad sin ninguna clase de discriminación”.

Dicha legislación se implementó en el año 2002 por el Ministerio de Gobernación y el  CONAIPD, no obstante, ésta no ha sido incorporada completamente.

Ante este escenario, el trabajo realizado da a conocer los usos y las limitantes a las que se enfrentan las personas con discapacidad auditiva a las nuevas tecnologías, explorando el uso que hacen de Internet los estudiantes sordos  de la Universidad de El Salvador.

1.2 OBJETIVOS

1.2.1 Objetivo general:

· Descubrir el uso de Internet y las limitantes a las que se enfrentan los estudiantes sordos de la Universidad de El Salvador. 

1.2.2 Objetivos específicos: 

· Conocer los  patrones de trabajo que tienen los estudiantes con discapacidad auditiva de la Universidad de El Salvador con  los servicios que ofrece la red.

· Identificar  las limitantes  con las que se encuentran los estudiantes  sordos de la Universidad de El Salvador  para acceder  a los diferentes sitios en Internet.

1.3 Justificación

“La privación básica de la sordera no es el oído sino el lenguaje” Meadow (1980 citado en De Salazar.p.74) motivo por el cual a las personas con discapacidad auditiva se les dificulta el acceso a la información, lo que les impide una inserción plena a la sociedad.

Actualmente, en El Salvador no existen medios de comunicación dirigidos a la estimulación de la integración de personas sordas, pese a los intentos académicos y de los sectores involucrados por lograr que la televisión, como un medio masivo, incorpore mecanismos que permitan a la población sorda una mejor comprensión de los programas. 

Los intentos hechos hasta el momento no han tenido resultado, por lo que “se vislumbra la necesidad de buscar otras alternativas y es aquí donde reviste la importancia de Internet como una herramienta que da una oportunidad a los desheredados que no había ocurrido antes”, Alvin y Toffler (citado en De Pablos, 2001).   

De manera que las personas con discapacidad auditiva se verían beneficiadas de los servicios que proporciona la red. Aunque básicamente, ésta no está diseñada para ser utilizada accesiblemente para las personas sordas. Menos para aquellos colectivos de éstas, pertenecientes a países en desarrollo como El Salvador donde no existen esfuerzos destinados a explotar sitios dirigidos para estas personas. 

Y es por ello, que en esta investigación se dan a conocer los usos de Internet (herramienta originalmente pensada para personas con capacidades “normales”) por parte de las personas sordas para determinar las dificultades que enfrentan y los cambios que esta nueva herramienta ha traído a su entorno social, para que puedan informarse eficazmente, tal como lo garantiza el derecho humano a la información respaldado por diversas normativas nacionales e internacionales.

La investigación realizada es pionera en estudiar los usos de Internet que hacen las personas sordas, es por ello que no se parte de una teoría específica sino que se aborda desde la perspectiva del Consumo Cultural, Derecho a la Información  y a  la Expresión, por lo que se recurre a diferentes intelectuales de la comunicación. 

Este trabajo dará pie a otras investigaciones en los diferentes ámbitos de la comunicación. Además, permite sensibilizar a quienes imparten las materias de Derecho de Información y a los profesionales que trabajan en las áreas de audiovisuales para que consideren las necesidades de la población con discapacidad auditiva  y  que cumplan el ejercicio  de comunicar  en pro de estas personas.

Se considera que la investigación fue factible porque se desarrolló con estudiantes sordos de la Universidad de El Salvador, por el hecho de ser estudiantes de un mismo centro de educación superior, se logró localizar, con algunas dificultades, a los estudiantes sordos dentro del Alma Mater.

Las implicaciones prácticas en que incurre este trabajo se deben especialmente a las personas con discapacidades auditivas, para que encuentren en Internet una alternativa para informarse e interactuar con las diferentes modalidades que trae consigo esta nueva herramienta de comunicación, y de esa manera, puedan integrarse a la sociedad  de la información.  

Esta investigación analiza la situación de información y comunicación de las personas sordas que han sido discriminadas en cuanto al Derecho de Información. Puesto que la  red permite la inclusión de estas personas, sin incurrir en mayor inversión y debido a la factibilidad y multimedialidad (imagen, texto, animación, sonido) pueden utilizarse estos mecanismos para informar a la comunidad sorda de una manera más efectiva. 

Además, es un llamado de atención a los periodistas  que se ven seducidos por este nuevo escenario profesional (Internet) para que logren incluir en sus públicos objetivos  a las personas con discapacidades  auditivas.

Y por último, a los estudiantes de las diferentes carreras de  Comunicaciones  para que se interesen por conocer sobre el mundo de las personas discapacitadas,  para que comprendan su forma de comunicación y  de esa manera, como profesionales, utilicen los beneficios que ofrece la red para contribuir con el Derecho de Información de las personas sordas. 


1.4  LIMITACIONES Y ALCANCES DEL ESTUDIO

1.4.1 Limitaciones

Se dificultó la obtención de información sobre los estudiantes con discapacidad dentro de la Universidad, puesto que no existe registro en las administraciones académicas de las facultades, ni en la central. 

En cuanto a la forma de comunicación, se intentó realizar la entrevista  a través de la escritura para evitar inconvenientes de interpretación; sin embargo, la limitación de conocimientos  del español impidió que los estudiantes sordos reconocieran  la gramática de las oraciones.

Otra de las dificultades fue el nulo conocimiento del Lenguaje de Señas Salvadoreño (LESA), por parte de las investigadoras lo que limitó tener una comunicación directa y generar un clima de mayor confianza con los entrevistados.

Otro inconveniente fue que no siempre había un intérprete disponible para hacer las entrevistas. Fue difícil hacer coincidir el tiempo de los estudiantes con el del intérprete para realizarlas. Éstas se pospusieron en muchas ocasiones debido al cierre de las instalaciones de la universidad.

La poca experiencia y la escasez de antecedentes relacionados a la temática, que es novedosa en cuanto a su enfoque, fueron determinantes que limitaron el trabajo, puesto que en la mayoría de tesis y libros relacionados con la objeto de estudio (sordos), se desarrollan desde la limitantes de recepción en la televisión.

1.4.2 Alcances

Con esta investigación se identificó que en la Universidad de El Salvador no existe preparación pedagógica para atender a estudiantes con algún tipo de discapacidad.

Durante las entrevistas, se logró determinar que el término adecuado para referirse socialmente al objeto de estudio es “sordos” y no personas con discapacidad auditiva, aunque éste es el término reconocido clínicamente.

En la investigación se trató la temática desde la perspectiva cultural que permitió encontrar una relación entre las políticas, la cultura, la educación y la vulnerabilidad de las leyes que producen una crisis en las personas sordas ante la sociedad.

Se logró evidenciar el problema de que el público sordo existe, sin embargo, las instituciones creadas para apoyar a estas personas y el Gobierno de la República son inoperantes. 

Se llegó a concluir que la pobreza de la producción gramatical de los estudiantes sordos se debe a la falta de una política Educativa adecuada para las deficiencias sintácticas producidas por una sordera profunda.

Los estudiantes sordos, a pesar de tener acceso funcional a Internet, todavía no pertenecen a la sociedad de la información debido a que al visitar una página comprenden muy poco las estructuras sintácticas del lenguaje oral, lo que afecta en su correcta pronunciación, así como en el correcto entendimiento de diferentes figuras de la oración y su composición en el lenguaje oral; al no oír, no son capaces de comprender la estructura y el significado de las palabras. 

CAPÍTULO II

MARCO TEÓRICO

2.1 Antecedentes del objeto

Uno de los problemas  de los sordos es que  los medios de comunicación los excluyen como  audiencia, violentándoles el Derecho  a la Información, lo que les impide su desarrollo integral en la sociedad.

Según la tesis  “Recepción de los noticieros de televisión en El salvador por parte de la comunidad sorda y personas con discapacidad auditiva y su relación con el Derecho de Información, como derecho fundamental” presentada en la Universidad de El Salvador en abril de 2006 por los estudiantes Zaida Eliza Navarrete Alfaro y Edgar Mauricio Gómez Benítez,  son pocos los noticieros que, de manera esporádica, implementan un recuadro con intérprete. 

A pesar que ya se haya utilizado el recuadro con intérprete en la Tele Corporación Salvadoreña, Canales 2-4-6 (TCS), que  presentaba,  en su espacio noticioso de la mañana,  un resumen de las noticias más importantes del día y la noche anterior en un recuadro interpretado a lengua de señas,  éste fue sacado del aire.

Otro caso fue el del canal 21(nacional) que el domingo 26 de septiembre de 2005, día en que se celebra el “día internacional de la persona sorda”, interpretó en su espacio estelar “algunos” reportajes. (Benítez y Navarrete, 2006)

Mientras, que la  producción de AGAPE canal 8 manifiesta que ese “simple recuadro” ocasiona gastos que nadie, en este momento, quiere patrocinar. (Benítez y Navarrete 2006)

Por lo tanto, a pesar de los estudios realizados, las personas sordas aún no cuentan con un medio de comunicación adecuado a sus necesidades comunicativas. 

La tesis de Benítez y Navarrete muestra la existencia de un público sordo que busca los noticieros de  televisión para informarse y cómo este sector de la población  recibe el mensaje, cómo decodifica la información y cuál es el porcentaje de su recepción en cuanto a los acontecimientos del mundo que lo rodea. 

Además, hace una propuesta para que la asociación de sordos e instituciones que trabajan con este tipo de discapacidad  en el país puedan poner en marcha un plan de acción en conjunto con los medios de comunicación como respuesta a las problemáticas, entre ellas, la violación al Derecho a la Información que vive la comunidad sorda. 

Esta investigación aporta datos actualizados de la situación de la comunidad sorda del país, puesto que no existen estadísticas concretas de la población con discapacidad auditiva en el año 2007.

Otra investigación denominada “Dificultades de Acceso a los Noticiarios de Televisión para las Personas Sordas en El Salvador” fue realizada en el 2004 por Margarita Teresa Bojórquez, Manuel Sergio Reyes Serrano y Nancy Zelaya  del Departamento de Periodismo de la Universidad de El Salvador. 

Analiza las dificultades que tiene la comunidad sorda del país para acceder a los noticiarios televisivos. A partir de este análisis, y con las sugerencias de los sectores involucrados se proponen soluciones. 

Para entender el problema, los investigadores hacen un estudio minucioso de las especificidades del objeto de estudio, explican sobre la sordera y los términos relacionados, así como los métodos (“close caption” o recuadro con intérprete) que podrían permitir a la persona sorda una mejor recepción de la información televisiva.

A través de los resultados obtenidos en las entrevistas y la observación participante, se privilegia la opción del recuadro con intérprete como la forma idónea en el país para que la población sorda se informe por medio de los noticieros televisivos y así, se les haga valer su derecho a la información a través de este medio masivo de comunicación. Además, se proponen los mecanismos adecuados para lograrlo.

Sin embargo, una de las principales limitantes que obtuvo esta  investigación es que la mitad del texto la ocupa para  referirse a los diferentes tipos de sordera y otros términos clínicos sin establecer un nexo con los conceptos de la comunicación.

Mientras que en la Universidad Don Bosco se encontró otra tesis denominada “Estudio de las Dificultades cognitivo Informativas que enfrentan la Asociación Salvadoreña de Sordos y los estudiantes de la Escuela Lic. Griselda Zeledón, ante la Carencia de Noticieros televisivos decodificados en Lenguaje de Señas”.

La investigación fue presentada en 2005 por Alejandra Menjívar y Herberth Javier Lazo Portillo para optar a la Licenciatura de Ciencias de la Comunicación de la universidad antes mencionada.

En esta tesis se plantea la carencia total de noticieros a nivel nacional decodificados  en Lenguaje de Señas. Problema que los investigadores ponen como causante de las dificultades cognitivo informativas en las personas sordas. Por lo que los exponentes de este tema realizaron un diagnóstico a los estudiantes de la escuela Griselda Zeledón para indagar sobre el interés de acceso a la información de las personas sordas.

En la investigación utilizaron un video CD noticioso con imágenes, subtítulos y un recuadro con intérprete para evaluar las posibilidades de comprensión y aprendizaje que les proporcionan las tres formas de presentación noticiosa; y de esa manera detectar los niveles de comprensión que obtienen las personas sordas a través de las técnicas ya mencionadas.

El análisis permitió conocer que  los subtítulos son de gran ayuda, pero éstos requieren de mayor concentración  y la muestra de  personas sordas se evoca más a las imágenes y sólo un bajo porcentaje leyó los subtítulos.

Los investigadores llegan a la conclusión  que la mejor manera para que las personas sordas accedan a la información noticiosa sea a través de intérprete. Sin embargo, aunque se privilegie  este método en el país, según la postura de los profesionales de la comunicación en los medios,  no se cuenta con la tecnología apropiada; además, que la ley tampoco es rígida con éstos para que cumplan a cabalidad, según lo explicó en una entrevista Lic. Ernesto López del grupo Megavisión “Los medios procuran, pero como la ley no obliga, el medio no acata las medidas porqué además no se dan datos específicos de cómo hacerlo”. (Menjívar y Lazo 2005)

Otro trabajo relacionado es la tesis denominada “Uso de Internet como herramienta de educación y formación periodística en estudiantes de Licenciatura en Periodismo de la Universidad de El Salvador (UES)” presentada por los estudiantes Iris Ivette Cabezas, Juan José Portillo Gálvez y Liliana Marcel Andrade García en el año 2005, para optar a la Licenciatura en Periodismo de la UES.

 Esta investigación de carácter cuantitativo–cualitativo se realizó para determinar si los estudiantes utilizaban Internet como una herramienta de educación. Sin embargo, los resultados arrojaron que se manejaba más para entretenimiento que para formación periodística. Además, en la investigación se determinan los sitios más visitados por los estudiantes de  Periodismo y la frecuencia con la que navegan en Internet.

Aunque la investigación es acerca del uso que hacen del Internet los estudiantes de periodismo, ésta no se relaciona mucho con el objeto de estudio de este trabajo, que son las personas con discapacidad auditiva debido a que la carencia de audición es una limitante que influye en  realizar un proceso diferente al navegar en la red.

Sin embargo, se tomó como referencia debido a la relación de términos como el uso de Internet.

Ninguna de las investigaciones antes mencionadas retoma específicamente el acceso a la información por medio de Internet. Por lo tanto, este trabajo es pionero en abordar el tema sobre “El uso que hacen de Internet y las limitantes a las que se enfrentan los estudiantes sordos de la Universidad de El Salvador”.

Esta investigación se abordó desde una perspectiva Latinoamericana denominada “Consumo Cultural”, para lo que se buscó importantes autores como Jesús Martín Barbero en su libro la Tecnocultura y Comunicación publicada en 2005  en él se encuentran las conferencias impartidas por profesores e investigadores en la Décima cátedra de la UNESCO de Comunicación social.

En este libro, los planteamientos giran en torno a tres ejes temáticos: las ecologías cognitivas y migración digital; estéticas narrativas y socialidades, tecnologías, políticas y derecho a  la información. Además de abordar el debate sobre el papel de las tecnologías de información y comunicación en la sociedad contemporánea y reflexionar sobre sus modos de pensar, conocer, percibir en las formas de interactuar social y políticamente. El texto aportó a las investigadoras sobre la incidencia del Internet y la situación del derecho a la información en la era digital.

Otro libro consultado fue “El Consumo Cultural en América Latina” de Guillermo Sunkel publicado en el año de 1999, presentando una recopilación de trabajos sobre el consumo cultural  en América Latina donde se evidencian algunas de las tendencias recientes tanto en la elaboración teórica como en las principales líneas de investigación. Es una compilación de investigaciones cuantitativas y cualitativas sobre diversas prácticas de consumo cultural como: la apropiación del arte y el patrimonio, el uso de las nuevas tecnologías de la comunicación, consumo de medios y construcción del tiempo libre.  Además, constituye una muestra de la investigación realizada en América Latina ya que incluye aportes desde México, Venezuela, Colombia, Brasil, Argentina y Chile. Este libro pone en evidencia las áreas de recepción que aún falta estudiar, evitando que la investigación realizada caiga en algo repetitivo.

También muestra los beneficios de analizar el consumo (recepción) dentro del contexto cultural. Y aunque el texto prometía darle mayor énfasis a la recepción de otros medios, éste sólo lo hace alrededor de las audiencias televisivas y al consumo de otros productos.

2.1.2.  Cultura Sorda

Las personas sordas han crecido en una comunidad de oyentes, donde son considerados como personas “sordomudas”, término valorado por la colectividad sorda como peyorativo para referirse a las personas con deficiencia auditiva, puesto, que éstos argumentan  que ellos hablan a través del lenguaje de señas, por lo tanto, no se tiene relación con la mudez. Ésta última, en un sentido estricto, sería aplicable a las personas incapaces de emitir sonidos orales por la ausencia  o daños en las cuerdas vocales; en tal sentido, la palabra sordomudo sería denotada a los individuos que padezcan sordera y además carezcan de emisión de sonidos.

Mitos como el anterior han creado falsas connotaciones a las personas con discapacidades auditivas, consideradas como una comunidad minoritaria que pasan por un proceso difícil al asimilar los valores de una comunidad mayoritaria (oyentes), que no tienen ningún conocimiento por la apreciación (dificultades) que tienen del mundo las personas sordas. Los valores de las personas sordas reflejan las creencias y formas en que ellos reaccionan a su ambiente social. Es decir, que el comportamiento de esta comunidad se debe a dos factores importantes que los hacen ser cómplices de esta cultura.

El primero es el uso de un lenguaje de señas como primera lengua. La modalidad visual de estas lenguas impone un modo similar de percibir y representar el mundo. Mientras que el segundo factor “es la actitud discriminatoria que existe hacia las personas sordas por parte de los colectivos oyentes que consideran la sordera como  una enfermedad, el sordo es un enfermo que debe ser curado. Esa visión ha confinado a los sordos, sus lenguas y sus manifestaciones culturales al ámbito de lo patológico”. (http:// www.es.wikipedia.org/wiki/Cultura_Sorda )

Fue hasta mediados del siglo XX  cuando surgió un nuevo enfoque de la percepción social de los sordos. En esta nueva perspectiva se ve la sordera como un rasgo de distinción, el individuo sordo es “diferente” y puede tratar de adaptar su entorno para lograr un desenvolvimiento “normal”. Esta perspectiva se denomina “bilingüe y bicultural”, es decir la persona  sorda habla en lenguaje de señas y su segundo idioma es el español. Esta nueva visión social plantea la posibilidad de que las personas sordas alcancen un máximo desarrollo de sus potencialidades humanas y sociales. Generando con este un enfoque antropológico en los nuevos estudios sobre discapacidad auditiva, donde se definen  a este colectivo minoritario como una cultura sorda determinando costumbres y "textos", propios originados en el seno de comunidades no oyentes que se expresan mediante lenguaje de señas. Entre ellos destacan los detalles de una cotidianeidad en la cual se procura prescindir del sonido y se comunican a través de manifestaciones artísticas basadas en el potencial estético de las lenguas de señas.

“El lenguaje de Señas es la noción de  Identidad de la cultura Sorda  que es el argumento fundamental a través de la cual aceptan la realidad de su “Ser-Sordo” y por lo tanto, adecuan su razonamiento mental, aceptando su verdadera discapacidad, evitándose de esta manera dolorosas confusiones de identidad que los sumirían en profundas depresiones al darse cuenta de que a pesar de sus denodados esfuerzos nunca llegarían a aparentar ser oyentes”. ( Palladino (1995)http://www.cades.org)

Mientras que en la literatura especializada en la temática de las personas con discapacidad auditiva hacen muchas veces la distinción entre Sordera, con una mayúscula, para referirse a la antropológica, y sordera, con “s” minúscula para la definición clínica.

No importando la forma de referirse a estas personas, un sujeto sordo normalmente puede desarrollar un distintivo con las personas que se comunican por el lenguaje de signos, considerándose como una colectividad cultural y social propia diferenciada,  a  las personas oyentes,  formando un  vínculo social entre los sordos signantes que suele ser muy fuerte, debido al aislamiento social con respecto a los oyentes, provocado por el escaso conocimiento de su problemática común, o el estilo de vida, así como la poca relación social por motivos de entendimiento lingüístico (comunicación).

Las lenguas de señas varían considerablemente de país en país, por lo tanto, son distintas las costumbres de las comunidades de personas sordas. Los sordos no forman comunidades determinadas geográficamente: viven con comunidades de personas oyentes mayoritarias, por cuya cultura están asimismo moldeados. Aunque haya diferentes comunidades de sordos  sólo existe una cultura. (Menjívar, 2005)

Las comunidades sordas conviven realizando actividades públicas, relacionándose socialmente con otras personas sordas, usando la lengua de señas acompañada de sonido. Uno de las actividades bastante esperada por las diferentes comunidades sordas es el Congreso para personas sordas a celebrarse del 16 al 22 de Julio en España. Donde se reúnen intérpretes, padres de familia y personas interesadas en desarrollar la integración de estas personas. Además de tratar temas relacionados con las limitaciones que los oyentes producen en la cultura sorda. (http//:www.wfdcongress.org)

Dentro de las metas que tiene la cultura sorda es tener aceptación en la comunidad mayoritaria (oyentes), igualdad de oportunidades y el reconocimiento de su historia y uso de señas como medio de comunicación.

Sin embargo, uno de los problemas que esta comunidad tiene es la escasa documentación como cultura, puesto que no existen historias y literatura que puedan cultivar las tradiciones y creencias de la cultura sorda, esto porque a la mayoría de esta comunidad le cuesta leer. 

No obstante, no toda la responsabilidad recae en la comunidad sorda, también es deber del Estado garantizar el derecho a la cultura de esta población. Es necesaria una campaña desde los diferentes sectores de la sociedad de sordos para lograr el acceso a la cultura por parte de los sordos. 

Y aunque el gobierno de El Salvador a través del Consejo Nacional para la Cultura y el Arte (Concultura), en el marco de la ley Especial de Protección al Patrimonio Cultural declaró el LESA un bien cultural en el mes de Septiembre de 2005. La iniciativa vino de la Fundación Manos Mágicas, donde la presidenta es Yanira Soundy, quien también es Jefe del Departamento Jurídico de Concultura. 

Según la noticia publicada el 17 de octubre de 2005 en la versión electrónica d El Diario de Hoy, Soundy explica que el reconocimiento: “es una reivindicación histórica, lingüística y cultural de la comunidad sorda de El Salvador”. Y aunque se declaró el LESA como bien cultural,  lo que obliga a conservar, rescatar y promover la lengua de señas salvadoreñas, además de reconocer  a los sordos como una comunidad social que posee lengua y cultura propia; (http://www.elsalvador.com) ésta no ha sido difundida.

El proceso de la cultura sorda en el país inició en la década de 1960 cuando se les empezó a dar educación, pero fue hasta 1980 que se comenzó a darles educación por medio del Lenguaje de Señas Americano (ASL). Y a mediados de esa misma década, la Asociación Salvadoreña de Sordos comenzó una investigación sobre las señas utilizadas por la comunidad nacional. Surgiendo el Diccionario de Señas Básicas Salvadoreñas.

La identidad de la comunidad sorda salvadoreña, se encuentra en su lenguaje que está compuesto por 500 signos básicos, recopilados en el Diccionario de Señas Básicas Salvadoreñas que  define que El Salvador es un pueblo muy expresivo con las manos y gestos. La mayoría de las señas utilizadas por la comunidad sorda son gestos naturales de la población oyente, adoptadas por el sordo, teniendo por lo tanto una misma raíz cultural, por lo que ejemplifica y/o aclaran el significado del concepto de la realidad

Algunas señas representan visualmente el objeto como casa y otras son menos icónicas como mamá, además de ir acompañado de gestos que tienen un significado visual muy importante en lenguaje de señas.

Otro aspecto a resaltar es que no todas las personas sordas de El Salvador adquieren la cultura sorda en cuanto al lenguaje de señas, esto debido a que algunas de las personas con deficiencia auditiva no tienen acceso a una escuela de Educación Especial que es donde se le enseña al niño a comunicarse a través del LESA.

Además de las limitantes que tienen para acceder a la información, este colectivo tiene dificultades para comunicarse con los oyentes entre ellas la  poca socialización que no les permite integrarse, provocando el aislamiento de su entorno.

 Otro de los obstáculos que encuentra esta comunidad se debe al desinterés que las personas oyentes muestran para comunicarse con estas personas, volviéndose cómplices involuntarios de las violaciones a sus derechos de acceso a la educación, salud, información entre otros.

La cultura sorda, al proponerse como metas la igualdad de derechos y oportunidades,  ha traído a discusión la existencia de esta cultura, debido a las diferentes teorías y estudios que determinan la aceptación de ésta como lo es la acumulación de historia y el tiempo transcurrido que es alrededor de 100 años para legitimar una cultura. Estos elementos ponen en entre dicho la existencia de la cultura sorda, que desde su invención lleva alrededor de quince años. 

Sin embargo, según Julio Grande en su libro Consumo Cultural en el Gran San Salvador manifiesta que en la actualidad es difícil “considerar a los miembros de cada sociedad como perteneciendo a una sola cultura homogénea y teniendo por tanto una única identidad distintiva y coherente ya que como afirma García Canclini, la transnacionalización  de la economía y de los símbolos ha quitado verosimilitud  al modo de legitimar las identidades (Grande, 2007 p. 185) 

No obstante, las diferentes teorías que se han dado en el ámbito antropológico, cambian las concepciones sobre cultura. Así lo plantea Grande, cuando se refiere a Recondo manifestando que “a través de los sistemas de representaciones vigentes en una cultura (concepciones, símbolos, creencias, etc.) las sociedades y comunidades tratan de interpretarse a sí mismas y al mundo, a la vez que construyen su imaginario social. Los valores representan los elementos principales que privilegian orientaciones para la acción, es decir, que la cultura existe para satisfacer las necesidades sociales de los pueblos y es el principal sistema para modelar la personalidad social de los miembros de una comunidad”. (Grande, 2007 p.184)

Las discrepancias entre si es legitima o no la cultura sorda es importante que se aborden desde un estudio antropológico. 

2.2 Sistema de conceptos

Conforme a lo planteado en el artículo 19 de la Declaración Universal de los Derechos Humanos, el Derecho a la Información significa que todo individuo tiene derecho a la libertad de opinión y de expresión; este derecho incluye el no ser molestado a causa de sus opiniones; el de investigar y recibir informaciones y opiniones; y el de difundirlas sin limitación de fronteras por cualquier medio de expresión.

Según este artículo al Sujeto universal le corresponden las facultades de investigación, recepción y difusión. En esta investigación interesa estudiar la recepción; entendida como el momento de la interacción entre los receptores y los significados propuestos por  Internet. 

Esta relación empieza antes y concluye después de prender y apagar el monitor. Interacción que es en sí una negociación en el plano de los significados. La negociación es individual, pero el proceso es altamente social. Es en la recepción y no en la emisión, donde se produce la comunicación.  

La Comunicación es conocida como el proceso de transmisión de un mensaje entre el emisor y un receptor a través de un medio, que requiere de un código común en ambos. 

En este proceso se ven limitadas las personas con Discapacidad auditiva las cuales están comprendidas por aquellas vidas  que se ven afectadas por la pérdida total de la audición o tienen audición carencial, quienes utilizan un lenguaje diferente al de la persona oyente.

El lenguaje en su acepción general es cualquier conjunto establecido de signos que sirven a un grupo humano para intercambiar mensajes.  Este es uno de los principales problemas de las personas sordas. Por lo que necesitan de un intérprete que les traduzca a un lenguaje de señas lo que sucede en su entorno social. 

De tal manera que se les restringe el acceso a la información y a su vez, se les dificulta el proceso de integración a la sociedad. Razón por lo cual es necesario que los medios de comunicación los incluyan como receptores.

El surgimiento de Internet, como una herramienta  de comunicación constituida por una red pública de información, en la cual se encuentran escritos, periódicos, cadenas de radio, etc. que permiten a varios usuarios alrededor del mundo compartir e intercambiar los datos en tiempo real en diversos lenguajes y en cantidades inimaginables.  

Internet también ofrece servicios interactivos, lo que permite tener una comunicación  eficiente, entre éstos están el Chat, entendida como una charla interactiva  en la que se logra una conversación  en tiempo real, mediante la red.

De tal manera que, Internet ayudaría a disminuir la brecha que existe entre los medios de comunicación y las personas sordas. Contribuyendo a que éstas puedan informarse y formarse una opinión o juicio objetivado socialmente de lo que pasa en el ambiente, de lo que se piensa y de lo que se dice; cumpliendo así, con uno de los objetivos del Derecho a la Información, la opinión.  

Sin embargo, el uso que las personas con discapacidad auditiva  hacen de Internet se vuelve limitado al ser ésta una herramienta de comunicación que se ha estructurado para personas oyentes a excepción del correo y algunos sitios destinados para personas sordas. Y las personas con discapacidad auditiva al igual que las personas oyentes, consumen  todo tipo de información que encuentran en la red.

Entendiendo el Consumo como un conjunto de procesos socio culturales en el que se realiza la apropiación y los usos de los productos, (García Canclini, en sunkel  1999)  en el sentido informativo, se puede decir que las personas no oyentes se vuelven consumistas funcionales de una acumulación de cultura entendida ésta como “procesos creativos de producción, reproducción, representación y consumo de las significaciones simbólicas en la vida social, que se desenvuelve y absorban con cierta regularidad como comportamientos colectivos, cotidianos y que son el resultado de una acumulación histórica, selectiva e interpretativa, a partir de lo que ordenamos y estructuramos en nuestro presente para adaptarnos socialmente y proveernos materialmente de la naturaleza con el fin de lograr un consenso dialéctico y democrático que se oriente hacia un tipo de transformación social convivible en el futuro…(que incluye valores y políticas) para lograr la hegemonía de cada capa o clase social”. (Grande, 2003. P. 67) En donde el carácter que se ordena no es significativo para las personas sordas debido a la discriminación que se les da.

 Por tal razón, es importante estudiar la recepción de Internet desde el punto de vista del Consumo Cultural entendido como  el conjunto de procesos socioculturales en que se realiza la apropiación de los productos, en los que el valor simbólico prevalece sobre los valores de uso y de cambio, o donde al menos estos últimos se configuraron subordinados a la dimensión simbólica, según Néstor García Canclini, 1999, se incluye en el ámbito peculiar del consumo cultural  los bienes con mayor autonomía: el conocimiento universitario, las artes que circulan en museos, salas de concierto y teatro. También abarca aquellos productos muy condicionados por sus aplicaciones mercantiles (los programas de televisión) o por  dependencia de un sistema religioso (las artesanías y las danzas indígenas), pero cuya elaboración y consumo requieren un entrenamiento prologado en estructuras simbólicas de relativa independencia. (Grande, 2003. P. 61)

Una independencia que es aparente para las personas con discapacidad auditiva, puesto que éstas siempre se encuentran inmersas dentro de una figura de mediación, conocida ésta como la  instancia cultural  “desde donde” el público de los medios produce y se apropia del significado y del sentido del proceso comunicativo. (Sunkel, 1999 p.72) Que se lleva a cabo de una forma incompleta para las personas sordas, debido a la falta de educación, y pobreza de conocimientos de  los significados de las palabras, sintáctica de las oraciones y  a la violación de su derecho de información mediante los medios y herramientas de comunicación.

En la actualidad las Nuevas Tecnologías  de la Información y la Comunicación (TIC) nos llevan a  nuevos conceptos a explorar como el de Sociedad de la Información la cual se caracteriza por el papel esencial de la electrónica en el nuevo estadio de la competencia global a la vez que extiende el concepto de informacionalismo a toda la economía y la sociedad,… con ésta se pretendía sustituir el pensamiento social y los proyectos políticos por imágenes de una sociedad informatizada y telecomunicada…con lo que se pretendía introyectar una ideología, lo cual a la postre se vio limitada debido a la ola de privatizaciones y a las limitaciones propias de la ciencia. (Grande, 2003 p.265) 

Sin embargo, no todos las personas pueden ser parte de la sociedad de la información, razón que ha dado paso a otro concepto importante como el de Cibercultura, imaginario y movimiento sociocultural donde amplios grupos sociales a escala mundial, comparten una mística de la información y la comunicación, reivindicando al mismo tiempo el supuesto carácter  libertario de las redes. 

Este movimiento defiende las posibilidades descentralizadoras de las redes computacionales  y conciben a la sociedad ideal como una sociedad en la que la información puede circular sin ningún tipo de obstáculos.

CAPÍTULO III

METODOLOGÍA

3.1 Perspectiva o enfoque teórico

Los usos de Internet por los estudiantes con discapacidad auditiva del Departamento de Educación de  la Universidad de El Salvador, se estudiaron desde el consumo cultural.

No es posible estudiar y entender la comunicación fuera de la creación cultural, ni la cultura fuera de la comunicación y los medios. La recepción, entonces, adquiere un interés primordial como ámbito de investigación que permite explorar la cultura y la comunicación de manera conjunta, sin que ello haya significado siempre una adecuada incorporación de ambos campos.(Orozco,2000.http//www.portalcomunicaciones.com/catunesco/esp/3/down/Orozco)

Tradicionalmente se ha estudiado la recepción como una etapa más de un proceso lineal y mecánico de producción- transmisión- recepción. Teorías Latinoamericanas influenciadas por la perspectiva de la mediación planteada por el español Manuel Martín Serrano en 1977,  han determinado que el proceso no es así de simple, debido a  que no hay una relación directa entre los componentes de la comunicación, sino que se ve mediada, y según Barbero, la principal mediadora es la cultura a través de diversas expresiones. (Orozco, 1997 .p.114)

En América Latina el significado de mediaciones deriva de diversas fuentes, sólo una de las cuales son los medios. Eso no significa que se esté deslegitimando a la televisión, la radio y el periódico como reproductores de conocimientos. Puesto que según Orozco las mediaciones son múltiples.

Y es que la situación no puede ser de otra manera, sobre todo cuando la recepción del mensaje se está llevando a cabo por personas sordas, quienes ante la carencia de la audición necesitan la mediación de un intérprete para apropiarse de la información que brindan los medios de comunicación.

En el caso de medios posmodernos,  la herramienta de Internet ofrece la ventaja a las personas sordas que si el tratamiento y la presentación de la información es la adecuada, éstas podrían prescindir del intérprete como una mediación más en el proceso comunicativo. 

La serie de fuentes de mediación planteadas por Orozco denominadas mediación múltiple  permiten entender  la relación de los medios con los públicos y se clasifican como: individuales, institucionales, situacionales y de referencia. 

En este sentido las Mediaciones individuales provienen de la singularidad, es decir, de los esquemas mentales a través de los cuales la gente percibe en tanto sujetos cognocentes y comunicativos.

Los guiones son modelos de actuación que se van aprehendiendo desde el nacimiento. Definen secuencias específicas de acciones y discursos. Proporcionan a los sujetos modos de actuar que responden a lo que se supone que se espera de ellos, en un   escenario específico. No son solamente conceptos teóricos, sino que son además instrumentos analíticos. Contiene tanto la secuencia de acciones como las prescripciones sobre esas mismas acciones. 

Cada institución tiende a hacer prevalecer sus guiones, que a veces se contradicen con los de otras instituciones porque la persona no es un ser aislado, el sordo tampoco, sino que se encuentra en constante interacción con otros sujetos de la sociedad que intervienen en la forma de darle sentido a los mensajes de los medios.

Y es ahí donde revisten importancia las mediaciones institucionales porque desde las Instituciones (escuela, familia, iglesia, trabajo, grupo de referencia, etc) se da sentido a la propia producción de significados. La “invasión” por parte de una institución no es tal, ya que ninguna institución (ya sea la familia, la escuela, la televisión, la iglesia...) ejerce una influencia única en la sociedad, y porque la socialización se da en la conjunción de varias. Esta coexistencia a veces no es pacífica, ni está exenta de contradicciones.

 Algunas de las condiciones a tener en cuenta de esta mediación son: el poder, las reglas, las condiciones materiales y espaciales, la autoridad moral, la asignación de identidad y el desarrollo de clasificaciones que otorguen sentido al mundo. 

En el caso de los sordos las mediaciones institucionales llegan a ser incluso más importantes y evidentes que las individuales, porque son terceras personas, provenientes de la familia y otros ambientes en los que se desenvuelven, quienes les interpretan los contenidos de  los medios. 

Dicha situación es provocada por su carencia auditiva y el desinterés de los medios de comunicación por implementar mecanismos para que las personas sordas puedan informarse directamente, éstas tienen que depender de otras personas exponiéndose a una mala interpretación del mensaje que podría darse circunstancial o deliberadamente. 

También están las mediaciones massmediáticas. Se refieren a la influencia ejercida por la propia tecnología en cuanto a la interacción y a la percepción ante la información del medio. En la situación de los sordos, esta mediación se puede dar a través de Internet porque es la manera más eficaz por la que ellos pueden informarse.

Además se encuentran las mediaciones situacionales, éstas tienen que ver con las condiciones en las cuales se produce la recepción. Proceden también de los escenarios específicos en los que los cibernautas sordos  interactúan socialmente. 

Por último, están las  mediaciones de referencia que son todas las características del receptor que lo sitúan, por ejemplo: edad, género, clase social, etcétera.

Estas mediaciones se pueden verificar en distintos escenarios, que son los lugares donde se produce sentido a aquello que se vivencia con los medios de comunicación. 

En cuanto a la comunidad de interpretación, son los lugares desde donde se otorga el último sentido. Se la define como “un grupo de sujetos sociales unidos por un conjunto particular de prácticas comunicativas de las cuales surgen internautas específicos a lo largo de una combinación también específica de mediaciones”. 

En ese escenario cobra importancia el desarrollo de Internet,  más que nuevos usos de la tecnología, introduce en la sociedad un nuevo modo de relación entre los procesos simbólicos y las formas de producción y distribución de los servicios informativos.

El lugar de la cultura en la sociedad cambia cuando la mediación tecnológica de  la comunicación, deja de ser meramente instrumental para concentrarse y convertirse en estructural: la tecnología remite hoy no a unos aparatos, sino a nuevos modos de percepción y de lenguaje. (Barbero, 2005)  

Teniendo en cuenta las características  de las sociedades de la información y la posmodernidad y en especial a Internet como espacio a través del cual se median ciertas relaciones, se estudió una comunidad virtual específica,  para explicar los sentidos y relaciones que se dan desde el uso de un medio de comunicación particular, en este caso de la herramienta de Internet, y así realizar las adecuaciones pertinentes para una recepción más efectiva.

3.2  Definición y Justificación de la Muestra 

Se tomó como sujeto principal de investigación a las personas sordas de la Universidad de El Salvador, ya que dicho centro de estudios cuenta con once estudiantes con deficiencia auditiva.  

Los estudiantes sordos se encuentran distribuidos principalmente en la Facultad de Ciencias y Humanidades, también hay otros en la Facultad de Ingeniería y Arquitectura y en la Facultad de Ciencias Naturales y Matemática.

Dentro de los criterios de selección se consideró estudiar los usos y limitantes a los que se enfrentan los estudiantes sordos de antiguo ingreso de la Universidad, razón por la cual se eligió a un estudiante por carrera, exceptuando a los de arquitectura quienes son de nuevo ingreso.

De tal manera que se realizó la entrevista en profundidad y la observación directa a cuatro de los nueve estudiantes sordos de antiguo ingreso de la Universidad de El Salvador. 

Ellos son: Misael Antonio Melgar de 28 años, del profesorado en Educación Parvularia; William Israel González Montoya de 19 años, de la Licenciatura en Ciencias Naturales y Matemáticas; Berta Luz Pascual Melara de 22 años, del profesorado en Ciencias Sociales y Roxana Jeannette Martínez Delgado de 24 años, de la Licenciatura en Ciencias de la Educación. 

Los estudiantes mencionados se eligieron después de un acercamiento previo a la investigación que permitió identificar algunas características de los estudiantes que ayudarían a  enriquecer y matizar el estudio.  De manera que la muestra va tan variada que cuenta con una estudiante que forma parte activa de la asociación de sordos, otro que estudió computación en el extranjero, una que recibió clases de computación impartidas por una sorda en una fundación y finalmente alguien que no ha recibido cursos especializados en computación y tampoco pertenece a ninguna asociación.  Esto se decidió así para evidenciar las diversas mediaciones a las que están expuestos los sordos entrevistados. 

3.3 Definición de las técnicas 

La investigación tiene un carácter cualitativo. No se centra  en datos cuánticos, sino que se intenta analizar las causas del problema planteado.

Y es por ello que se desarrolló la técnica de la entrevista en profundidad. Se utilizó una guía semi-dirigida que consiste en preguntas abiertas formuladas de lo general a lo particular para indagar en las perspectivas de la muestra, respecto de sus vidas y experiencias con Internet.

La información valorativa y subjetiva adquirida a través del lenguaje de los estudiantes con discapacidad auditiva permitió “obtener  una riqueza  de detalles  y aportes, logrando  una precisión incomparable  frente a otros métodos de encuesta”. (Wimmer 1996, p.158) Además de aportar un trasfondo minucioso sobre las motivaciones, experiencia y sentimientos de las personas sordas entrevistadas. Entrando de una forma cautelosa a la privacidad de los personajes entrevistados para lograr una comprensión de los significados de las creencias, de la vida o de esa sociedad que se siente discriminada ante la sociedad de oyentes, obteniendo información en el propio Lenguaje de Señas Salvadoreño (LESA).  

Se aplicó esta entrevista porque se busca ampliar el conocimiento  de lo  que opinan las personas con discapacidad auditiva, en ese sentido, aparece como esencial llegar a comprender el punto de vista de los miembros de este grupo social como participantes de una cultura.

Las entrevistas profundas se realizaron a un sordo por sesión  con acompañamiento de su respectivo intérprete  de LESA.

En este tipo de entrevista se posibilita la capacidad de acomodarla al entrevistado o informante de una forma particular; no son como las encuestas que se plantean de forma general para todos los encuestados.

La entrevista en profundidad implicó su desarrollo en función de la dinámica de pregunta y respuesta, las cuales se realizaron con preguntas semi –dirigidas y la evolución que tomó la conversación, posteriormente  se revisaron y analizaron  las entrevistas.   

Otra de las técnicas utilizadas fue la observación científica directa que les permitió a las investigadoras ponerse en contacto personalmente con  el fenómeno a estudiar para encontrar el sentido de lo observado, prestando atención a los usos y limitantes que tienen los estudiantes con discapacidad auditiva de la Universidad de El Salvador.

La observación se desarrolló en los ciber donde usualmente van los entrevistados. La técnica  se aplicó  a  un estudiante por día  para garantizar  que  no se escapara ningún detalle importante  de los ejes temáticos ya planificados.

Ambas técnicas se aplicaron de manera intercalada en un poco más de dos meses. Inicialmente se desarrolló la entrevista en profundidad, como un primer acercamiento. Después se verificó la información proporcionada a través de la observación de los usos y las limitantes a las que se enfrentan estos estudiantes. Posteriormente, se realizó otra entrevista para profundizar en lo observado.

3.4 Tipo de estudio  

La investigación realizada es de carácter cualitativo, que se basa en el descubrimiento de que el mundo social es un mundo construido con significados y símbolos, lo que implica la búsqueda de la construcción de esos significados. (Ruíz, 1989.p.30)

En esta tesina  se buscó entender el proceso de recepción en Internet por las personas con discapacidad auditiva.

En cuanto a la finalidad de la investigación más que descubrir generalidades del objeto de estudio; se pudo conocer, a partir de una pequeña muestra, los usos que las personas sordas hacen de Internet  y las dificultades a las que se enfrentan al intentar informarse por esta herramienta. De tal manera que esta investigación busca promover la igualdad al acceso de  información.

La investigación se desarrolló en cinco meses. Tiempo en que se intentó estudiar en forma sincrónica el problema, explorando los usos de Internet  y las dificultades a las que se enfrentan los estudiantes con discapacidades auditivas de la Universidad de El Salvador.

Inicialmente se exploró la situación de los estudiantes con discapacidad auditiva respecto al acceso a Internet para describir e interpretar los usos que éstos hacen y así profundizar en las causas que les motivan a utilizarla. Además de identificar las dificultades a las que se enfrentan.

Es un estudio microsociológico. Donde se investigó el problema  a partir de una muestra de cuatro estudiantes con discapacidad auditiva provenientes de las diversas carreras que tienen población sorda en la Universidad de El Salvador, como un sector representativo de los jóvenes profesionales pertenecientes a la comunidad sorda. 

La investigación se apoyó en datos primarios y secundarios. En un primer momento se utilizaron datos provenientes de otros estudios relacionados con el problema, algunos realizados en otros países y se manejaron estadísticas que sirvieron de referente para la ejecución del estudio, el cual fue realizado mediante la ejecución de entrevistas en profundidad y la observación directa de los sujetos estudiados.

El uso que hacen los estudiantes con discapacidad auditiva de la Universidad de El Salvador se estudió desde la perspectiva de la Comunicación y siguiendo las Teorías del Consumo Cultural.    

3.5 Procedimiento del trabajo de investigación

El trabajo de investigación se dividió en las tres fases siguientes:

FASE I

· Recolección y organización de la información

En esta primera fase se desarrolló la técnica de la entrevista en profundidad a los estudiantes sordos como muestra del objeto de estudio, que sirvió para recolectar la información. 

En esta etapa se ocupó un aproximado de dos meses para recolectar la información, iniciando con entrevistas que permitieron un primer acercamiento al problema para ir profundizando posteriormente en el mismo. 

A su vez,  se utilizó la técnica de la observación directa a los estudiantes con deficiencia auditiva. La cual se desarrolló en un día por semana (cuatro días de diferentes semanas), observando individualmente a los estudiantes que constituyen la muestra de esta investigación.

Aquí se procesó la información recogida en la entrevista en profundidad y la observación, además de revisar, organizar y depurar la información necesaria.

FASE II

· Análisis e interpretación de resultados

La fase del análisis consistió en examinar  la información para clasificarla y compararla  a fin de entender las relaciones entre Internet, los estudiantes con discapacidad auditiva  y como se dan las mediaciones entre éstos. A la vez se determinaron las limitaciones que los deficientes auditivos tienen al acceder a la red para formar parte de la sociedad  de la información.

Además, se discutió la información para crear la matriz de los datos que guiaron a una interpretación sobre la investigación para lograr la construcción de los conocimientos de las personas con discapacidad auditiva y su uso de Internet, que sirven como contenido del trabajo.

También se elaboraron  las determinaciones  a las que ha llegado el grupo en el proceso de investigación, las cuales permitieron emitir las debidas sugerencias  para la realización de otras investigaciones que tengan relación  con el tema.

FASE  III

· Redacción y presentación del documento final

Finalmente  se redactó  el contenido  de la investigación de una manera comprensible. En esta  fase se realizó  un documento descriptivo y explicativo de la información recaudada  en la investigación a cerca de los estudiantes con discapacidad auditiva  y el uso que hacen de Internet.

Además se dieron a conocer los resultados de la investigación ante los docentes encargados del proceso de la tesis. 

CAPÍTULO IV

EXPOSICIÓN DE RESULTADOS

4.1 Usos de Internet

Con el desarrollo de las nuevas tecnologías se han implementado diferentes términos relacionados con el uso de Internet, entre ellos, cibernautas, sociedad de la información, cibercultura para llamar a los visitantes que adentran a las nuevas carreteras de la información y comunicación. La red de redes ha traído, además, nuevas formas de interactuar con un ordenador, por lo tanto, existen diversos usos de esta herramienta que trae la modalidad de multimedia (sonido, imagen, texto, animación) dentro de un mismo sitio.

En el caso de los estudiantes sordos de la Universidad de El Salvador, los hábitos de consumo son similares a los de una persona oyente. Los estudiantes sordos ocupan  Internet para encontrar cosas divertidas, curiosidades, comunicarse y para buscar información sobre diversos temas; sin embargo, el uso que hacen de éste depende de la forma en que ellos hayan aprendido a utilizarlo y la experiencia que han adquirido para buscar en  los diferentes sitios que encuentran. 

Además, depende como se encuentran informados dentro de la  cultura sorda y la mediación que tiene algunos grupos de sordos en ellos. La cultura, entonces, vino a ser asumida como la mediación principal o "mediación con mayúsculas" y posteriormente derivó en diversas mediaciones más específicas (Orozco, 1991).

Lo anterior, supone “abandonar la idea de que mediaciones vienen sólo de medios y son en cierta manera su extensión. Las mediaciones son entendidas como procesos estructurantes que provienen de diversas fuentes, incidiendo en los procesos de comunicación, y conformando las interacciones comunicativas de los actores sociales. Y en el caso de mediación tecnológica adquiere una importancia quizá desmedida, al tiempo que otras mediaciones casi desaparecen, o se atrincheran en fundamentalismos desde donde buscan tener alguna oportunidad de incidencia en el intercambio societal en su conjunto. (Orozco 2001, http://www.comminit.com)

 En el caso de William González, uno de los entrevistados quien estudia la Licenciatura en Matemáticas, busca todo tipo de información en cuanto a oferta de objetos, puesto que en la Web, según él, no hay información sobre las matemáticas, “en Internet, por ejemplo, matemáticas no la explican, sólo ponen los resultados de los ejercicios. Es un problema porque no hay una explicación específica  entonces, a veces no comprendo”. 

Mientras que Roxana Martínez es lo contrario, ella estudia la Licenciatura en Educación y no utiliza Internet si no es por tareas, nada más; por lo tanto, el uso que le da Roxana se reduce en cuanto a contenido y aumenta en cuanto a tiempo de navegación, según  lo percibido en la observación, donde ella se tardó un aproximado de dos horas y no encontró la información para el  trabajo universitario que buscaba. (Ver anexo # I  tipo de información. Pregunta 2)

Entre estos dos estudiantes se puede encontrar una singularidad porque William a la edad de 19 años maneja muy bien el ordenador, y Roxana muestra muy poca experiencia a diferencia de William. Sin embargo, las disparidades comienzan a partir desde cuándo se tuvo el primer contacto con las computadoras e Internet.

Los estudiantes entrevistados han adquirido conocimientos sobre computación e Internet, a través de la motivación de sus amigos sordos y los otros dos por medio de Becas otorgadas mediante la Asociación de Sordos para realizar en la Fundación de las Américas, un curso de informática, donde los profesores  que les enseñaron a utilizar  programas e Internet fueron personas sordas, como lo es el caso de Lisseth Amaya, quien capacitó a Roxana y Berta para la utilización de los ordenadores e Internet.

Lisseth Amaya, actualmente da clases en Funter, en ACCEDER, a diferentes estudiantes sordos. Por lo tanto, la mediación que los llevó a utilizar  Internet fue la misma comunidad sorda, que es la que demuestra una inminente preocupación por capacitar a los sordos para que accedan a la sociedad de la información. 

Sin embargo, aunque Roxana, Berta y Misael ya habían sido capacitados, todavía demuestran deficiencia, en el caso de Roxana, quien actualmente cursa la Licenciatura en Educación, le cuesta comprender la materia de Software. Y el hecho que hayan recibido cursos de computación les permite, de alguna manera, ser funcionales en cuanto al uso de Internet.

Cada tecnología demanda un tiempo de aprendizaje y apropiación por parte de los usuarios. Al momento de su introducción e inicial aceptación por lo general se usa de manera parcial, desperdiciando su cabal potencial y hasta su principal aportación. (Orozco, 2001 http://www.comminit.com)

El uso que hacen de Internet los estudiantes sordos en cierta medida no se puede desligar de las limitantes que éstos tienen al acceder a Internet, es decir que los internautas sordos de la UES en la medida que estén capacitados, se sienten apáticos o empáticos a las nuevas autopistas de la información y la comunicación.

4.2 La cultura sorda en la telaraña de la información

Internet ha beneficiado a los sordos  en cierta manera, afirman los estudiantes, puesto que ellos sienten que adquieren información a través de la red sobre la comunidad y la cultura sorda, además de obtener orientación o conocimientos sobre investigaciones para realizar los trabajos que les dejan en la universidad. (Ver anexo #  I. tipo de información. Pregunta 1) 


Martín Barbero señala: que los medios de comunicación no son un puro fenómeno comercial, no son un puro fenómeno de manipulación ideológica, son un fenómeno cultural a través del cual la gente, mucha gente, cada vez más gente, vive la constitución del sentido de su vida. (Sunkel 2002, http: //www.bibliotecavirtual.clacso.org.ar)

La red de redes ha permitido que se divulgue a nivel mundial información referida a la cultura de los sordos, además de conceder, aún más, el acercamiento de esta comunidad. Sin embargo, los sitios especializados para éste colectivo, los aleja de la realidad en la  que viven,  un mundo donde la mayoría son oyentes y la minoría sordos. Es decir, aún se mantiene la brecha de la desigualdad entre personas oyentes y personas con deficiencia sensorial. 

En algunos de los sitios les permiten adquirir información limitada, puesto que en éstos sólo encuentran textos, por lo que prefieren páginas para sordos, que aunque también presentan textos, la información que encuentran es de acuerdo a los intereses de la comunidad sorda. En general, no tienen páginas especificas o favoritas que visitar,  porque ellos están influenciados por amigos que les dicen qué sitios visitar. Y buscan en Google con la palabra sordos.

El correo es otro de los sitios que suelen visitar con mayor frecuencia, en éste,  no presentan ninguna dificultad al acceder, además de ser el vínculo que los mantiene comunicados de una forma fácil y rápida con la comunidad sorda de otros países (ver anexo # I. Hábitos de consumo. Pregunta 8) en este servicio no muestran ningún obstáculo como los que presentan en otras páginas (para personas oyentes) como el no entender las páginas extensas de textos, no conocer el significado de algunas palabras que ellos denominan profundas. (Ver anexo # I. Hábitos de consumo. Pregunta 7) 

El contenido de las páginas para oyentes lo entienden sólo por las palabras comunes. Sin embargo, temas especializados o de análisis no los entienden debido al nivel de las palabras que no conocen “si es en español, si es inglés u otro idioma el problema es más grande”, argumenta  el intérprete Eugenio González, “a veces lo que es el menú y todo lo que ven en español ellos no saben que es lo que significa y ellos tienen que estar adivinando. Pero los que acceden a Internet ya saben un dominio básico del español que si puede desempeñarse, pero sí puede ser una desventaja para ellos que no dominan el español a cabalidad para entender  todo lo que aparece a veces en un lenguaje informático”.(Ver anexo # VI )

Los estudiantes sordos no tienen sitios favoritos, eso debido a que muchas veces ellos no recuerdan a cuáles sitios entran porque se pierden en el buscador y a través de los enlaces con la palabra sordos.

Además, que siempre utilizan los buscadores para encontrar lo que buscan y manifiestan sentirse satisfechos con la información que encuentran en Internet porque es ilimitada y les permite aprender bastante y acceder por si mismos (Ver anexo # II. Pregunta 2). Sin embargo, al no encontrar en la Web, lo hacen a través de la búsqueda de imágenes. De alguna forma, ellos pueden ver en Internet a través de imágenes lo que no ven en la televisión, y si lo ven, lo buscan de una forma más extensa en Internet. (Ver anexo # I. Tipo de información. Pregunta 4)

“Lo que significa que uno de los atributos que mejor caracterizan a las sociedades de hoy es justamente su haber llegado a ser audiencias múltiples y simultáneas de diversos medios y luego de diferentes tipos de referentes mediáticos y tecnologías”. (Orozco, 2001 http://www.comminit.com)

Convirtiendo la red de redes en una herramienta complementaria al periódico o ver la televisión, diferenciando al periódico como un medio reducido, limitado, e incluso aburrido,  donde presentan información que no es de interés para la comunidad sorda; en la televisión se limitan a ver las imágenes, y no comprenden lo que se está diciendo, mientras que la herramienta de Internet es mejor, más claro, y pueden buscar información de lo que quieran y hacer diferentes cosas en un mismo momento. En comparación con los medios de comunicación, los sordos entienden mejor el Internet, pero cuando en éste hay imágenes que refuercen el texto. (Ver anexo #  II. Pregunta 4)

Para los estudiantes sordos, Internet es una herramienta complementaria de la información, la cual les permite un mayor conocimiento de la realidad y de la cultura del sordo. Además de utilizarlo para investigar temas relacionados con su área de estudio y para entretenerse en sus momentos de ocio. (Ver anexo # I. Utilidades de Internet. Pregunta 1) 

Internet les permite tener un acercamiento y conocer sobre su cultura a nivel mundial a través de los sitios destinados para personas sordas.  Roxana, Berta, William y Misael coinciden en que sí han visitado sitios de comunidades sordas de otros países, esto porque los sordos tienen una cultura diferente a los oyentes y porque cada vez que recurren a la red de redes lo hacen a través de los buscadores, utilizando la palabra “sordos”, por lo tanto,  se limitan a ver las páginas vinculadas a este término. Entre éstos sobresalen las de los países latinoamericanos que están utilizando la tecnología al servicio de las personas sordas como Colombia, Guatemala y como  una de las páginas más conocidas se encuentra la de Estados Unidos con la dirección: www.deaf.com.  

Además, admiten que las páginas para sordos son más accesibles en cuanto a su contenido, (Ver anexo # I. Hábitos de Consumo. Pregunta 4) porque presentan imágenes, subtítulos y primero enseña la fotografía y luego el texto y a la vez presentan señas.  Por lo tanto, estas páginas son las más buscadas por los sordos, puesto que en éstas saben  que ellos son personas visuales, y no presentan demasiado texto para estas personas, como se da en el caso de las páginas destinadas a los oyentes. Además de comprender los contenidos que se encuentran en los diferentes sitios para sordos, esto debido a las temáticas que son diferentes a las que hay en los sitios para oyentes. (Ver anexo # I. Hábitos de consumo. Pregunta 5). 

Internet ha permitido que de la modalidad de personas receptoras pasen a ser emisoras de mensajes que de “Ser audiencia hoy –y empezar a ser red o llegar a ser red mañana, significa para los actores sociales [en este caso los sordos] por lo menos tres cosas. En primer lugar, significa una transformación sustancial de su estructuración. Su cohesión y divisiones estamentarias tradicionales, antes definidas por criterios como género, edad, clase social y etnia, o por criterios más situacionales como tipo y lugar de trabajo, nivel educativo, orientación política o religiosa, cada vez más se definen dentro de una espiral de mediaciones que hacen estallar sus límites privilegiando el criterio transversal de segmentación mediática: y luego el de segmentación tecnológica: que a la vez que inauguran y diferencian segmentos a partir de interacciones mediáticas e informacionales específicas, enfatizan el juego de subjetividades y de modos de percepción y reconocimiento, ubicados en el ámbito de lo simbólico (siempre tecnificado). (Orozco2000, http://www.portalcomunicacion.com)

Espacio simbólico, que no existen en el país (sitios para personas sordas). Tres de  los entrevistados coinciden en que no hay un sitio para sordos en El Salvador. Sin embargo, Misael afirma que existe la página  www.elsalvadorsordos.com, pero se buscó este sitio en la Web y no se encontró. (Ver anexo # I. Hábitos de consumo. Pregunta  6)

La falta de un sitio para las personas sordas se debe a que esta comunidad se encuentra dividida, en cuanto al surgimiento de nuevas asociaciones de sordos y algunas discrepancias que tienen  con el CONAIPD. Según Berta Pascual este ente a veces se olvida que hay una asociación legal a la que deben consultar antes de implementar o desarrollar proyectos y programas con respecto a la comunidad sorda del país y  “no nos ha pedido autorización, entonces por favor usted debe respetar la Asociación y nos dicen eso es aparte y entonces,  para qué tenemos nuestros representantes ahí y entonces para  qué nos solicitan, entonces, nos tenemos que cuidar y  defender el CONAIPD nos ignora. A veces ahí los dejamos y nuestros representantes  a veces llegan y a veces no”.

Otra de las limitantes que encuentran para tener una página Web de la Asociación es que no cuentan con personas que conozcan suficiente sobre computación. (Ver anexo IV)  Entonces, el rompimiento que existe dentro de la comunidad sorda, impide que se realicen acciones determinantes para esta sociedad, además del escaso conocimiento que tienen ellos sobre las tecnologías y de la información que no les permite observar el contexto de la sociedad  oyente.


Internet ha venido a beneficiar, de alguna manera, a los sordos, puesto que permite que éstos mantengan comunicación con sordos de otros países. Sin embargo, esta herramienta mantiene la barrera que existe entre oyentes–sordos puesto que los últimos prefieren relacionarse sólo con personas sordas  y no con  oyentes quienes tampoco se han preocupado por conocer la cultura de los sordos. (Ver anexo # I. Hábitos de consumo. Pregunta 10)

Otro de los servicios de interacción personal que ofrecen los ordenadores es el de Chat,  que ya ha sido utilizado por los sujetos de estudio. Por ejemplo Berta, Misael y William utilizan el Chat para interactuar con la comunidad sorda de otros países. A pesar que Berta Pascual tenga dificultades para su uso, sí lo ocupa, con la ayuda de sus amigos que le han enseñado. 

Muchos de los estudiantes sordos han superado el temor de las tecnologías. Sin embargo, Roxana Martínez no ocupa el Chat porque no entiende cómo utilizarlo, además que posee pocos conocimientos de gramática para comunicarse con otras personas. (Ver anexo # I. Hábitos de consumo. Pregunta  9). Este servicio ha reemplazado, como es el caso de William, las relaciones interpersonales,  concibiendo a Internet como una de las mejores alternativas de información y comunicación que les permite estar informados sobre el acontecer de la comunidad sorda en otros países y a la vez mantener contacto con ellos.  Manifestando que la comunicación con los oyentes no es su prioridad, y que los encuentros virtuales son mejor que las relaciones interpersonales. 

Confirmando la teoría que “las pantallas de los televisores y los ordenadores, suplantan las plazas públicas, calles y otros lugares colectivos de los encuentros, para un número creciente de las poblaciones van siendo cambiadas por los “chats” y las incursiones en los sitios en la red (Maldonado, 1998). Los encuentros personales se reducen y aumentan los contactos virtuales y las experiencias vicarias (a través de las pantallas y la tecnología). Pero sobre todo, la participación posible de los sujetos se traduce y reduce a meras exclamaciones o reclamos al viento o en compulsivos “zappings” bajo techo. (Orozco, 2001 http://www.comminit.com)

Además, que genera  transformación en la percepción del espacio […] profundizando el desanclaje que la modernidad produce sobre las relaciones de la actividad social con las particularidades de los contextos de presencia, desterritorializando las formas de percibir lo próximo y lo lejano, hasta tornar más cercano lo vivido ‘a distancia’ que lo que cruza nuestro espacio físico cotidianamente. (Barbero 1999, citado en Sunkel 2002, http//:bibliotecavirtual.clacso.org.ar) En cuanto a la búsqueda de información, algunos de los estudiantes exploran a través de Internet por medio de las imágenes, puesto que son personas visuales y su poco conocimiento de su segunda lengua (español) les impide acercarse a leer con frecuencia los textos amplios, leen más los pie de fotos de las imágenes (ver anexo # I. Tipo de información. Pregunta 3). Aunque los estudiantes entrevistados dicen que observan las imágenes y leen los textos, cuando se  realizó la observación se verificó que ellos leen párrafos pequeños y los titulares de los textos, y no se detienen a ver la información escrita, sólo pasan las páginas, deteniéndose al encontrar imágenes. 

Además, dentro de la observación se determinó que el tiempo que tardan en navegación algunos de lo estudiantes se debe al desconocimiento de las formas de cómo utilizar Internet, por ejemplo, en la entrevista los estudiantes expresan que  navegan en la red con una regularidad que va desde todos los días a una vez por semana. Esta frecuencia es debido a que la carga académica no les permite conectarse el tiempo que ellos quisieran y quienes lo hacen más frecuentemente, es precisamente para buscar las tareas de la universidad (Ver anexo I. Tiempo de navegación. Pregunta 1)

Por otro lado, el tiempo que se tardan los estudiantes en navegar en Internet determina la dificultad que éstos tienen, por ejemplo las dos mujeres requieren de tres horas por sesión para navegar en Internet, porque les es difícil la lectura. Mientras que los hombres manifiestan que les es suficiente una o dos horas, ya que con el tiempo han adquirido habilidad para usar la computadora y el Internet. (Ver anexo I. Tiempo de navegación. 2) 

Además, el poco tiempo que dedican a cada uno de los sitios que frecuentan se debe al escaso conocimiento de español (palabras profundas) que hace que los sordos naveguen al menos 15 minutos por sitio visitado. No obstante, alguno de ellos como William González ha logrado un buen desempeño técnico y manifiesta abrir varias páginas simultáneamente (un máximo de nueve en una hora para ahorrar tiempo). (Ver anexo # I. Tiempo de Navegación.3)

4.3 Dificultades de acceso de información

Según los estudiantes sordos, ellos no enfrentan dificultades para acceder a Internet. El hecho que los sordos aprendan a utilizar la red de una forma funcional les permite mantener un status; sin embargo, no comprenden los contenidos más profundos. “Lo que parece indicar que en el ámbito específico de la comunicación de masas se está pasando a las vías (redes), que es quizá el fenómeno o tendencia contemporánea más generalizada, aún en ciudades primer mundistas. Audienciación que es en sí una instancia, no sólo el paso hacia un estatus diferente y por tanto, confiere status concretos a los sujetos que lo configuran. Entender esta característica es fundamental para poder entender posteriores cambios socioculturales estimulados por la mediación tecnológica”. (Orozco, 2001 http://www.comminit.com)

 En general, los sordos coinciden en que los problemas que han tenido para ingresar a los sitios en Internet han sido de carácter técnico y no limitantes por su condición de sordos. (Ver anexos # 1. Dificultades al acceso.1) La negación de las dificultades que tienen ante el uso que hacen de Internet se debe a que ellos, con esta herramienta pueden en cierta forma prescindir de su intérprete al estar en la Web y ser parte de la sociedad de la información. 

Sin embargo,  esto sólo se da en la búsqueda de la información puesto que ellos recurren nuevamente al intérprete (Ver anexo # II. Pregunta 15), al no entender palabras o conceptos  profundos, para que les explique su significado, porque de lo contrario podrían no entender el texto completo porque a veces esas palabras son “claves” para comprender la lectura. (Ver anexo # I. Dificultades de Acceso. 4). Entonces, esta comunidad es parte de la sociedad  de la información, pero, en un nivel pobre, porque el no acceder de una forma completa a la información le impide tener un cambio sociocultural, no obstante, les concede un status en  la sociedad del conocimiento producido por la sociedad de la información que les permite tener acceso a todo tipo de tecnologías de comunicación (celulares, Internet, cable, televisión, radio, etc.). “La sociedad del conocimiento tiene un eje articulador común: actividad humana, cultural, educativa, informativa, comunicativa; en pocas palabras, lo que es eminentemente social. Lo cual implica que el objetivo  no es alcanzar un gran desarrollo en la ciencia y la tecnología, en el sentido de un conocimiento aplicado, sino en la posibilidad de generar un conocimiento para la construcción de un conocimiento mismo (es decir, que  el ser humano se concentra individualmente en la formación de habilidades y capacidades, valores y prácticas colectivas  que se relacionan con la posibilidad de desarrollo social y económico)” (Grande, 2003.p.265). 

Lo anterior  refleja  que los estudiantes sordos  sí tienen problemas al acceder a la Web. Los entrevistados manifiestan que no comprenden completamente la información de Internet porque no entienden las palabras profundas, esto debido a que tienen un vago conocimiento del español, el cual es su segunda lengua y además porque la gramática del lenguaje de señas es diferente a la del español. (Ver anexo # I Problemas de Comprensión. 1).

Una de las razones por las que coinciden en esta limitante es porque todos son sordos de nacimiento o prelinguísticos, su discapacidad auditiva les impidió adquirir el lenguaje oral. 

El problema más importante para la percepción de los sordos, según los entrevistados, es que su lengua materna son las señas y la gramática de éstas es diferente a la del español puesto que estos anteponen un patrón de escritura utilizando el “sustantivo-verbo-objeto sobre las oraciones, además se les dificultad la voz pasiva, la disyunción y la relativización… es importante resaltar que en el orden de adquisición  de estructuras sintácticas pueden estar aplicados principios sintácticos de la lengua de señas al castellano”(De Salazar. p.76) y de desconocer el significado de las palabras técnicas que se utilizan en algunos sitios. 

Entonces, la dificultad que encuentran es el no conocer el significado de las palabras, lo que les impide buscar de diferentes formas un tema específico en la wed, haciéndolos que se pierdan, se alejen  y se vayan por los diferentes hilos  que les guía la  telaraña de la red, apartándolos cada vez más del objetivo por el que ingresaron a internet(tema específico). Ocasionando un fracaso en la búsqueda de información como le sucedió a Roxana Martínez el día la observación, donde se fue testigo que no encontró la tarea en los mares de textos de los diferentes sitios en los que buscó. (Ver anexo #.III Roxana Martínez)

Los entrevistados consideran que el exceso de texto en los sitios les dificulta la lectura, y a veces, la letra no tiene un tamaño adecuado, suele ser o bien muy grande o muy pequeña. Además, en algunos sitios sólo aparece texto en blanco y negro, por lo que sugieren que usen diseños llamativos con bastantes imágenes. (Ver anexo # I. Problemas de comprensión. 4)

Si bien es cierto, Internet ha beneficiado, de alguna manera a la comunidad sorda,  en cuanto a que encuentran información sobre la cultura de sordos de otros países, la red ha contribuido a la divulgación de la preocupación para esta comunidad. No ha podido  contribuir a que se integren y se valgan por sí mismos para obtener la información, a pesar de las diferentes investigaciones y aportes que se han dado en  el reglamento presentado por asociaciones como La "Fundación Sidar - Acceso Universal" Es un sitio que integra propuestas iberoamericanas  sobre cómo hacer a la Web más accesible e inclusiva. El cual ha realizado estudios y actividades orientadas al desarrollo de acciones de investigación, formación, promoción y asesoría, entre otras, para que en la red se presenten sitios accesibles donde los sordos puedan acceder y los no videntes puedan escuchar audios.

 Sin embargo, la normativa  del Sidar se ha hecho a partir, probablemente, de los países donde el desarrollo de esta cultura ha evolucionado, o se ha realizado una política de integración rígida, en la que se les da una educación adecuada que permita un buen desarrollo de la formación profesional de los estudiantes sordos para que se puedan beneficiar del desarrollo tecnológico para que comprendan de una forma completa los servicios que ofrece Internet , que no es el caso de El Salvador,  porque para los estudiantes entrevistados el porcentaje que entienden  de la Web  sin interpretación está entre un 60% y 50% debido a que no conocen el significado de las palabras profundas, y una palabra que no entiendan les hace no comprender la frase y con ello se va perdiendo el contexto de la lectura. (Ver anexo I. Problemas de comprensión. 5)

Según Eugenio González intérprete de LESA de Berta Pascual,  “de los estudiantes sordos son bien pocos los que pueden sacarle el máximo rendimiento a Internet, lo que usan es un 10%, quizás por la falta de orientación o un estudio previo sobre cómo utilizar Internet” (Ver anexo VI. Pregunta 12)

La nueva herramienta de comunicación e información les ayuda muy poco a los estudiantes sordos para su desenvolvimiento en el entorno ya que estos entienden un 60% y 50% del mundo donde la mayoría son oyentes, esto debido a la falta de comprensión de las palabras profundas (Ver anexo # I. Problemas de comprensión .7). Lo que les lleva aislarse aún más dentro de su grupo social, impidiendo que haya una integración de él mismo, obviando el contexto de sociedad, de la que él también forma parte incomunicándolo aún más del entorno en el que se desenvuelve, convirtiéndose en uno de los primeros violadores de  su derecho a la información. 

Por tal razón, es necesario la realización de un noticiero que les ayude a emitir opiniones debido a que ellos, aunque dicen consumir noticieros de la T.V. (a través de las imágenes)  y en la Web, no lo hacen. Y aunque los estudiantes entrevistados dicen  que sí ven noticias, en el proceso de la investigación, cuando se realizó la observación éstos no entraron a ninguna página de noticias del área local, lo que contradice lo que ellos argumentan en la  primera entrevista, aunque talvez la desmotivación para ver noticias se debe a que las páginas que presentan los noticieros locales en Internet es demasiada parecida al periódico impreso, los cuales están llenos de texto  ( Ver anexo # I. hábitos de consumo. 3)

Sin embargo, dentro de la observación se constató que los estudiantes entran o se enteran de las noticias al ingresar por medio de la búsqueda de imágenes, noticias relacionadas con el interés del colectivo. Por lo tanto, ellos no aducen mucho interés por informarse sobre el acontecer de su entorno, a pesar que en el contexto en que se desarrolló el proceso de la observación fue en el cierre de las instalaciones de la UES por el sector administrativo.

4.4 Derecho de información

El Derecho de Información es una atribución innata y fundamental “todo individuo tiene derecho a la libertad de expresión, este derecho incluye el no ser molestado a causa de sus opiniones y el de difundir sin limitación de fronteras, por cualquier medio de expresión” (artículo 19 de la Declaración  Universal de los Derechos Humanos).

La declaración manifiesta la facultad que toda persona tiene al acceso a la información, no importando su raza, religión, sexo o discapacidad,  en ese sentido, en El Salvador se violenta este mandato; puesto que se les impide obtener información a las personas con discapacidad sensorial (sordos).

A pesar que la Ley de Equiparación de Oportunidades para Personas Discapacitadas respalda el Derecho al acceso a la información éste no es tomado en cuenta por los diferentes medios de comunicación e instituciones de gobierno que tienen relación con las personas  con discapacidad. Debido a que el CONAIPD es un ente coordinador que debe sensibilizar a los directores de las diferentes instituciones, pero no tiene la facultad para sancionar y obligarlos  para que se ejecute.

El CONAIPD en la normativa de la Ley de Equiparación de Oportunidades puntea diferentes aspectos de accesibilidad que deben seguirse para que exista accesibilidad en lo urbanístico, arquitectónico, transporte y comunicaciones. 

En esta investigación se hace énfasis en las comunicaciones como factor fundamental, es por ello que en el literal a manda “Crear en la TV estatal espacios recreativos, culturales, educativos y noticiosos para sordos.”

Así mismo, en el literal r norma que “los Canales de Televisión tanto estatales como privados, deberán incorporar en el noticiero del horario central de cada uno de ellos, un intérprete de lengua de señas”.

A pesar de los diferentes esfuerzos del CONAIPD y las Asociaciones de Sordos, la Técnica del Intérprete de señas no se ha desarrollado de forma seria para que la comunidad sorda acceda a la información noticiosa.

4.5 Derecho de información en la World Wide Web


Las nuevas tecnologías de la comunicación suponen la superación de barreras existentes en el pasado, sin embargo, esto no se da en el caso de Internet, puesto que los estudiantes presentan dificultades al acceder a la  Web. La red de redes ocupa en su mayoría textos, lo que, de cierta manera, imposibilita el acceso a la información a las personas sordas.
“Aunque la tecnología Multimedia y el lenguaje de los autores ofrecen la posibilidad de que cualquier persona sea capaz de integrar y entrelazar texto, video, gráficos, animaciones, sonido, música y de crear vínculos y sucesos en un producto fácilmente editable y comercializable, esto no significa  que cualquiera pueda hacerlo de manera consistente, equilibrada, eficaz  y práctica”. (Gutiérrez y Restrepo, http:// www.inclusiondigital.net)

Lo anterior como resultado de “una creciente dependencia de la tecnología y en particular de la mediática y digital en la vida cotidiana. Dependencia que, sin embargo, está siendo explotada y enmarcada no por razones de desarrollo humano, sino, esencialmente, por razones mercantilistas. Los valores de eficiencia y competitividad mercantil sustentan o dan direccionalidad a muchos de los desarrollos tecnológicos contemporáneos.  (Orozco, 2001 http://www.comminit.com) Tendencias globalizadoras que impiden que las nuevas tecnologías superen las barreras de información existentes entre las personas “normales” y las que tienen discapacidades físicas, sensoriales, etc. Marcando una serie de limitantes al navegar en la Web como el escaso conocimiento del idioma castellano en su forma escrita o gramatical, además que los estudiantes de la universidad muestran ciertas dificultades al buscar información en Internet. Por lo  tanto, los conocimientos que adquieren se ven limitados, según el intérprete de LESA Eugenio González, “no todos los sordos saben cómo utilizar un buscador, como que no pueden sacarle el máximo rendimiento a Internet”. 

Para Eugenio González, la dificultad se debe a que  “lo que es el menú y todo lo que ven en español, ellos no saben qué es lo que significa y ellos tienen que estar adivinado, pero los que acceden a Internet ya saben un dominio básico del español, que sí puede desempeñarse; pero sí puede ser una desventaja para aquellos que no dominan el español a cabalidad para entender  todo lo que aparece a veces en un lenguaje informático”. 

Se dice que Internet es “una herramienta que da una oportunidad a los desheredados que no había ocurrido antes”. Alvin y Toffler (citado en De Pablos, 2001) Sin embargo, esto no se ha dado, puesto que la mayoría de las páginas presentan dificultades para las personas sordas, una de ellas es por el escaso conocimiento de la gramática, otra por la inexperiencia que muestran estas personas ante el ordenador. 

El desarrollo de  las nuevas tecnologías y con ella “la nueva cultura digital, implica e impone la relación con la técnica, puesto que ésta se convierte como saber leer y donde la utilización  intensiva  de las nuevas tecnologías en la educación y en la formación se vuelven estrategias del proceso de aprendizaje y desarrollo intelectual”. (Andrade, 2002 www.geocities.com/sordos.)

La formación se establece como una herramienta básica al servicio de la accesibilidad  de los ciudadanos a la Sociedad de la Información, es decir, que le permita incorporarse en condiciones reales de igualdad de oportunidades al uso de la información, garantizándole el acceso y la disponibilidad de los diferentes beneficios que ofrece Internet.

Entre los servicios que ofrece Internet como el Chat, correo, ventas en línea, pagos, etc. presentan ciertas características que ocasionan en las personas con discapacidad dificultades para acceder a la información contenida en algunos sitios o espacios en la red. Por lo que en los últimos años han surgido iniciativas para definir estándares de accesibilidad y asesoramiento  para que éstos sean incorporados en los diseños de los sitios Web. 

En El Salvador, el ente encargado de velar por los derechos  y la integración de las personas con discapacidad en su Normativa de la Ley de Equiparación y Oportunidades plantea algunos de los criterios a cumplir para que estas personas puedan acceder a la información y servicios del área local mediante el recurso de Internet y plantea que todas las páginas deben tomar como referente el Seminario de Iniciativas sobre la Discapacidad y Accesibilidad en la Red (SIDAR) de España para conocer las pautas y estilos  que debe tener  una página para un diseño accesible.

La Normativa de la Ley de Equiparación de Oportunidades, pese a no desarrollar criterios de accesibilidad desde una perspectiva local pensando en las especificidades de la comunidad sorda del país, establece que dentro de los criterios a cumplir para dotar de accesibilidad a la información local en Internet de interés para la sociedad están que “Todas las páginas de Internet de los organismos públicos y privados que brindan información y servicios a la sociedad, deben cumplir con los criterios de accesibilidad del World Wide Web Consortium (W3C) a través de su iniciativa Web Accesibility Iniciative”. Es decir, simplemente se remite a normas establecidas internacionalmente, entre ellas destaca el sitio http://www.sidar.org con el fin de conocer normas y pautas de estilo para un diseño accesible.

Esto debido a que en la creación de un sitio en la Web es tan importante lo que se dice como, cómo se dice. Y en cuanto a la accesibilidad, no sólo significa aplicar unas técnicas en el diseño del sitio, sino también, hacer accesibles sus contenidos mediante la forma en la que se utiliza el lenguaje para transmitir el mensaje.

La "Fundación Sidar - Acceso Universal" es un sitio que integra propuestas iberoamericanas  sobre cómo hacer a la Web más accesible e inclusiva. Para ello  realiza estudios y actividades orientadas al desarrollo de acciones de investigación, formación, promoción y asesoría, entre otras.

Dentro de los documentos destinados a facilitar a quienes crean o mantienen páginas Web la creación de contenidos accesibles e integradores está: “Directrices para el uso del lenguaje de signos en la Web”. Estas Directrices explican cómo debe ser utilizado el lenguaje de signos en las páginas Web y cuáles son los requisitos para la inclusión de gráficos animados o vídeos en lengua de signos en una página.

La Iniciativa para la Accesibilidad de la Web (WAI) desarrolla pautas para la accesibilidad de los sitios Web, los navegadores y las herramientas de edición, para facilitar el uso de la red por las personas con discapacidad. Dado el papel cada vez más importante del Internet en la sociedad, el acceso a la Web es imprescindible para las personas con discapacidad.

La WAI del World Wide Web Consortium (W3C) trata la accesibilidad de la red  a través de cinco actividades complementarias para:

· Asegurar que la tecnología de la Web soporte la accesibilidad 

· Desarrollar pautas de accesibilidad 

· Desarrollar herramientas para facilitar la evaluación y corrección de sitios Web 

· Realizar formación y difusión 

· Coordinar con trabajos de investigación y desarrollo que puedan afectar a la accesibilidad de la Web.


La Oficina del Programa Internacional de la WAI permite el trabajo conjunto de la industria, las organizaciones de discapacitados, organismos de investigación de la discapacidad, y los gobiernos interesados en la creación de la Web accesible. Entre los patrocinadores de la WAI están: El Instituto Nacional sobre Discapacidad e Investigación de la Rehabilitación del Departamento de Educación de EEUU, el Programa de Tecnologías de la Sociedad de la Información de la Comisión Europea, Industry Canada del Gobierno de Canadá, IBM, Lotus Development Corporation, Microsoft Corporation, y Verizon Foundation.  (http://www.w3.org/WAI.)

En cuanto al W3C fue fundado para llevar a la World Wide Web a su máximo potencial desarrollando protocolos comunes que promuevan su evolución y garanticen su interoperabilidad. Es un consorcio internacional de la industria gestionado conjuntamente por Laboratory for Computer Science (LCS) del Massachusetts Institute of Technology (MIT) en EEUU, el National Institute for Research in Computer Science and Control (INRIA) en Francia y Keio University en Japón. Los servicios del consorcio incluyen: un depósito de información sobre la World Wide Web para desarrolladores y usuarios; código de implementaciones de referencia para encarnar y promocionar los estándares, y varias aplicaciones de muestra y prototipos para demostrar el uso de las nuevas tecnologías. En enero de 2001, el W3C tenía más de 480 miembros (http://www.w3.org/)

 Desde la puesta en  marcha de la Ley de equiparación  en el país no se ha realizado un esfuerzo que permita que la comunidad sorda tenga mayores beneficios. Ni siquiera en la prestación de servicios y centros de atención e información pública y privados donde la normativa plantea que: 

a) Los organismos públicos y privados deben brindar un sistema de información visual y auditivo y si fuese posible incorporar o tener disponible un intérprete en LESA.

 b) Deberán facilitar el acceso a la información a través de Internet u otros medios de información digitalizada.

Sistemas de información que no han sido tomados en cuenta  porque cuando se habla de acceso a la información, no sólo se refiere a los medios de comunicación tradicionales que difunden el acontecer noticioso; sino también, a las nuevas herramientas de comunicación como Internet que ha traído nuevas opciones en cuanto a multimedialidad. Que supone para las personas con discapacidad la posibilidad de interactuar  y comunicarse (enviando y recibiendo información). Lo que quiere decir que pueda navegar en la información sin ninguna limitación, permitiendo la accesibilidad, diseñando páginas accesibles para no provocar una acción de frustración  al usuario, pues pueden provocar que el usuario se pierda o se confunda y en vez de aumentar su conocimiento o cambiar una actitud dada, el resultado sea negativo.

En el caso de las comunidades de sordos puede provocar el  efecto de apatía y crear un “analfabetismo digital  que puede ser una seria limitante para su integración como personas en la sociedad moderna, obstáculo más dramático todavía si se considera que Internet es un recurso visual que intrínsecamente contiene lo necesario para que la persona sorda pueda interactuar con mayor igualdad”.  (www.inclusiondigital.net) 

Con la globalización de las Nuevas tecnologías de la Información y  la Comunicación siguen “lejos de ser universal, excluyendo todavía la mayoría de los pueblos del mundo del acceso significativo a la comunicación, la información y los medios de comunicación”.                   (Andrade 2002, http//:www.geocities.com/sordosdemerida)

Según lo anterior, las nuevas tecnologías con un buen razonamiento profundo sobre los derechos de comunicación pueden y tienen el poder de hacer la información  y los conocimientos más disponibles a los pueblos de todo el mundo.

En el  país, con el acceso a la información  para las personas sordas, se permitiría que éstas se vuelvan autónomas frente a la integración de la comunidad  como está establecido en el reglamento en su capítulo II. Art. 26.- “Con la accesibilidad se persigue la integración comunitaria y vida autónoma de las personas con discapacidad, en las condiciones del entorno físico, de las comunicaciones y del transporte, que permitan el libre desenvolvimiento de todas las personas dentro de una sociedad, eliminando las barreras urbano arquitectónicas de movilidad, así como implementando técnicas especializadas en la comunicación para personas con discapacidades auditivas o visuales” que en su literal c habla sobre los obstáculos  a la información: c) Barreras en las comunicaciones: Son obstáculos o dificultades en la comprensión, lectura y captación de mensajes verbales, visuales y en el uso de los medios técnicos disponibles para las personas con distinta clase y grado de discapacidad.

Mientras que en el Art. 31.- La accesibilidad en las comunicaciones es un elemento indispensable para la integración social de las personas con discapacidad sensorial, para lo cual el Consejo deberá:

 a) Fomentar la conservación, divulgación y enseñanza de la lengua de señas, no solamente a las personas con discapacidad, sino a maestros y a la comunidad escolar, así como incrementar el número de intérpretes, para que el entorno se vuelva favorable a la integración. La persona intérprete de esta lengua deberá ser acreditada por una Comisión especializada.

c)  Velar por el cumplimiento del derecho de las personas sordas y ciegas a accesar a la información nacional o internacional, promoviendo que las noticias televisivas sean presentadas igualmente en lengua de señas y/o con subtítulos para aquellas personas sordas que sepan leer.

d) Hacer accesible a las personas dis​capacitadas los establecimientos y las ins​talaciones abiertas al público, los centros de educación, formación y trabajo, así como las vías públicas.

e) Favorecer la adaptación de los medios de acceso a la información a las características funcionales de las personas discapacitadas.

f) Favorecer la investigación y el de​sarrollo de nuevas tecnologías con el fin de lograr la integración social de las perso​nas discapacitadas.

g)  Propiciar programas de educación y concientización social sobre las necesidades y seguridad de las personas con discapacidad o con movilidad reducida. 

Por lo tanto, la globalización ha implementado con las nuevas tecnologías diferentes formas de acceder a la información y a tener comunicación, donde las personas pueden recibir y emitir mensajes o información;  sin embargo, en el caso de los sordos en El Salvador, algunos de éstos ni siquiera reciben el mensaje, violándoles el derecho al acceso a la información. 

4.6 La Educación como motor de la accesibilidad a las nuevas tecnologías.

La formación pedagógica de las diferentes escuelas especiales de El Salvador influye en el desenvolvimiento de cada una de las personas que tiene una discapacidad (sordera, ceguera, niños con Síndrome de Down). En tal sentido, es importante hablar, en este caso, Cómo es y ha sido la integración de los estudiantes sordos en las diferentes escuelas o instituciones donde se han formado académicamente.

Los estudiantes sordos  de la Universidad de El Salvador, durante su tiempo de formación básica se han formado en escuelas especializadas para personas con discapacidad auditiva  y  la mayoría culminó su bachillerato en escuelas integradas, ninguna de las dos anteriores tienen programas curriculares que estén enfocados a la atención  y refuerzo escolar de estas personas.

A pesar que la ley de Equiparación de Oportunidades lo contempla en las disposiciones Generales Capítulo IV referido a la Educación en su Art. 18, donde dice que “El Estado debe reconocer los principios de igualdad de Oportunidades de educación en todos los niveles educativos para la población con discapacidad, y velará porque la educación de estas personas constituya una parte integrante del sistema de enseñanza”. 

Si bien es cierto, el gobierno de El Salvador ha dado uno de los primeros pasos para reconocer el derecho de igualdad a la educación de las personas con discapacidad, esto no es un gran alivio para  estas personas, puesto que una cosa es tomar una pastilla para aliviar el dolor y otra recibir tratamiento para erradicar la enfermedad de desinformación que existe entre la comunidad sorda salvadoreña y la sociedad de oyentes.

Es necesario que se den las condiciones propicias de Educación para que las personas sordas tengan acceso a la información y para tales beneficios se encuentra el Reglamento de la Ley de Equiparación de Oportunidades para la integración de las personas Discapacitadas que en su capítulo III predica la igualdad de la educación en su Art. 34.- “Para efecto de interpretación de la Ley y del presente reglamento, se entiende por igualdad de oportunidades en educación, la atención a toda la población, sin discriminación por razón de sus necesidades especiales, proporcionándole el acceso y los apoyos especiales necesarios, para garantizar la calidad de su educación dentro del Sistema Nacional”. 

Dentro del artículo se responsabiliza al Ministerio de Educación (MINED) como ente garante del Derecho a la Educación, a través de la Ley General de Educación. Además, en el reglamento se plantea que esta ley sea actualizada periódicamente. 

Revisión que dudosamente se pone en práctica, puesto que en la escuela de sordos que se encuentra en San Jacinto se tiene un currículum para niños oyentes. Con esto no es que se dude de la capacidad de los estudiantes sordos, se dice esto, por la necesidad de la comunidad sorda de aprender el idioma español en cuanto a la formación de la sintáctica de las oraciones.

En el Reglamento también se habla del Acceso a la educación en el art.35. Donde el MINED sería el ente encargado de impulsar acciones necesarias para que se beneficie en la educación, según el literal b debe haber una  “Acomodación de currículos y aulas de conformidad a las necesidades de los estudiantes” y d) Desarrollar programas permanentes de formación, capacitación y actualización pedagógica del personal docente y e) Contar con los recursos pedagógicos, la tecnología y los apoyos adecuados.

Apoyo que los estudiantes universitarios no han recibido, puesto que la mayoría tiene deficiencias en el español, desventaja que en su formación profesional les ha creado problemas con los docentes, quienes aún no se encuentran informados sobre la situación de los sordos en el país.

Para Berta Pascual la Universidad no ha creado mecanismos  para que ella pueda asimilar de una forma más fácil y completa los contenidos de las diferentes asignaturas de la carrera que está cursando (Ver anexo #  IV.  Pregunta 30) pero no se puede ignorar  el esfuerzo que hacen algunas de las autoridades del Alma Mater, como es el caso de las licitaciones que la Lic. Margarita Rivas ha realizado en cuanto al pago de intérpretes, el cual es el único recurso que se ha activado desde que los estudiantes ingresaron  a la UES  en el año 2003.

Berta Pascual reconoce la ayuda que la Universidad les da con el  pago de intérpretes: “de cierta forma nos apoya, pero, sí me gustaría que nos prestará mayor atención con los docentes porque a ellos como que les hace falta entendernos”, manifiesta al referirse al  trato que se le da pedagógicamente. 

Además de expresar algunas de las inconformidades que se han dado en el salón de clases donde algunos de los docentes les han irrespetado el derecho de tener el intérprete relató Berta con un ejemplo, “en los parciales, mejor sálgase le dice al intérprete, piensa que el intérprete me va a dar copia, entonces, el intérprete me está diciendo las preguntas en mi lenguaje de señas, él no me está apoyando en más. Yo allí pongo a prueba mis conocimientos, mis ideas, mis participaciones. Ellos ya saben que tengo participaciones y sabe que hago trabajos y no significa que yo le diga al intérprete hágamelos. Yo soy la que escribo mis ideas y me las traducen en el documento para que yo lo pueda entregar y la maestra dice eso está malo y lo hace público en la clase, entonces, ella no entiende es que nuestra gramática es diferente, entonces, los profesores no nos entienden, entonces, siento que en eso nos faltan el respeto”.

Y aunque Margarita Rivas, Secretaria General de la UES, reconoce que el pago de los intérpretes,  no es suficiente para facilitar el aprendizaje a los estudiantes sordos, dentro del alma Mater  no se han realizado capacitaciones para tratar pedagógicamente a estos alumnos. 

La Secretaria General considera que sería correcto que exista una comunicación docente- estudiante; sin embargo, esto no se da en algunos casos,  debido a que pocos docentes y demás personal administrativo de la universidad presentan un mínimo interés por aprender el LESA, a pesar que dentro de la Universidad se imparten clases de este lenguaje para el personal que labora en el Alma Mater. Según Margarita Rivas los docentes del campus universitario son  capaces de auto capacitarse y mejorar el aprendizaje,  y aunque dijo que esto se da según el interés  y la voluntad del catedrático de ayudar al estudiante y manifestó “Pienso más que todo que  nuestros docentes tienen la voluntad para capacitarse, pero esto no se ha buscado. Yo creo que eso tendría que ser parte de una política institucional” (ver anexo #  V) 

Una política institucional que debe de comenzar a fomentarse desde ya, dentro del Alma Mater, porque no es desconocido que cada año va aumentado el ingreso de personas con discapacidades sensoriales y sicomotoras. Por lo tanto, es necesario que se comience a cambiar el rumbo de la educación para personas con discapacidades desde el ente que se encarga de profesionalizar a los educadores sordos, que sin duda comenzaran  a revolucionar  la educación,  por lo que es necesario que la Universidad como una de las primeras instituciones de Educación Superior que ha permitido el acceso a los estudiantes con discapacidades y que ha dado un paso importante en el pago de intérpretes, ayude a la comunidad sorda a desarrollarse mejor .

Y la mejor forma es comenzando a cumplir los objetivos  de la Ley de Equiparación de Oportunidades para la Integración de Personas Discapacitadas conforme a sus derechos y concientización social. En donde en el capítulo I en su art. 2. Dice que “La persona con discapacidad tiene derecho a:

2. A recibir educación con metodología adecuada que facilite su aprendizaje.

7. A tener acceso a sistemas de becas”. 

Son derechos  con los que los estudiantes universitarios, aún  no cuentan dentro de la Universidad.

Mientras que en su reglamento en el capítulo tres referido a la igualdad de oportunidades en educación se refiere a las “Necesidades Educativas Especiales: Cuando la persona presenta una deficiencia física, sensorial, emocional e intelectual que constituye una desventaja social que se afecta su aprendizaje, así como las personas con coeficiente intelectual superior, haciéndose requerir adaptaciones curriculares y recursos pedagógicos, vocacionales y tecnológicos de acuerdo a su ritmo y estilo de aprendizaje, o apoyo de servicios profesionales especiales de forma temporal o permanentemente”.

Berta y William manifiestan que sí les han dado apoyo, pero han sido pocos los docentes que se sensibilizan y conocen sobre las dificultades que las personas sordas pasan al integrarse y socializar con las personas “normales”. 

Después de cumplir con el Art. 19.- Las personas con discapacidades, previa evaluación podrán integrarse a los sistemas regulares de enseñanza, los cuales deberán contar con los servicios de apoyo apropiados y accesibilidad.

Accesibilidad que sólo fue concedida a través del pago de intérpretes, legalizado  en el acuerdo Nº 048-2005-2007 del Consejo superior Universitario tomado en  la Sesión ordinaria celebrada el 25 de enero de 2007 estipulado  con base al Dictamen Nº 040-2006 de la Comisión Académica acordando:

1. Garantizar el pago se servicios de las personas intérpretes en lenguaje de señas para estudiantes sordos de la Universidad de El Salvador, en cada ciclo académico, a través del fondo General del Rubro Desarrollo Académico.

Además se comprometen a estructurar una propuesta de formación de profesionales de intérpretes en Lenguaje de Señas.

Puesto que una de las dificultades con la que se encuentran los estudiantes es que, algunas veces, los intérpretes no están lo suficientemente capacitados para traducir con  palabras técnicas propias de las diferentes asignaturas. Situación que no puede ignorarse por el hecho que, manifiesta Eugenio González  que “el lenguaje de señas no puede darse a conocer de una manera completa las palabras profundas, “pero si en un 50%, un 70%, pero dependiendo también de la capacidad del intérprete, si un intérprete es débil en el sentido que no transmite lo que está diciendo el oyente y esta debilidad puede ser por la escasa formación del intérprete, también porque sino se está actualizando o interrelacionándose con la comunidad sorda,  si no va a otros países donde hay seminario, donde hay talleres sobre el campo de la interpretación y simplemente ha sido un oficio el que le salió, y estaba ganando dinero o tuvo cuello con alguien y prospero, no es propiamente intérprete porque no busca la formación, entonces, el sordo no se da cuenta que tiene un mal intérprete, entonces, la información que va a recibir el sordo es escasa.” (Ver anexo VI) Razón por la cual es necesaria la formación de profesionales signantes  que demuestren ética y ayuden al sordo a hacer valer su derecho. 

Puesto que el poco conocimiento de los docentes sobre las dificultades de la sordera ha permitido que se les viole el derecho de acceso a la educación de los sordos, debido a que se ha pasado por alto algunas reglas y derechos de los intérpretes en los salones de clase, esto debido a que no se han planteado reglas de convivencia entre los intérpretes, docentes y alumnos para que al menos dentro del campo universitario se valore la igualdad de derecho de información (educativa, formativa e informativa, social, etc.).

Dentro del desarrollo de la investigación se tuvo acceso a algunas de las actividades que realizan los estudiantes sordos. Dentro de éstas se pudo ingresar a una de las asignaturas y observar el comportamiento del docente y los alumnos, donde se constató que existen dificultades de entendimiento entre docente e intérprete (donde el profesor quitó al intérprete del pupitre en donde se encontraba  signando frente a los estudiantes)  probablemente por desconocer el derecho de los estudiantes sordos y el derecho que tienen los intérpretes a realizar su trabajo de traducción de castellano a un lenguaje signado salvadoreño que tiene alrededor de 500 términos que no son suficientes para explicar algunos términos técnicos. 

Algunas de las veces los intérpretes y los estudiantes han recurrido a utilizar el Lenguaje de Señas Americano y algunas señas artesanales (inventadas) para referirse a determinados conceptos, por lo tanto, es importante que la universidad este preocupada para profesionalizar a intérpretes que según el capítulo II del reglamento de la Ley de Equiparaciones de oportunidades Art. 31establece que en la comunicación de y para las personas sordas debe de realizarse uso de intérpretes calificados por la Asociación y que reúnan los siguientes requisitos: dominio y fluidez en Lenguaje de Señas Salvadoreñas (LESA), familiarización con la cultura sorda, dominio y fluidez de su propia lengua y cultura, gran agilidad mental, deseable que conozca otra lengua extranjera de señas oral / escrita, tener altos valores éticos y morales, además de estar debidamente acreditado por la comunidad sorda usuaria de la lengua.

Asimismo, debe existir una especialización en las diferentes disciplinas como: en el área judicial, Medicina, Informática, Ciencias Sociales y Políticas, Psicología, Deportiva, etc. Es decir, el intérprete debe  poseer una sólida cultura general para que pueda orientar a la persona sorda, de no ser así se corre el riesgo de manipulación de interpretación. 

Para Eugenio no todos los intérpretes cumplen las expectativas ya mencionadas. Y eso repercute en las personas sordas puesto que éstas se exponen a una mala interpretación o manipulación, “uno influye en cierta medida, uno ubica al sordo para que no lo manipulen, pero en el caso de la interpretación, es allí donde juega la ética de uno, porque usted bien fácilmente puede manipular a un sordo. Y sí hay un sector de sordos que hay oyentes que se aprovechan de eso que emiten opiniones negativas y los sordos no son personas que investigan o ven posiciones para saber si uno tiene razón o qué. Sino lo que usted les dice ellos lo creen”.

“Está en un código (de ética) de otros países, de que uno no debe interferir en el mensaje sino darlo tal cual es, aunque uno no esté de acuerdo con lo que la persona oyente está diciendo y emitir una opinión ya sería faltar a esa ética, pero ya es bien personal y subjetiva decir que todos los cumplen, porque en realidad hay intérpretes que sí influyen y más ahorita que hay división entre los sordos, hay intérpretes de un bando y del otro desde ese momento están violando esa ética. Porque el intérprete de esa asociación le tiene que contar todo sobre el otro grupo y viceversa”. (Ver anexo # VI)

Si bien es cierto que es importante la profesionalización de intérpretes signantes, también es primordial, que no se descuide el tipo de servicio de educación que se le ofrezca a las personas con discapacidad auditiva y considerar qué tipo de metodología educativa ayude a un mayor aprendizaje de  aquellos (sordos), que ven  en la profesionalización de ellos mismos, la salida a uno de tantos problemas que ha tenido éste colectivo para educarse (ver anexo # V)

Por lo que es necesario que las autoridades, docentes y estudiantes diseñen estrategias educativas para que ayuden a las personas con discapacidad auditiva,  que es uno  de los públicos actualmente olvidados por los massmedia.  

Por otra parte, el Estado no hace mucho por ayudarlos. Porque no es suficiente con integrarlos en un salón con personas oyentes para decir que se les está tomando en cuenta.

La ley de Equiparaciones en su Art. 4. Menciona que la atención integral de la persona con discapacidad se hará efectiva con la participación y colaboración de su familia, organismos públicos y privados de salud, educación, cultura, deporte y recreación, de apoyo jurídico, de bienestar social y de trabajo, previsión social, y todas las demás entidades que dadas sus atribuciones tengan participación en la atención integral. 

Por lo tanto, es importante que dentro de la Universidad se desarrollen políticas y estrategias de atención educativa, puesto que es esta institución la que está formando a los estudiantes sordos que decidieron estudiar carreras pedagógicas para ser agentes de cambio en su comunidad (sorda) y ayudar al desarrollo de este colectivo con la ayuda de las nuevas tecnologías de  la información y la comunicación.

Después de todo, la mediación ya no se da sólo de los medios hacia los receptores, sino que existen otros factores que influyen en el consumo cultural puesto que, siguiendo los planteamientos de Barbero, “la relativización del referente mediático no significa desconocer la fuerza y capacidad de impacto de cualquier medio, y [en este caso la herramienta de Internet]. Esto significa un reconocimiento de que los medios no lo son todo, aunque sigan siendo importantes, y de que conjuntamente se desarrollan múltiples interacciones influenciadas, tanto por el referente mediático como por otras fuentes de mediación de la audiencia y de sus variados procesos de recepción y sus contextos” (Martín-Barbero, 1987). Por lo tanto, es importante la participación de las diversas instituciones relacionadas con las actividades de las personas con capacidades diferentes que pueden hacer que el consumo cultural sea más efectivo y de una manera más fácil y comprensiva para este colectivo.

CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES

CONCLUSIONES

· Los sordos usan el Internet principalmente para comunicarse y estar informados sobre la comunidad sorda.

· Internet ha permitido que se divulgue a nivel mundial información referida a la cultura de los sordos, además de conceder, aún más, el acercamiento de esta comunidad. Sin embargo, la aleja de la realidad en la  que viven un mundo donde la mayoría son oyentes y la minoría sordos. Es decir, todavía se mantiene la brecha de la desigualdad entre personas oyentes y personas con deficiencia sensorial. 

· Los sordos no están interesados en las noticias, ni en el mundo de los oyentes, la comunicación con éstos no es su prioridad.

· No se consideran discapacitados y tampoco reconocen tener problemas para usar Internet. Sin embargo, al observarlos sí se evidencian limitantes.

· El uso que hacen de Internet los estudiantes sordos no se puede desligar de las limitantes que éstos tienen al acceder a Internet. Es decir, que los internautas sordos de la UES en la medida que estén capacitados, se sienten apáticos o empáticos a las nuevas autopistas de la información y la comunicación.

· En general, las limitantes no son de acceso a la tecnología, sino en la búsqueda y comprensión de la información.

· La gramática del lenguaje de los sordos es diferente a la del español, por lo que tienen limitantes para entender el contenido de las páginas en Internet.

· Al buscar información en la Web se ven limitados por el desconocimiento de sinónimos y de los diferentes métodos de búsqueda, a tal grado que muchas veces no encuentran la información deseada.

· La división de la comunidad sorda ha limitado su desarrollo incluido el ámbito tecnológico. Pese a contar con una  asociación, ésta ni siquiera tiene una página electrónica para que los sordos puedan tener acceso a la información.

· En el país no existe ningún sitio dirigido para estas personas, éstas tienen que recurrir a las páginas de otros países.

· Los estudiantes sordos son capaces de entrar en la Web por sí mismos; pero el poco  conocimiento de español les vuelve dependientes de su intérprete a quien recurren para que les explique el contenido de las páginas en Internet.

· Las páginas en Internet están demasiado cargadas de texto, lo que imposibilita a los sordos sacarle el máximo provecho a este recurso tecnológico porque comprenden muy poco español.

· Los sordos no comprenden muy bien el español porque su lengua materna son las señas y  el español es su segundo idioma.

· El lenguaje de señas y el español no son equivalentes. El primero es visual, mientras que el segundo es grafico y fonético. Además utilizan diferentes gramáticas.

· Para que un sordo pueda comprender la información de Internet, ésta debería tener poco texto, acompañado de imágenes con subtítulos o estar en lenguaje de señas. 

· Los sordos no comprenden las palabras complejas que aparecen en los textos de Internet y al no entender esas palabras van perdiendo parte del contexto y muchas veces la esencia de la información.    

· El lenguaje de señas no siempre es capaz de dar a conocer, en su totalidad, el significado de las palabras complejas o “profundas” (según el lenguaje de los sordos).

· Los estudiantes que mejor dominan los aspectos técnicos de Internet son aquellos que han recibido algún tipo de capacitación por la comunidad sorda.  

· La globalización ha acercado las nuevas tecnologías a muchas personas quienes pueden ser receptoras de la información.  Sin embargo, los sordos ni siquiera reciben el mensaje en su totalidad.

· Los sordos son usuarios “funcionales” de Internet, saben cómo usarlo; pero no entienden mucha de la información que ahí se encuentra.

· Las deficiencias de español son problemas que los sordos traen desde pequeños porque aunque existan centros de educación especial el plan de estudios que éstos siguen no es adecuado para estas personas.

· La Universidad de El Salvador ha sido pionera en abrir sus puertas a personas sordas; pero su ayuda se ha limitado al pago de intérpretes.

· La universidad no ha capacitado al personal para atender a personas sordas y éstas son tratadas como cualquier estudiante más, sin hacer adecuaciones para que puedan sacarle mejor provecho a las clases.

· Los estudiantes se desenvuelven mejor en las áreas prácticas que en las teóricas. Sin embargo, según el programa de estudios, tienen mayor ponderación las evaluaciones teóricas, por lo que los sordos se encuentran en desventaja en relación a sus compañeros.

· Hay docentes que no se sensibilizan ante la presencia de estudiantes sordos y no utilizan recursos gráficos (visuales, como el cañón o dibujos) que les permitan a los sordos, y demás compañeros, tener una mejor comprensión de la clase.  

RECOMENDACIONES

· Para los estudiantes de Diseño gráfico de la Escuela de Artes que pongan todos sus conocimientos en prácticas creando sitios que sigan las normas de accesibilidad a la Web para que las personas sordas puedan tener un mayor acceso a toda la información de Internet y no sólo a la relacionada con la cultura del sordo. 

· Las personas oyentes deben interesarse por comprender la cultura del sordo y aprender el lenguaje de señas con el propósito de generar un clima de  inclusión de la persona sorda, de modo que pueda integrarse en la sociedad de la que forma parte. 

· La comunidad sorda debe estar más atenta a lo que ocurre en su entorno y no sólo a la información de su colectividad. Después de todo, viven en un mundo donde la mayoría son oyentes y las decisiones que éstos tomen también les afectan a ellos.

· Las personas que crean sitios Web deben cuidar que el lenguaje que utilicen sea de fácil comprensión para personas con poco conocimiento de español, como es el caso de los sordos.

· El Ministerio de Educación debe reforzar las áreas relacionadas con gramática, teniendo presente que para la persona sorda el español es su segundo idioma, por lo tanto, no puede ser enseñado de la misma forma que a un oyente, quien cuando llega a la escuela ya lleva un amplio bagaje de conocimiento de su lengua, mientras que el sordo no. 

· En el país debe crearse un sitio para personas sordas, considerando las necesidades específicas de este sector de la población. Dicho sitio debería tener poco texto, acompañado de imágenes con subtítulos o estar en lenguaje de señas. 

· Conviene que las páginas en Internet estén menos cargadas de texto, y exploten más los otros recursos visuales como fotografías y videos para permitir a los sordos sacarle el máximo provecho a este recurso tecnológico a pesar de sus deficiencias de español.

· Masificar el uso del lenguaje de señas podría contribuir a que el sordo pueda integrarse mejor a la sociedad y a las nuevas tecnologías, debido a que si el oyente sabe señas, éste puede retroalimentar el conocimiento que el sordo tenga sobre el español y sobre su contexto en general.

· La Universidad de El Salvador debe capacitar al personal de manera que las clases puedan ser impartidas en lenguaje de señas. 

· Los docentes deben mantener presente la existencia de alumnos sordos y hacer adecuaciones que permitan al estudiante una mejor comprensión de la clase y partiendo que el sordo es un ser visual deberían utilizarse recursos visuales como el cañón y otras ilustraciones en todas las materias.

· Que la universidad a través del Departamento de Letras o Educación brinde una capacitación o clases que refuercen la gramática

· Para investigaciones posteriores se sugiere que se analice de qué forma entienden las personas sordas los textos del periódico para ver si realmente este medio los informa. 

· Es necesario que el CONAIPD como ente regulador se preocupe por hacer un directorio de sitios o de direcciones accesibles (por su multimedialidad)  y que sean especializados en diferentes temáticas, que aborde la mayoría de disciplinas, para que las personas sordas no se pierdan ni se frustren en la búsqueda de la información.

· Que el curso Básico de  Soporte Técnico de Computación  transmitidos los martes y jueves en el canal 10 se incorpore la interpretación de un intérprete para  que las personas accedan a este tipo de programas que les ayudará en el desarrollo y  experiencia con las nuevas tecnologías.  
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ANEXO I 

CUADROS COMPARATIVOS

USOS

	Hábitos de consumo

	1. ¿Desde cuándo utiliza Internet?

	 Roxana  Martínez 
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	En la Fundación Americana. Allí comencé  en 1999.

Por medio de cursos. 


	Cuando tenía catorce años.

Un amigo sordo me llevó a un ciber y me enseñó


	Desde el año 2002. Mis amigos sordos me motivaron a usarlo
	En el 2000 cuando recibí la beca para estudiar computación en Estados Unidos




2. ¿Para qué utiliza el Internet?

	Para ver cosas divertidas, dibujos  e investigaciones. Además de utilizarlo para encontrar palabras que no se encuentran en los libros.
	Bueno, para buscar información, buscar cosas que me gustan, películas, cualquier cosa. Me gusta aprender y me gusta entrar en Internet


	Me da curiosidad por diferentes temas. Por ejemplo aumenta mis conocimientos. A veces para tener contacto con personas de otros países del mundo a veces para cuestiones cómicas o de fútbol. Diferentes noticias. Diferentes informaciones. Todo lo que aumente mis conocimientos para desarrollarme mejor.


	Para comunicarme con los sordos, para poder tener conversaciones con ellos,  chateo con otros sordos, a  veces con oyentes.




USOS

	Hábitos de consumo

	3. ¿le interesan las noticias? ¿Por qué?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Si,  a veces no las veo pero voy a Internet y las busco. Me interesan  para saber en la realidad que vivo. Busca todo tipo de noticias menos de fútbol.
	Si, son importantes. Porque me dan conocimientos, porque presentan la noticias y tengo una idea más clara. Las noticias puedo buscarlas en Internet sobre los problemas que pasan, entenderlos y cualquier cosa.

A veces leo la prensagrafica.com. ahí puedo buscar información, puedo leerla, puedo ver;  pero me gusta más la información del mundo, de todos los países. De El Salvador es poco, hay información,


	Me gustan las noticias. Leo el Diario de Hoy. Porque necesito saber sobre la realidad del país todo lo que sucede. Los problemas que se dan en todos los niveles para no tener un desconocimiento de donde estoy. Sino que tener conocimiento sobre cultura, religión, sociedad.

Me informo a través del periódico e Internet.
	Si. Las deportivas sobre todo, pero también tengo que informarme de lo que pasa. 




4. ¿Ha visitado  sitios para personas sordas?

	Si .Venezuela, España  escojo el país  que yo quiera y todo el conocimiento que ellos nos puedan dar.

Accesa a estos sitios porque estos sitios son más accesibles y sensibles para las personas sordas
	Si, por ejemplo aquí en El Salvador la asociación para sordos no tiene una página pero en otros países si tienen por ejemplo sobre las olimpiadas hay una pagina para sordos. Puedo buscar apoyo, buscar un desarrollo para sordos. Me interesa que hay más información por ejemplo hay sordos que fueron presidentes en un gobierno.  


	Si. Bastantes sitios. Eso me interesa mucho.

Porque tengo curiosidad por saber la cultura de otros sordos. Como ha sido su proceso de desarrollo en el país, sus características personales, tengo amigos sordas y sordos. También para comparar los lenguajes de señas que son diferentes.


	Si. la deaf. Se reúnen muchos sordos y también oyentes. 

Aquí también hay una pagina diseñada para sordos www.elsalvadorsordos.com
Utilizo mucho el Hi5




USOS

	Hábitos de consumo

	5. ¿Cómo le presentan la información  en esos sitios?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Las frases siempre salen con subtítulos en Venezuela, dependiendo el país así hacen señas en los sitios. 

Aparecen textos. 

Aparecen más imágenes que textos, hay más fotos. 
	Bueno la información la presentan, lo más importante

Hay fotografías, luego está el texto, yo lo entiendo, la historia la información, videos, oraciones. Por ejemplo si hablan yo no entiendo, pero en Internet yo puedo ir leyendo toda la información. Al igual que  por ejemplo la información de… en el 2007 en España hay una reunión de sordos internacional este año y todos los sordos que puedan ir están invitados a esa reunión.


	la información es presentada en señas casi como la televisión, tiene una persona que está signando sobre diferentes informaciones. A mi me gustaría que aquí en El Salvador hicieran lo mismo, pero el gobierno no apoya en ese aspecto.
	Fotos, letras, dibujos, direcciones.

En otros países interpretan las noticias. Me gustaría que alguien las interpretara o pusieran las letras.


6. ¿Existe un sitio virtual para sordos  en El Salvador?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	No aquí en el país no hay, en otros países sí.
	No, en El Salvador no. En otros países sí, pero,… hay sordos que pueden entrar en la Internet pero, no en un sitio para sordos. Antes éramos pocos, pero el número ha ido creciendo.

No hay un sitio falta que asociación lo apruebe.


	No. No hay
	Sí. www.elsalvadorsordos.com


USOS

	Hábitos de consumo

	7. ¿A que páginas accede frecuentemente?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	En Google es el que más información me da.
	Son muchas, que las he olvidado. Eh… www.sordos.com.sv o no recuerdo el nombre,...www.deaf, no recuerdo.
	Al MSN, al Google es la que más utilizo para buscar información. Es la que más me gusta.
	A varias,  Hotmail, Yahoo. Depende..... Google o en cualquier otra página igual que un oyente.

a El Diario de Hoy, SPN.


8. ¿Cómo utilizan el correo electrónico las personas con discapacidad auditiva?

	Primero pongo mis datos que me pide para darme correo gratuito. Primero no entendía como lo usaban pero después me fueron enseñando paso por paso y ahora ya lo uso más seguido. 

Yo no sabía nada, en las clases me enseñaban y me equivocaba. 
	Bueno, yo puedo mandar mensajes y comunicarme en el Chat y puedo hablar con mis amigos de larga distancia, solo por Internet nos podemos saludar, felicitarnos, mandarnos mensajes por el correo, cualquier cosa. 
	Bueno, el de Hotmail. Ahí coloco mi nombre, la clave, lo abro y luego lo reviso y si hay alguna información, lo envío.
	Para enviar mensajes a otros sordo. Para comunicarme  con ellos. Y también para comunicarme con los oyentes.


9. ¿Interactúa con sus compañeros en el Chat?

	No lo uso, no entiendo que es eso trato de entender pero no puedo. También por la gramática y no puedo escribir las frases.
	Sí Sólo nos escribimos, porque en el Chat puede salir la bandeja, puedo mandarles imágenes y puedo pedirles opiniones a ellos sobre algunas señoritas o buscar otras, no sé  buscar otra información
	A veces. No siempre, no lo visito mucho. A veces por el tiempo aquí en la universidad no tengo tiempo para entrar aquí a Internet.
	si


USOS

	Hábitos de consumo

	10. ¿Se comunica con  la comunidad sorda de otros países?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Sí me comunico, nos mandamos información, pero no utilizamos el Chat.
	Sí. Con los sordos de España, de Guatemala, de México.
	Sí, por ejemplo, con los de Costa Rica, Honduras, panamá. De manera real cuando hay encuentros centroamericanos y del Caribe, Cuba, República Dominicana.
	Sí mando correos a mis amigos en Estados Unidos, Perú, España, Jamaica, Haití, Republica Dominicana, Panamá,  México, Centro América.


	Tipo de información

	1. ¿Qué buscan en Internet?(diversión, conocimiento)

	Conocimientos generales y conocimientos que le sirvan al sordo y trabajos de la universidad. 


	Yo busco a veces una páginas que dicen www.amigos.com quieres tener novia? Y entonces, sólo me da risa.

Busco interactuar con otras personas. Es mejor el Internet que las relaciones interpersonales porque puedo conocer muchas personas al mismo tiempo.
	Me gusta más por conocimiento. Sí pienso que sí aumenta el conocimiento. Es una fuente de conocimiento, por toda la fuente de información que hay ahí. Tecnología, que uno avanza, no se queda estancado. En  cuanto a comunicación,  en otros países utilizan más el Chat.
	Información sobre deportes 



	2. ¿Qué tipo de información busca en Internet 

	Para trabajos que nos dejan en la universidad, temas específicos.


	Bueno, hay mucha información, lo que me gusta es entrar a páginas donde venden cosas, pero no comprar,  solo ver.

Busco información de venta de televisores, de los de pantalla plana porque me gustan, igual de las películas, qué día se va a estrenar una película, o buscar los temas de las películas.
	Fútbol .Me gusta el fútbol de España y estoy atenta de lo que acontece ahí. Siempre estoy pendiente  a quien gana o quien pierde.
	


USOS

	Tipo de información

	3. ¿Qué le gusta leer u observar las imágenes?¿Por qué?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Las dos cosas. Las imágenes me gustan más porque soy una persona visual y viendo la imagen después leo un poco el texto, pero viendo la imagen entiendo más, tengo más claridad
	Ver las imágenes porque se entienden más fáciles, porque al estar leyendo cuesta comprenderlo pero al ver una foto es más fácil. Comprendo más con una imagen que con palabras.
	Me gustan más las imágenes porque es claro lo que quiere decir. Por ejemplo en las frases, sí yo entiendo el español, pero las imágenes es claro.
	Las dos cosas. A veces mandan un dibujo gracioso y lo entiendo, pero es más fácil si tiene letras. 



	4. ¿Qué sitios frecuenta en la red? ¿Por qué?

	El Google  para investigaciones, trabajos, buscó en el diccionario Encarta.


	Por ejemplo imagen. Busco imágenes sobre, a veces el abatar, busco cosas, imágenes, colores que me gustan. 

No tengo una dirección específica. A veces busco en el buscador de Yahoo.  

Porque me gusta ver imágenes que nunca he visto. Me gusta buscar en Internet cosas que yo no conocía y seleccionarlas, por ejemplo  en los teléfonos, hay nuevos teléfonos que han salido y me gusta verlos, porque son raros y cómo funcionan, las computadoras que son más pequeñas, he buscado imágenes sobre eso y me gusta.


	Me gusta más el donde hay dibujos animados, donde hay imágenes animadas, me gusta ver animales, pájaros, siento curiosidad más por las aves  y de los dibujados las caricaturas me han gustado  desde pequeñas.

Me gusta buscar los sitios donde se encuentran las imágenes de piolín.  
	www.deaf.com
www.elsalvadorsordos.com


USOS

	Utilidades del Internet

	1. ¿Para qué le sirve a la persona sorda la información del Internet?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Para investigar nada más.


	Bueno a mí gusta observar porque a veces me siento aburrido, me voy al Internet para buscar cosas que me gustan.

La información importante como por ejemplo tembló en tal país, murieron tantas personas, yo lo veo por ejemplo en Estados Unidos con el presidente Bush, él hizo la guerra. Entonces, cuando sólo se esperaba ver los cohetes, la información, bueno, cosas que no tienen nada que ver para relacionarme con mi entorno
	Para tener más conocimiento. Para desarrollar más las ideas, por ejemplo. También visitar lugares de otros países para tener otra visión  mas clara sobre le tema que estoy investigando,  porque, a veces, quedarse solo con lo que nos dan acá es estar limitados. Aquí en El Salvador hay limitantes sobre diferentes aspectos educativos  y hay más  información de otros países, por ejemplo de Europa.

Sobre todo para los trabajos que nos dejan en la universidad pero no es solo de cortar y pegar, bajo información y después la proceso  y la acoplo al deber que me han pedido agregando ideas propias, opinión propia.

Para tener una mejor visión, más claridad no estar a ciegas, sino comprender la realidad.

A veces para comunicarme. 


	Es importante porque a uno le pueden avisar qué pasa en el país o en el mundo. Los grupos de sordos hacen protestas y les avisan a los demás en el mundo. Para cursos especializados. Nos damos cuenta de los programas y cursos especializados para sordos. Encuentro mucha información.


USOS

	Tiempo de navegación

	1. ¿Con qué frecuencia navega en Internet? ¿Por qué?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Todos los días, si puedo y no tengo trabajos de la universidad  o bien para los mismos trabajos de la universidad, para estudio, después de la clase me voy a Internet


	Cada semana. Porque yo no tengo tiempo a veces, entonces, yo no puedo. Mi día libre puedo ir al caber, pero en todos los días de la semana restantes estudio, puedo mandarles correos a mis amigos cuado voy, pero cuando tengo bastantes correos voy, pero a la semana. Respondo correos hasta la semana.


	En los días de semana, por ejemplo lunes o viernes por el tiempo.


	Una vez a la semana.


2. ¿Cuántas horas ocupa para navegar en Internet? ¿Por qué?

	A veces tres horas, por los trabajos,  tengo que buscar la información,  cambiarla  y como me es muy difícil leer muy rápido, por eso uso tantas horas. 


	Una hora a la semana. Porque yo me meto en Internet y cuando se me termina el tiempo, cuando mando mis mensajes...Antes que era más lento, pero ahora que ya sé como mandar los mensajes y buscar la información lo hago rápido y termino. 

Antes no sabía cómo utilizar el teclado, como buscar la información, que tenía que irme para otra página y buscar u buscar la información. Ahora eso es fácil, todo es mecánico porque yo no necesito el “Mouse” sólo con el teclado.
	Tres horas. Por ejemplo, el lunes tres horas, el viernes son dos. Porque tengo que pagar y sale muy caro. No voy al de la universidad porque es muy limitado, por ejemplo, le dicen, una hora tiene nada más, entonces, ese limite es el que no me gusta. Allá uno es libre y puede estar el tiempo que quiera.     


	Dos horas para hablar con sordos o buscar tareas. Depende de la necesidad.


USOS

	Tiempo de navegación

	3. ¿Cuánto tiempo navega en cada uno de los sitios que frecuenta? ¿Por qué?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Dependiendo de la información que tenga, lo leo rápido, si encuentro la palabra clave lo uso  y si no es el tema lo quito rápido y pongo otro.


	Bueno yo creo que les doy un tiempo equitativo a todos. Visito cuatro sitios. Estoy 15 minutos en cada uno. El correo, páginas informativas, el buscador y el Chat.

En realidad a veces visito hasta nueve páginas en una hora, abro varias páginas simultáneamente. Para ahorrar tiempo
	Media hora en cada sitio. No sé, porque estar viendo el mismo es muy aburrido.
	Unos veinte minutos.


LIMITANTES

	Dificultades de Acceso 

	1. ¿Qué obstáculos enfrentan las personas sordas  al ingresar a un sitio en  Internet?

	Ahorita no he encontrado ningún problema.

Antes sí, ahora ya no tengo problemas, cuando quería entrar al correo no podía todo se me cruzaba, se habrían cosas que yo no quería, era muy difícil, mejor me iba y no lo usaba, antes,  ahora sí ya entendí que al entrar una página se abren muchos libros, muchos sitios y allí los abro.


	Cuando llego a ver el correo hasta el mes a veces ya me lo han cerrado. Entonces, tengo que abrir una nueva cuenta. A veces, cuando estoy buscando tareas la máquina se apaga y pierdo la información y otra vez tengo que volver a hacerla.

Antes me costaba entrar, a veces por el tiempo. No podía abrir las páginas o porque estaban cerradas o porque mis amigos me decían que necesitaba contraseña y como yo no sabia se me dificultaba. Otra es que a veces en el Internet se cae la red entonces tenía que esperar a que se abriera o si no solamente se cerraba y no podía entrar a alguna página.
	Sí a veces, hay problemas para ingresar. Por ejemplo, a veces uno trata de ingresar y no responde y tiene que pedir ayuda a las personas. Aunque hay problemas de comunicación y recurro a escribir en un papel para que me diga porque no se abre. Por ejemplo, www.animadas.com a veces no se abre y tengo que buscar ayuda con el encargado del ciber y él me lo abre.


	Al usar Internet y estar conectado con la cámara, sólo nos podemos ver y hacer señas.

A veces hay problemas porque entre los sordos se utilizan diversas señas  el conocimiento y los conceptos son diferentes.




LIMITANTES

	Dificultades de Acceso

	2. Las personas sordas, ¿tienen  problemas para acceder a las direcciones o sitios en la Web? ¿Por qué?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	No. no tengo.


	A Veces. Porque, por ejemplo, una vez yo entre al Hotmail y lo habían cerrado a los días que llegué, ya estaba abierto. 

Tengo muchos problemas porque aparece mucha pornografía, también aparecen los virus que me dificultan la información o otras personas antes entraron a Internet y después dejaron todo mal conectado y cuando llego y busco en Internet se comienza a descontinuar la máquina. Yo mejor me cambio de máquina.
	No. Hasta ahorita no he tenido ese tipo de problemas
	No. Accedo normalmente.


3. Como persona con discapacidad  auditiva, ¿tiene problemas para ocupar el correo electrónico?

	No. Ya no. Antes si tuve problemas.


	No.
	Sí con el correo electrónico sí. Me molesta eso, pero bueno, mejor me cambio de lugar o a veces pido que me vengan a ayudar, pero sí con el e-mail sí tengo problemas.

¿Qué clase de problemas?

Por ejemplo, la Internet está bien lenta, el e-mail no se envía, uno le da enviar y nada. A veces uno sí tiene bien escrita la dirección del destino y es problema de la red, no sé. Y en otro lugar si es otras veces más efectivo.

También cuando abro correos que me han enviado, a veces la letra se distorsiona, no sé por qué pasa. Entonces, lo boto y abro otro.
	No.


LIMITANTES

	Dificultades de Acceso 

	4. ¿Se hace acompañar de un intérprete al ingresar en la Web?  ¿Por qué?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	No, sólo yo. Porque yo solo reviso y no necesito de intérprete para que me explique. Lo saco y si no entiendo algo de lo que leo  después le pregunto al intérprete para que me explique o lleve al intérprete para que me explique el licenciado.
	No. Porque antes me enseñaron como hacer las cosas sin un intérprete. Yo sólo quiero llegar ver mi correo y tener una idea propia.
	No. Siempre voy sola. Porque me gusta la privacidad.
	------------

	Problemas en la Comprensión

	1. ¿Los sordos comprenden la información que encuentran en Internet? ¿Por qué?

	Sí. Sólo de filosofía no. Muchas vueltas dan en la explicación y nunca llegan al punto. Muchas veces la gramática es la que no entiendo, allí encuentro el problema.


	Sí. A veces no las entiendo porque a veces hay palabras que son muy profundas y no las conozco. Entonces, las busco en un diccionario en Internet, pero por ejemplo, en inglés no. 

A veces cuesta entenderlas por la lectura.
	Medio, medio la entiendo. Porque, por ejemplo, hay información profunda, entonces, como no domino el lenguaje, entonces, no sé si lo voy comprendiendo cómo se debe.
	Más o menos, depende. Alguna información sí y otra no. A veces el español es muy difícil, no sé el significado de alguna palabra.




2. ¿Cuál es el problema más importante en la percepción de una persona sorda?

	El Internet para sordos sí se entiende, pero dependiendo del tema que uno busque, las frases y la gramática son muy difíciles porque las palabras cambian de significado muy seguido.

Debería haber porque la cultura es propio de un sordo y es diferente al de un oyente.


	En Internet. Por ejemplo matemáticas no la explican solo ponen los resultados de los ejercicios. Es un problema porque no hay una explicación específica  entonces, a veces no comprendo.


	Por ejemplo, problemas sobre los países, a veces no les entiende el lenguaje, las palabras son muy  técnicas y no las comprendo. Yo dominio un español básico. El problema que los sordos tenemos es que nosotros hablamos en señas. Entonces, las señas las entendemos, pero el español es nuestro segundo lenguaje. Entonces un sordo debe dominar las dos lenguas, pero el español es su segunda lengua. Entonces, las señas, la gramática  es diferente a la del español. Entonces, lo que el intérprete hace es traducirnos  lo que el español hablado dice, pero lo acopla, lo traduce a nuestra lengua. Entonces así parte nuestra cultura, nuestra lengua signada.
	Antes si, hoy no. No sabía que era comunicarse vía mail.


LIMITANTES

	Problemas en la Comprensión

	3. ¿Cuáles son los problemas que tiene para entender lo que encuentra en Internet?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	El significado de las palabras profundas.


	A veces hay palabras que no se entienden por sus significados profundos.
	A veces aparecen informaciones en otros lenguajes. Entonces tal vez uno vio un título que le interesó, elige un tema o dos temas y a veces nos cuesta por esa profundidad de lenguaje. Entonces si, ahí sí recurrimos a que venga un intérprete para que nos ayude a comprenderlo o alguien que sepa nuestro lenguaje para que nos lo explique.
	Desconocimiento del español.


4. ¿Le parece que el  diseño de la página dificulta  la lectura de los sitios en la Web? ¿Por qué?

	Para mi no es problema, todo está bien.


	No. Por ejemplo, el Internet hay unas páginas que están en blanco y negro. Es como estar leyendo en Word. Sería bueno que pongan colores de moda, azules, celestes y letras brillantes o dibujos para entenderlo más. Porque si sólo hay lectura es como estar leyendo en Word. Deberían de tener diseños llamativos y que las oraciones estuvieran en letra grande y que  tuvieran  bastantes imágenes.


	Sí. A veces si cuesta los diseños porque hay demasiado texto y entonces no hayamos ni  por donde comenzar. Entonces es mejor la información que está presentada en manera sencilla. Porque, por ejemplo, si hay muchos textos uno dice, a bueno aquí no entiendo mucho las palabras, pero voy a entrar en este sitio o voy a elegir esta información y tal vez no es la que yo quería. Entonces es importante, si yo sé que leerlo, pero si cuesta comprenderlo  porque hay demasiados textos en las informaciones que uno encuentra.

Y, ¿En los periódicos en línea se da el mismo problema?

En los periódicos si es más claro porque se parece al de la prensa escrita.
	A veces la lectura. La letra es muy pequeña o muy grande. Aunque sean muy cargadas de texto las leo, prefiero las que tienen fotos.


LIMITANTES

	Problemas en la Comprensión

	5. ¿Cuánto entiende un sordo de un sitio en la Web sin interpretación?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Más o menos entiendo lo que leo.


	Más o menos. Porque si me enseñaran Internet completamente. Si fuera a clases perdería el tiempo.
	Más o menos un 70%, un 60, un 80% es lo más. Más que todo un 60 o un 70%.

Porque hay, por la terminología, hay muchas palabras técnicas, profundas que no son claras, que no entiendo. Y una palabra que no entiendo, me hace no entender la frase. Entonces, hay un contexto que se pierde y como no escuchamos lo que esta ahí escrito por eso no lo entendemos y como no lo vemos en señas, entonces no lo entendemos. Entonces ahí perdemos conocimientos, vamos perdiendo un porcentaje de la información.  


	50%




6. ¿Cree usted que se utilizan las palabras adecuadas para dar a conocer la información en los sitios?

	Sí las palabras están bien usadas. Si bien es cierto, yo no entiendo las palabras con profundidad por el significado, pero después busco el significado en el diccionario.


	Pueda ser. Porque hay palabras que se entienden y que son fáciles. Pero hay otras que no las encuentro y no las entiendo.
	No. Depende, porque hay muchas palabras que cuestan entenderlas. A veces, si hay un intérprete, que nos acompañe, nos dice el significado de alguna palabra, pero no siempre lo ocupamos porque un intérprete sólo está para interpretarnos en una clase, en un evento, en un diálogo, pero en Internet, nosotros debemos de valernos por sí mismos, ser independientes,  y ahí es donde nos cuesta entender esas palabras.
	A veces si, pero otras veces no entiendo cuando aparecen las palabras profundas.


LIMITANTES

	Problemas en la Comprensión

	7. ¿De Internet, qué tanto entiende un sordo para responder a su entorno?



	Roxana  Martínez
	William Gonzáles
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Leo las frases y si no entiendo la palabra saco la palabra y la busco en el diccionario para entender bien.

La realidad no cambia por lo tanto no aprendo de eso.

¿Cómo tiene que ser un sitio para sordos?

Un poquito de texto, muchas frases no. Señas no tienen que faltar dependiendo del país, fotos imágenes y señas. Más señas que texto.


	Bueno entiendo más o menos.

Porque hay palabras que no las entiendo y tengo dudas. Entonces yo no puedo andar expresando todo porque tengo dudas y cuando entiendo las cosas explico cuando me preguntan. 

¿Cómo podría ser una página en Internet para una persona sorda?

Que fuera fácil para que los sordos la entiendan. Por ejemplo si no se encuentran los libros sería más fácil que los sordos tuvieran una página para que puedan copiar la información o que los sordos cuando  se sintieran aburridos pudieran entrar a Internet y que pudieran   comunicarse con los demás.
	Más o menos un 50%, un 60 a lo más. 

¿Cómo debería ser un sitio Web para personas sordas?

Debería tener más imágenes animadas. Quisiéramos por ejemplo que también si hay una persona signando que se acompañara de una frase abajo en español para que allí vayamos leyendo y viendo la información signada.
	El 60% Depende de la información.


ANEXO II

SEGUNDA ENTREVISTA

	1. ¿Adquiere conocimientos a través de Internet?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Si adquiero, palabras que no entiendo, significados nuevos, frases completas que puedo ir buscando o aplicando después a determinada tarea.


	Sí. Conozco muchas cosas nuevas, veo muchas imágenes, mucha información, conozco cosas. 


	Sí, adquiero conocimientos de información sobre lo que sucede a nivel mundial, por ejemplo en la Federación Mundial de Sordos y hay muchos elementos audiovisuales que me gustan. Que son muchas cosas nuevas para mí. Nunca antes había visto esos videos, entonces esos conocimientos son los que adquiero.


	Sí. Por ejemplo, sobre pedagogía a veces nos dejan tareas y entonces, cuando estoy viendo Internet voy aprendiendo más por que hay un sin fin de información que tiene que ver con la carrera que estamos estudiando. También hay otras palabras que uno va conociendo y así es el proceso que uno va entendiendo la información que uno va encontrando y hay más oportunidad para tener acceso a otra información, por ejemplo hay palabras en inglés, información en inglés que también puede traducirse al español.

Además de Inglés y Pedagogía, ¿qué busca en Internet?

Por ejemplo, información de deporte, de periódicos, noticias de otros países, también la realidad nacional, noticias de aquí del país y de otros países y también noticias que tengan que ver con los sordos y aprender cómo ellos se comunican en otros lugares.




	2. ¿Se siente satisfecho con la información que encuentra en Internet?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Sí, me siento satisfecha.


	Alguna información falta y también porque muchas veces falta el tiempo. 

¿Qué tipo de información falta?

Por ejemplo, yo me meto en Internet, pero a veces necesito cosas como buscar información, voy a otros lugares de Internet, entonces voy a mi casa y busco información.   


	Sí, exactamente por que no es información limitada como en otros medios.

Sin embargo, mencionaba el problema que alguna información está en inglés

Sí, ese sería el único  problema que hay muchas cosas en inglés. Yo sugeriría que Internet debería haber cosas en español y yo sobre todo no tengo muchas habilidades en la computación, entonces yo todas las cosas que hago de traducirlas. No puedo traducirlas al español. Lo he intentado. Yo sé que hay muchos programas, pero no sé cómo usarlos.


	Sí me siento bien porque aprendo bastante. Me gusta mucho Internet, tengo bastante interés en Internet, siempre lo veo con interés, con bastante atención cuando estoy buscando me surge una idea o puedo utilizar un programa para realizar algún tipo de dibujo, puedo encontrar alguna imagen que me sirva, todo depende, uno juega con las herramientas en el caso de los dibujos, también se puede investigar temas profundos.




	3. ¿Considera que Internet es una alternativa de información y comunicación?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Más o menos. No es completo porque muchas cosas no están claras.
	Sí, porque, por lo menos en Internet puedo conocer a profundidad muchas cosas y me puedo comunicar, puedo hablar con otras personas, les entiendo, pueden darme avisos 


	Sí, el Internet es la mejor alternativa por ejemplo en Word Federation Deaf  se puede chatear con otros sordos, por ejemplo yo no tenía experiencia en comités ni cosas así, entonces hay sordos que me están sugiriendo, me mandan correos, por ejemplo con los de Costa Rica, sordos de Honduras, entonces se puede tener contacto.

¿Es mejor que a nivel personal? 

Yo pienso que en ambos  a nivel personal porque en  uno se encuentra de forma real tangible pero a través de Internet también se puede entablar una comunicación.

Entonces, ¿el Internet no sustituiría una comunicación interpersonal?

El Internet  es mejor, chatear.  Con la video cam  se puede tomar videos antes era un poco desfasada un muy lenta pero ahora puedo comunicar en señas  con otra persona a través de una video cámara. Lastima que algunos ciber no haya o yo no las puedo utilizar, pero otros sordos si la usan.
	Sí es importante porque, por ejemplo, también uno puede tener contacto con otros amigos sordos para saber cómo están las asociaciones de ellos en sus países. También para realizar otras actividades con sordos de otros países, por ejemplo competencia de fútbol. También uno puede chatear y ponerse en contacto con ellos y conocer nuevas personas, por eso es importante. 

¿Sustituye Internet la información que no encuentra en la televisión?

Sí, porque uno está interactuando con la computadora, en cambio con la televisión siempre es lo mismo, uno sólo está de espectador, en cambio en Internet uno puede interactuar a través de la web cam o el Chat o con gente de otros países.   


	4. ¿Cuál es la diferencia entre Internet, leer un periódico o ver televisión?

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Las tres se complementan. Yo uso los tres. 
	Bueno, por ejemplo en Internet puedo hacer todo lo demás y en el periódico puedo leer alguna entrevista y a veces es aburrido, en la televisión puedo ver imágenes, puedo ver muchas cosas, pero es mejor el Internet porque puedo hacer diferentes cosas en un mismo momento.  
	Hay muchas diferencias en el diario me enseñan cosas pero no son interesantes para mí. En la televisión hay muchos problemas por la cuestión de la voz yo no entiendo la información,  si hablaran más despacio o articularan más entendiera. Pero en Internet es diferente. Yo pienso que el mejor de  los tres, es mejor el Internet. El Internet es más claro los otros medios de comunicación no.
	Son diferentes, porque por ejemplo, en Internet hay fotografías, hay imágenes, mientras que en el periódico todo es reducido, es limitado. En cambio, en Internet usted puede buscar información de lo que quiera. En televisión también las imágenes son las mismas.


5. ¿En comparación con otros medios de comunicación, ¿entiende Internet?

	Las informaciones son diferentes. Los conceptos son más concisos en televisión, por medio de los gestos, pero no hacen señas, pero como puedo leer un poco los labios, después pregunto qué dijo y depende de las expresiones que haya tenido en su rostro así comprendo lo que han querido decir, pero entiendo mejor Internet cuando hay imágenes.   
	Sí.


	
	En Internet, en la computadora a veces sí hay frases que las entiendo, pero por ejemplo en la televisión, no puedo leer labios para tener acceso a la información. Entiendo también la prensa pero Internet sería como el caso de la prensa. 


6. ¿Visita sitios de noticias en Internet?

	No. 

¿Por qué medio se informa? Solo el diario, La Prensa. 


	
	No, mi interés no es en política o economía. Me enfoco únicamente en el tema de los sordos en diferentes  informaciones de problemas sociales para sordos, pero otra información no.
	Sí, depende no es muy seguido, pero sí cuando entro busco alguna noticia. Me pongo a buscar y si veo que es una noticia importante la leo. Si está relacionada con el mundo de los sordos la leo y si es importante también. A veces tengo la responsabilidad de buscar información y a veces es cuando me topo con alguna noticia. 

	7. ¿Podría mencionar algunas de las páginas de noticias que visita?
	

	Roxana  Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar
	

	No. No conozco ninguna.


	CNN, www.cnn.com de aquí de El Salvador, diferentes medios de comunicación, por ejemplo los diversos canales de TCS en www.tcs246.com.sv 

¿Qué es lo que ve en CNN?

Es muy bueno porque veo noticias del país y también las del mundo, en cambio en el país sólo locales, en cambio en CNN puedo ver noticias de todos los países y me interesa la información que ahí me dan.

¿En TCS que ve? 

Me gusta ver también en noticias internacionales el desarrollo de muchos países.

¿Qué secciones ve en CNN?

Bueno me gustan los deportes, de igual forma las noticias, noticias del espectáculo. 

¿Qué ve en TCS?

Bueno información sobre El Salvador, del gobierno, información del trabajo de los diputados, la información en general.

¿Con que frecuencia visita estos sitios en Internet?

Cada semana. O sino encuentro nada bueno me voy a ver a otras páginas.

Pero el día de la observación no vio estas páginas, ¿por qué? 

Porque se me olvidó, me puse a ver otras cosas y cuando nos fuimos me acordé de que no había visto la página de las noticias.
	En Google allí encuentro todo,  solo utilizo el buscador de Google escribo lo que necesito.

En la entrevista pasada dijo que buscaba noticias, pero el día de la observación no buscó ninguna página de noticias

Sí es cierto, antes sí. Pero es por ocasiones. Ahora con la influencia que tengo de sordos y la asociación me dicen busca www.fd cuando me dan la información de España eso es lo que deseo y sólo eso me gusta buscar. Ahorita esta muy cerca un evento.


	Las busco a través de Google.com ahí encuentro fotografías, información, ahí encuentro también noticias sobre accidentes. 


	


	8. ¿Ha visto como una alternativa de información el Internet

ante la negación de los diferentes noticieros de implementar el close caption? ¿Por qué?

	 Roxana  Martínez 
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Aunque los noticieros tengan el recuadro no los entiendo por que hablan ASL (Lenguaje de Señas Americano, American Signal Language, según sus siglas en inglés) y es muy rápido. Veo las noticias de otros países. Cuando están lentas las señas, sí logro entender pero cuando están rápidas no puedo.    


	Bueno yo he visto que por ejemplo en Internet pueden presentar noticias sobre las personas sordas, personas sordas que son orgullosas con sus actividades, el teatro, el cine, los deportes. Un día de estos encontré una página donde hay solo personas sordas donde puedo encontrar videos, fotografías, noticias. Lo anoté en una página, pero la perdí.

Entonces, le gusta la información sobre sordos, nada más.

Sí.

Y la información del mundo en general, de lo que hacen las personas oyentes?

Algunas noticias, no todas, por ejemplo, cuando dan las explicaciones no mucho, lo más importante.
	Sí Internet es más claro. Pero  el problema de la televisión  es que no hay subtitulo y “close caption” es por eso que no nos llama la atención la información que dan únicamente  problemas que dan en la televisión. Cuando se establezca el “close caption” puedo poner atención en la información televisiva, pero ahorita los diferentes medios no la utilizan y entonces el que más utilizo es el Internet.

La televisión lo siento aburrida.

¿Entonces si vio algo que le interesó en la televisión y no lo entendió la busca en Internet?

Exactamente, en La televisión aparecen problemas o dibujo animado, etc esas cosas me gustan al igual que en las películas pero la televisión es aburrida. Entonces  no le presto mucho interés y me enfoco a las películas y después busco información en Internet. 
	Sí. Me gusta más Internet, aunque hay que pagar que es diferente a la televisión, a veces ese es el problema que no tenemos el dinero porque tenemos que estar pagando por usarlo mientras que la televisión no se paga entonces a veces me queda opción. Yo uso las dos herramientas, televisión e Internet, pero si me siento mejor con Internet, pero si eso lleva un costo más que la televisión, por eso a veces no acceso y lo que hago es informarme a través de los oyentes de que noticias son las más importantes.       




	9. ¿Logra informarse de  una forma completa en Internet?
	

	 Roxana  Martínez 
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar
	

	A veces. Porque hay unas cosas que si las comprendo, otras que tengo muchos problemas por las palabras y significados que todavía no conozco, por eso tengo que sacar siempre impresiones para sacar las palabras que no entiendo y buscarlas en el diccionario. 
	A veces, más o menos, no completamente porque al menos a mi me falta conocer más o también porque no me queda mucho tiempo. Si pudiera ir todos los días sería fácil pero no me queda mucho tiempo por mi trabajo.


	Sí podría decirse aunque algunas cosas se me olvidan porque todo va pasando muy rápido. Depende de mí.


	No. Es irregular, no de forma completa. 

¿Por qué? por ejemplo no entiendo a veces las frases y las palabras que están ahí. No entiendo el significado de las palabras, entonces cuando es una palabra bastante conocida o impactante y que es bien importante trato lo posible por entender, pero siempre me topo con la limitante de que no comprendo el significado de las palabras. Por eso es que lo entiendo regular.


	

	10.¿Entiende la información de las páginas destinadas a los oyentes?

	Completamente, no. Los sordos comprendemos poco por el vocabulario profundo que se da.


	Algunas noticias, no todas, por ejemplo, cuando dan las explicaciones, no mucho, lo más importante.   


	Si información de oyentes he visitado antes, ahora ya no. Trataba de adaptarme al tema de oyentes para saber la diferencia como ellos se comunican, entonces, yo chateaba con oyentes pero es algo limitado, para mí sus ideas son diferentes a las mías. Es algo limitado, son diferentes  con información de sordos, los problemas con los sordos, la lucha que los sordos hacemos con las compañias telefónicas por las cuestiones de mensajería: los oyentes están bien desarrollados, ellos los temas que hablan son temas  de novio, sexo son cosas aburridas para mí, entonces, no les prestó interés
	No es diferente, no comprendo, el español es diferente. Eso depende el oyente porque es usuario de su idioma entiende la información que hay en Internet. El sordo es diferente.   




	11. ¿Cómo entiende el contenido de estas páginas?

	Roxana Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Por palabras claves que luego voy hilando, si no las comprendo también busco en el diccionario.


	
	El tema de los oyentes lo entiendo  porque siempre me relacionado con ellos desde que estaba pequeña dos porque desde pequeña siempre me ha gustado leer cualquier libro ha  y comprendo la personalidad de los oyentes, también estudié integrada en una escuela de oyentes entonces entiendo claro su forma de accionar. A veces no tengo problema y lo único es la lectura .

o información básica  también la entiendo. Pero, por ejemplo, las información de la universidad o otros temas  profundas o superiores no los entiendo. En Internet es igual los temas profundos no logró captar mucho la información, pero yo trato y sigo leyendo  y por eso me evocó mucho al diccionario.
	


	12. ¿En Internet puede prescindir de su intérprete cree que eso le permite en cierta forma ser parte de la sociedad de la información?

	Roxana Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Yo sola y puedo entrar a la sociedad informática.


	A veces se necesita  más intérprete porque hay información que no la entiendo y si fuera un intérprete sí entendería mejor, quedaría más claro, por diferentes temas por ejemplo temas de otros países. Por ejemplo, si un intérprete me explica sobre las señas que tiene o si no a veces en Internet aparecen intérpretes en una página como en una cámara Web.  Entonces, a veces se necesitan y a veces no. 


	Sí, siento que prescindo  de sus servicios.  siento que  yo ya me conectó por mí misma y en mi   propio desarrollo, ya me integró a la sociedad de la información de la enseñanza y conocimiento propio, entonces, puedo tratar yo sola, entonces,  el tener un Internet me ayuda, me da conocimiento y me transmite  y lo entiendo, otras cosas a nivel  mundial que son importantes, por ejemplo, la federación mundial de sordos, por ejemplo ahora en America Latina ya puedo conocer y me integro por mí misma a la sociedad del conocimiento y la información.


	Sí puedo prescindir del intérprete. Yo solo navego porque busco la información que quiero. Tomo las decisiones para escoger la información que quiero leer. Voy copiando alguna información que me convenga. Entonces, no es necesaria la interpretación. Si no entiendo una palabra simplemente la obvio pero no tengo el intérprete para estarle preguntando.     




	13. ¿Alguna vez se ha visto afectado al ingresar a una página  que no sea por problemas técnicos?

	Roxana Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	Tal vez por palabras, porque, por ejemplo, para entrar al Google me da muchos problemas, por las palabras que tengo que poner para buscar un libro.  


	Sí, a veces, por ejemplo, hay información que es privada o confidencial o a veces no establece muy bien la información o, por ejemplo, para bajar alguna información se necesita pagar una tarjeta, o a veces hacen un gran formulario para entrar a la página y siento muy aburrido y mejor me salgo.


	Sí, por ejemplo, a veces al chatear yo no sé como conectarme y tengo que solicitar ayuda y me dicen sólo tenías que oprimir este botón era algo tan fácil, entonces, a veces me siento limitada  tonta porque, a veces, como que se me olvida porque la computadora son  como nueva tecnología que veces siento que me afecta entonces, por ejemplo, www. es algo bien profundo y no lo entiendo  no lo busco  y que me cuesta  y cuando ingreso www.wordfederationdeaf no me cuesta encontrar este tipo de páginas, pero hay otras páginas que no puedo abrir
	Sí a veces me ha costado porque, por ejemplo, me falta información sobre como navegar y a veces de repente elijo un menú que no me lleva a nada o que no era el adecuado, pero sí cuando me explican ya es más fácil. Nos falta como un proceso de enseñanza de cómo usar Internet.  



	14. ¿Qué debe tener una página  de Internet para que usted entienda el contenido que se encuentra en éstas?

	Conceptos e imágenes, que el concepto vaya amarrado de una imagen. Puede tener también algunas señas, pero más el concepto hilado a una imagen.


	Que tenga bastantes imágenes y texto, simple, entendería más fácil de esa manera.


	Si tiene “close caption” necesita de  un intérprete es mejor, más si es un video,  allí captaría mejor si tiene gesticulación con signos o con una mano que este signando yo lo entiendo. Aunque eso lo necesitaría más en la televisión, pero ni modo, en el Internet depende de lo que hablan porque en otros países se habla otro idioma y aquí desarrollamos  el LESA, entonces lo ideal sería en lesa para que la explicación sea mejor. 


	Sería como una propuesta, por ejemplo, hay un montón de frases, sería mejor que la frase estuviera acompañada de una fotografía que hable de lo que se está hablando en la frase. Podría ser una, porque cuando sólo es texto no entendemos, por eso cuesta.




	15. ¿Dentro de los sitios  para sordos Cuáles prefiere y porqué?

	Roxana Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	A mí me gusta el de El Salvador, el, Lesa pero son malas las filmaciones que hacen y explican poco. También el de Estados Unidos. La diferencia en las señas, las explicaciones, las frases que dan; eso es lo que a mí me gustaría que tuviera el sitio de sordos en El Salvador.  Pero las señas son muy rápidas, las filmaciones son muy rápidas y yo no las alcanzo a captar.   


	Preferiría  los sitios de las actividades de los sordos, me gustaría conocer ideas de los demás y porque a mí me interesa, a mí me gusta entender y conocer y que para que a me queden claro muchas cosas tengo que buscar sobre la cultura del sordo. Además  al  meterme a las páginas de los oyentes encuentro igual, siempre lo mismo, pero los sordos tienen una identidad diferente.
	Word federationdeaf 

Animadas 

Porque los oyentes hay muchos problemas sociales-sicologicos  y no son mi misma piel y no son  mi mismo sentimiento, entonces, cuando visito páginas de sordos digo esto es para mí, entonces, me identifico y digo, acá estamos muy limitados falta respetar nuestros derechos.


	Veo en general el mundo de los oyentes, no tengo preferencia sólo por los sordos.  Busco información de los sordos y es importante que estén ahí pero yo lo uso normal no sólo voy buscando información de sordos. Sino que yo busco de fútbol más que todo porque eso me gusta. No puedo buscar de fútbol de equipos sordos porque eso no hay y si hay  no los difunden. Entonces, cuando entro en el deporte es general.  


	16. ¿Qué te ofrecen las páginas para sordos y  que no tienen  las páginas de oyentes?

	Las de sordos están completas. Las de oyentes están completas para los oyentes, no para mí. Por ejemplo, para los oyentes, los conceptos ellos los alcanzan bien rápido, pero yo sorda, tengo que ver que me expliquen y me expliquen varias veces el mismo concepto que un oyente lo entiende muy rápido.     


	Bueno, porque yo tengo una influencia de personas sordas. Yo veo porque soy un sordo, puedo hablar con otras personas que son sordos  porque también son como yo.

No es que me quiera poner un límite sólo que puedo comunicarme más con las personas sordas. No es que no quiera hablar con las personas oyentes, pero entiendo más las páginas de los sordos. Pero no es que me quiera poner un límite.


	Porque me gusta y hay mucha información como se desarrollan en otros países y yo puedo comparar como en nuestro país le hace falta tantote hace falta  tanta lucha. Me dan información de los sordos 


	Por ejemplo, la página de sordos me muestra experiencia de otros países. También, me muestra información profesional sobre los sordos, la cultura del sordo, diversos conceptos que hacen entender mejor nuestra cultura nos quedan bien claros en los sitios de los sordos. 




	17. ¿Cuántas páginas conoces  que sean para personas sordas?

	Roxana Martínez
	William González
	Berta Luz Pascual
	Misael Melgar

	El Salvador, Colombia, Guatemala y Estados Unidos; las del medio oriente no me gustan porque no entiendo las señas.


	Es un sitio para sordos. Puedo encontrar fotos, me presentan mucha información y puedo comunicarme con sordos de otros países.  En esa página también se pueden ver sobre las carreras mundiales de sordos. En deaf.com hay más información que a mí me parece, por ejemplo, en deaf, es una página americana, entonces, ahí puedo encontrar cosas que a mí me gustan.   
	Word federetiondeaf  y otras 


	De siete países, se me han olvidado, hay diferentes, pero no podría recordar ahorita. Sé que hay más de información de sordos, por ejemplo, Estados Unidos

	18. ¿Existen bibliotecas virtuales para la comunidad sorda?

	No, no hay. Tengo que buscar las respuestas en los oyentes. ¿Considera que sería bueno? Pero depende de que, tengo que acostumbrarme a buscar la información con los oyentes porque estoy en una universidad de oyentes y no de sordos. 


	No. Es muy necesario porque, por ejemplo, si yo busco una información y no la encuentro, en una biblioteca para sordos, sería bueno que las personas me explicaran porque las personas me entienden.   


	No. No hay,  yo pienso que no hay. Pero si existiera serían de mucho interés nos ayudarían a encontrar respuestas de trabajo de la universidad.


	Sí, por ejemplo, en Estados Unidos, un sitio de Estados Unidos uno investiga en un diccionario ahí aprendo y viene con señas. Es explicación sobre la cultura del sordo y viene explicada en señas. 




ANEXO III

GUÍA DE OBSERVACIÓN

UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR 

FACULTAD DE CIENCIAS Y HUMANIDADES

DEPARTAMENTO  DE PERIODISMO

USOS QUE HACEN DE INTERNET LOS ESTUDIANTES SORDOS DE LA UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR

Objetivo: Conocer la forma de trabajo que tienen los estudiantes con discapacidad auditiva.

	Lugar
	

	Fuente
	
	Edad
	

	Carrera
	
	Nivel de estudio
	

	Fecha
	
	Hora
	


USOS

Hábitos de consumo

	Comportamiento frente a una computadora


	Correo electrónico



	Orden de acceso a Internet


	Chat

	Información prioritaria
	Sitios más visitados

	Orden de acceso a los sitios




Tiempo de navegación

	Sitio


	Hora de inicio 


	Hora de finalización 




Tipo de información 

	Imágenes


	Texto 

	Caricaturas


	videos


Observaciones:

UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR

FACULTAD DE CIENCIAS Y HUMANIDADES

DEPARTAMENTO  DE PERIODISMO

LIMITANTES QUE TIENEN LOS ESTUDIANTES SORDOS  DE LA UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR AL ACCEDER A INTERNET

Objetivo: Identificar el tipo de limitantes que enfrentan los estudiantes con discapacidad auditiva de la universidad.

	Lugar
	

	Fuente
	
	Edad
	

	Carrera
	
	Nivel de estudio
	

	Fecha
	
	Hora
	


LIMITANTES

Dificultades de acceso

	Obstáculos al ingresar:

	Internet


	Correo electrónico



	Buscadores


	Otros sitios


Observaciones:

Problemas en la comprensión

	Busca ayuda 
	Necesita interpretación




Observaciones:

OBSERVACIÓN

UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR 

FACULTAD DE CIENCIAS Y HUMANIDADES

DEPARTAMENTO  DE PERIODISMO

USOS QUE HACEN DE INTERNET LOS ESTUDIANTES SORDOS DE LA UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR

Objetivo: Conocer la forma de trabajo que tienen los estudiantes con discapacidad auditiva.

	Lugar
	Ciber de Asociación de estudiantes de Economía 

	Fuente
	Roxana Janette Martínez Delgado
	Edad
	24 años

	Carrera
	Licenciatura en Ciencias de la Educación
	Nivel de estudio
	2º año

	Fecha
	29 de marzo de 2007
	Hora   
	9:09 a.m.


USOS

Hábitos de consumo

	Comportamiento frente a una computadora

Entró a Internet accedió al correo de Yahoo


	Correo electrónico

Revisó los mensajes en Yahoo,  redactó y envío mensajes con oraciones cortas. Cambió el  tipo de letra a los mensajes. 

Eliminó mensajes de la bandeja principal.

Mientras que en Hotmail redactó un mensaje para dar su dirección y guardó la dirección nueva como contacto y cerró.

Envió correo electrónico de 9 líneas que fueron dictadas por Raquel (su intérprete de Lesa).

	Orden de acceso a Internet

Accesa a Internet no por medio del icono que se encuentra en el escritorio, sino por la pestaña  de inicio. Entro al buscador de google y escribió sordos. 
	Chat

No tocó ninguna página o vinculo para utilizar el Chat.

	Información prioritaria

Correo electrónico 

Información  sordos 

Diccionarios de  Filosofía 

Imágenes 

Información sobre la filosofía de la problemática en la educación.

Sordos en el  salvador
	Sitios más visitados

Correo electrónico(Yahoo)

Hotmail 

Google 

www.sordoscolombianos.com
Instituto Nacional para sordos

www.guiainfantil.com
www.colorlanguage.com


	Orden de acceso a los sitios

A través de Google llegó a Yahoo, entró al correo y luego abrió Google y buscó información “sordos” entró a páginas de www.sordoscolombianos.com escogió un vínculo que le llamó la atención y apareció una galería de fotos, entró a la sección humor leyó algunos títulos escogió, después se fue a la sección intérpretes, después por la sección visitantes le dio atas atrás, abrió la página de sociales y regresó a Google. Luego en la misma página de busqueda de sordos eligió la del instituto nacional para sordos. Luego dio un vistazo en guiainfantil.com el título que le llamó la atención fue lectura para  niños sordos. Estimulo a la lectura infantil. 




Tiempo de navegación

	Sitio

Yahoo

Hotmail

Google (sordos texto)

Google imágenes sordos

Google imágenes sordos en El Salvador

diccionario de Filosofía 

Catálogos 

Búsqueda de libros de filosofía 

Diccionario de Antropología

Google imágenes 
	Hora de inicio 

9: 15 

9:25

9:30

9:43

9:45

9:51

9:54

10:00

10:08

10:25


	Hora de finalización 

9:24

9:30

9:49

10:00

10:24

10:55


Tipo de información 

	Imágenes

Sordos 

Sordos en el salvador

Precioso animado (redactó en el buscador al ver que no aparecía información correspondiente a esas palabras lo redacto de diferentes maneras.)

Animado precioso

Precioso  

Apple
	Texto 

Correo electrónico 

Texto relacionado con sordos 

Al ingresar a las imágenes apareció texto y lo leyó.

Revisó libros de filosofía.  



	Caricaturas

Precioso animado no  encontró ninguna. 
	Videos

No 


Observaciones:

Primero, revisó texto, luego se fue a imágenes

Cuando entró a una página sobre señas  leyó la información pero no realizó ninguna actividad y la página mostraba lenguaje de señas y el texto decía para conocer el significado de las señas has doble click sobre ellas.

El sitio para sordos colombianos tiene señas animadas, imágenes y poco texto

En color lenguajes leyó el texto 

Espera que el tiempo que sea necesario para que la página cargue.

UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR

FACULTAD DE CIENCIAS Y HUMANIDADES

DEPARTAMENTO  DE PERIODISMO

LIMITANTES QUE TIENEN LOS ESTUDIANTES SORDOS  DE LA UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR AL ACCEDER A INTERNET

Objetivo: Identificar el tipo de limitantes que enfrentan los estudiantes con discapacidad auditiva de la universidad.

	Lugar
	Ciber de Asociación de estudiantes de Economía 

	Fuente
	Roxana Janette Martínez Delgado
	Edad
	24 años

	Carrera
	Licenciatura en Ciencias de la Educación
	Nivel de estudio
	2º año

	Fecha
	29 de marzo de 2007
	Hora   
	9:09 a.m.


LIMITANTES

Dificultades de acceso

	Obstáculos al ingresar:

	Internet


	Correo electrónico



	Buscadores


	Otros sitios


Observaciones:

Los únicos problemas que enfrentaron fueron los problemas técnicos de configuración del teclado. 

Problemas en la comprensión

	Busca ayuda 

Consulta con la intérprete sobre la tarea 
	Necesita interpretación

No encontró información sobre la temática el papel de la filosofía en la problemática de la educación.




Observaciones:

Para mandar mensaje a un oyente, Raquel le dictó lo que debía de escribir. Al no encontrar la tarea optó por pedir ayuda a un licenciado. 

UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR

FACULTAD DE CIENCIAS Y HUMANIDADES 

DEPARTAMENTO DE PERIODISMO

USOS QUE HACEN DE INTERNET LOS ESTUDIANTES SORDOS DE LA UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR

Objetivo: Conocer la forma de trabajo  que tienen los  estudiantes con incapacidad auditiva.

	Lugar:
	Centro de cómputo del Departamento de Periodismo

	Fuente:
	William Israel González
	Edad:
	19 años

	Carrera:
	Lic. En matemática
	Nivel de estudio 
	3er año

	Fecha:
	23marzo de 2007
	Hora:  11:05
	12:31 


USOS

Hábitos de consumo

	Comportamiento frente a una computadora

Utiliza  el teclado para acceder  a los iconos de la computadora en lugar de utilizar el Mouse.
	Correo Electrónico

Revisó sus mensajes en Hotmail luego contestó algunos.



	Orden de Acceso a Internet

Utilizó el buscador.

entró a la dirección de Hotmail,  entró al correo  electrónico. 
	Chat

Ingresó a deaf.chat, pero no se registro.



	Información prioritaria

Correo Electrónico

Ingresó a sitios para personas sordas 

Buscó imágenes de Bob esponja y entra a los vínculos que le llaman la atención de la página.

Buscó en Google  imágenes de zapatos.


	Sitios más visitados

www.hotmail.com
Yahoo

Deaf

Google

	Orden de acceso a los sitios

Hotmail

Deaf.com

Yahoo

Google


Tiempo de Navegación

	Sitio

Correo electrónico

yahoo

www.deaf.com 

www.danielsordo.com 

www.personwando.es
imágenes 

www.malgusto.com

	Hora de inicio

11:06

11:31

11:41

11:50

11:55

12:09
	Hora de finalización

11:45 cerró sesión

11;41

11;59

11:54

11:31




Tipo de información

	Imágenes 

Buscó fotografías, fotografías tomadas por sordos .

Vio presentaciones 


	Texto

Sólo el que se encontraba en el correo y oscilaban lo máximo dos filas.

	Caricaturas

Vio comics

Bob esponja


	Videos

Observó un video completo de accidentes automovilísticos.

Videos divertidos. 


Observaciones:

Al encontrarse con mucho texto cambia de página 

Visitó una página para sordos en inglés

Prefiere las imágenes porque los textos cuesta desglosarlos 

Descarga todos los archivos adjuntos que le mandan

Tiene 104 mensajes sin eliminar.

UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR 

FACULTAD DE CIENCIAS Y HUMANIDADES

DEPARTAMENTO  DE PERIODISMO

USOS QUE HACEN DE INTERNET LOS ESTUDIANTES SORDOS DE LA UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR

Objetivo: Conocer la forma de trabajo que tienen los estudiantes con discapacidad auditiva.

	Lugar
	Ciber Fénix

	Fuente
	Berta Luz Pascual Melara
	Edad
	22 años

	Carrera
	Profesorado en Ciencias Sociales
	Nivel de estudio
	3er año

	Fecha
	17 de abril de 2007
	Hora
	11:22


USOS

Hábitos de consumo

	Comportamiento frente a una computadora

Primero, escribió las direcciones al no tener resultado se fue al buscador y escribió palabras en inglés.

Pasa el texto y sólo ve las fotografías.


	Correo electrónico

Entró al correo y envió mensaje de tres líneas.



	Orden de acceso a Internet

Entró al buscador de Google  

Y escribió Word Federation Deaf


	Chat

Chateó con una amiga sorda de Costa Rica sobre el congreso de la federación Mundial de Sordos en España.

Vio la galería de fotos de su amiga. 

	Información prioritaria

Buscó información sobre el congreso para sordos  en España.

Correo electrónico.


	Sitios más visitados

wfdcongress.com

up-espiral.com

www.wfdeaf.org
Hotmail

Windows live Messenger 

	Orden de acceso a los sitios

wfdcongress.com

www.wfdeaf.org
Hotmail

Windows live Messenger


Tiempo de navegación

	Sitio

www.wfdeaf.org
www.wfdcongress.org
www.hotmail.com
windows live Messenger


	Hora de inicio 

11:25

11:40

11:49

11:52
	Hora de finalización 

11:40

11:48

11:51

12:01


Tipo de información 

	Imágenes

Vio fotografías de las autoridades de la Federación Mundial de sordos. 

De los diferentes congresos que ha habido.

De la galería de fotos de un contacto en Windows live Spaces.


	Texto 

Leyó información sobre el congreso de España.

Escribió mensaje en el correo electrónico con buena gramática.

Chateó

	Caricaturas

No


	Videos

Observó un video en señas  y con subtítulos en inglés  sobre el congreso de España que duró cuatro minutos con cuarenta y cinco segundos 


Observaciones:

Busca las páginas en inglés y después  traduce las páginas al español 

Busca en la Web en vez de buscar en imágenes.

       UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR

FACULTAD DE CIENCIAS Y HUMANIDADES

DEPARTAMENTO  DE PERIODISMO

LIMITANTES QUE TIENEN LOS ESTUDIANTES SORDOS  DE LA UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR AL ACCEDER A INTERNET

Objetivo: Identificar el tipo de limitantes que enfrentan los estudiantes con discapacidad auditiva de la universidad.

	Lugar
	Ciber Fénix

	Fuente
	Berta Luz Pascual Melara
	Edad
	22 años

	Carrera
	Profesorado en Ciencias Sociales
	Nivel de estudio
	3er año

	Fecha
	17 de abril de 2007
	Hora
	11:22


LIMITANTES

Dificultades de acceso

	Obstáculos al ingresar:

	Internet

No
	Correo electrónico

no

	Buscadores

no


	Otros sitios

En el Chat no podía conectarse con una amiga de Costa Rica  y preguntó a  su compañera que hacer para comunicarse con su contacto.  (mensaje instantáneo) 


Observaciones:

Problemas en la comprensión

	Busca ayuda

Si 
	Necesita interpretación

No




Observaciones:

UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR 

FACULTAD DE CIENCIAS Y HUMANIDADES

DEPARTAMENTO  DE PERIODISMO

USOS QUE HACEN DE INTERNET LOS ESTUDIANTES SORDOS DE LA UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR

Objetivo: Conocer la forma de trabajo que tienen los estudiantes con discapacidad auditiva.

	Lugar
	Ciber Fenix

	Fuente
	Misael  Melgar
	Edad
	29 años

	Carrera
	Profesorado en Educación Parvularia
	Nivel de estudio
	3er año

	Fecha
	11 abril 2007
	Hora
	2:35pm


USOS

Hábitos de consumo

	Comportamiento frente a una computadora


	Correo electrónico

Entró a Hotmail. Tiene 78 mensajes sin leer y seleccionó y eliminó.

	Orden de acceso a Internet


	Chat

Entró al window  live, esperó a que cargara. No abre otra página tuvo problemas al iniciar sesión por error al escribir la contraseña.

Chateo con la cuñada. La novia quién también es sorda le dictó.

	Información prioritaria

Sordos de El Salvador 

Cultura sorda 

Alfabeto de señas (lo buscó por diferentes palabras, alfabeto manual y sordos)

Windows Live

Yahoo

Espn

Hi5
	Sitios más visitados



	Orden de acceso a los sitios

Yahoo

Windows Live

Yahoo

Espn

Hi5

hotmail


Tiempo de navegación

	Sitio

Yahoo

Windows Live

Yahoo

Espn

Hi5

hotmail


	Hora de inicio 

2.35

3:00

3:07

3:19

3:27

3.34
	Hora de finalización 

3:00

3:36

3:19

3:27

3:33

3:36


Tipo de información 

	Imágenes

Entró al buscador de Yahoo y no entró por medio de texto sino de imágenes.

En hi5 vio la galería de fotos de sus amigos sordos.


	Texto 

Leyó el texto  de interés que salía junto a las imágenes.



	Caricaturas

No vio. 


	Videos

No  vio videos.


Observaciones:

Buscó alfabeto y chateó al mismo tiempo 

Cerró MSN y olvidó cerrar la sesión y regresó a cerrarla.

Lee la información de interés que acompaña la imagen.

No leyó mucho, vio más imágenes 

UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR

FACULTAD DE CIENCIAS Y HUMANIDADES

DEPARTAMENTO  DE PERIODISMO

LIMITANTES QUE TIENEN LOS ESTUDIANTES SORDOS  DE LA UNIVERSIDAD DE EL SALVADOR AL ACCEDER A INTERNET

Objetivo: Identificar el tipo de limitantes que enfrentan los estudiantes con discapacidad auditiva de la universidad.

	Lugar
	Ciber Fenix

	Fuente
	Misael  Melgar
	Edad
	29 años

	Carrera
	Profesorado en Educación Parvularia
	Nivel de estudio
	3er año

	Fecha
	11 abril 2007
	Hora
	2:35 p.m.


LIMITANTES

Dificultades de acceso

	Obstáculos al ingresar:

	Internet

no
	Correo electrónico

no

	Buscadores

no


	Otros sitios

Sólo los sitios que implican poner contraseña.


Observaciones:

Tiene problemas para iniciar sesión (error al escribir contraseña) con Windows Messenger y Hi5.

Problemas en la comprensión

	Busca ayuda 

Todo lo comentaba con su novia.
	Necesita interpretación

A veces sí necesitaba de la interpretación de la novia 




Observaciones:

ANEXO IV

Entrevista  Berta Pascual

1. ¿Adquiere conocimientos a través de Internet?

Sí, adquiero conocimientos de información sobre lo que sucede a nivel mundial. Por ejemplo en la federación mundial de sordos y hay muchos elementos audiovisuales que me gustan, que son muchas cosas nuevas para mí. Nunca antes había visto esos videos entonces esos conocimientos son los que adquiero.

2. ¿Cree  que los conocimientos que adquiere en Internet son diferentes a los de otros medios por ejemplo los de la universidad, libro, biblioteca, medios de comunicación?

Sí, yo pienso que en Internet hay mucha información porque es a nivel mundial. Entonces, la escuela está un poquito desfasada, hay conocimientos, pero son pocos. Y depende de nuestro propio  interés, podemos investigar en Internet sobre cualquier tipo de información; pero en la escuela  u otros medios es limitada y a diferencia de Internet es amplia a nivel internacional.

3. ¿Qué tipo de información busca a través de Internet?  

Lo que más me interesa es información sobre la federación mundial de sordos para saber  el acceso de los derechos, como se dan en otros países. Lastima que algunas cosas están en inglés, pero yo trato de traducirla al español; pero en el futuro también podemos cambiar al español ese tipo de conocimientos.

4. Sobre todo utiliza Internet para obtener información sobre los sordos, ¿la utiliza para trabajos de la universidad?

Sí exactamente, poco utilizo el Internet para eso.

Siento que es mejor buscar información de otros países. Cómo se desarrollan la asociación de sordos. 

5. ¿Se siente satisfecha con la información que encuentra en Internet?

Sí, exactamente, porque no es información limitada como en otros medios.

6. Sin embargo, mencionaba el problema que alguna información está en inglés

Sí, ese sería el único problema, que hay muchas cosas en inglés. Yo sugeriría que Internet debería haber cosas en español y yo sobre todo no tengo muchas habilidades en la computación, entonces, yo todas las cosas que hago trato de traducirlas. No puedo traducirlas al español, lo hago intentado. Yo sé que hay muchos programas, pero no sé como usarlos.

7. ¿Cree que Internet es una alternativa de información y comunicación?

Sí, el Internet es la mejor alternativa, por ejemplo en Word Federation Deaf  se puede chatear con otros sordos, por ejemplo, yo no tenía experiencia en comités ni cosas así, entonces, hay sordos que me están sugiriendo, me mandan correos, por ejemplo, con los de Costa Rica, sordos de Honduras, entonces, se puede tener contacto.

8. ¿Es mejor que a nivel personal? 

Yo pienso que en ambos. A nivel personal porque en  uno se encuentra de forma real,  tangible, pero a través de Internet también se puede entablar una comunicación.

  9. Entonces,  ¿el Internet no sustituiría una comunicación interpersonal?

El Internet es mejor, chatear. Con la video-cam se puede tomar videos. Antes era un poco desfasada, un muy lenta, pero ahora puedo comunicar en señas  con otra persona a través de una video cámara. Lastima que algunos ciber no haya o yo no las puedo utilizar pero otros sordos sí la usan.

10. ¿Cuál es la diferencia  de Internet, leer un periódico o ver televisión?

Hay muchas diferencias. En el diario me enseñan cosas, pero no son interesantes para mí. En la televisión hay muchos problemas por la cuestión de la voz, yo no entiendo la información si hablaran más despacio o articularan más entendieran. Pero, en Internet es diferente, yo pienso que el mejor de  los tres. Es mejor el Internet. El Internet es más claro, los otros medios de comunicación no.

11. ¿Visita sitios  de noticias en Internet?

No, mi interés no es en política o economía. Me enfoco únicamente en el tema de los sordos en diferentes informaciones de problemas sociales para sordos, pero otra información no.

12. De las páginas que visita, ¿que direcciones me podría decir?

En Google, allí encuentro todo, sólo utilizo el buscador de Google y allí escribo lo que necesita.

En la entrevista pasada, nos dijo que buscaba noticias, pero el día de la observación no buscó ninguna página de noticias.

Sí es cierto, antes sí; pero es por ocasiones. Ahora con la influencia que tengo de sordos y la asociación me dicen busca www.fd cuando me dan la información de España eso es lo que deseo y sólo eso me gusta buscar. Ahorita está muy cerca un evento.

13. ¿Han visto como una alternativa de información el Internet ante la negación de los diferentes noticieros de implementar close caption? ¿Por qué?

Sí Internet es más claro, pero el problema de la televisión es que no hay subtitulo y “close caption” es por eso que no nos llama la atención la información que dan, únicamente  problemas que dan en la televisión. Cuando se establezca el “close caption”, puedo poner atención en la información televisiva, pero ahorita los diferentes medios no la utilizan y entonces, el que más utilizo es el Internet. Entonces, ahorita la que más utilizó es el Internet. La televisión lo siento aburrida.

Entonces, si vio algo en televisión que le interesó  y no lo entendió, ¿lo busca en Internet?

Exactamente, en La televisión aparecen problemas o dibujo animado, etc. esas cosas me gustan al igual que en las películas, pero la televisión es aburrida. Entonces, no le presto mucho interés y me enfoco a las películas y después buscó información en Internet. 

14. ¿Logra informarse de una forma completa en Internet?

Sí, podría decirse, aunque algunas cosas se me olvidan porque todo va pasando más... muy rápido. Depende de mí.

15. ¿Ha visitado sitios para oyentes? ¿Cuando visitaba ese tipo de páginas entendía la información?

Sí información de oyentes he visitado antes, ahora ya no. Trataba de adaptarme al tema de oyentes para saber la diferencia  de como ellos se comunican, entonces, yo chateaba con oyentes, pero es algo limitado para mí, sus ideas son diferentes a las mías. Es algo limitado, son diferentes  con información de sordos, los problemas con los sordos, la lucha que los sordos hacemos con las compañías telefónicas por las cuestiones de mensajería: los oyentes están bien desarrollados ellos los temas que hablan son temas  de novios, sexo, son cosas aburridas para mí. Entonces, no les prestó interés.

16. ¿Cómo entiende el contenido de páginas para oyentes?

El tema de los oyentes lo entiendo porque siempre me he relacionado con ellos desde que estaba pequeña. Dos, porque desde pequeña siempre me ha gustado leer cualquier libro, ahí comprendo la personalidad de los oyentes, también estudié integrada en una escuela de oyentes, entonces, entiendo claro su forma de accionar. A veces no tengo problema y lo único es la lectura.

Por ejemplo, para mí el diario es fácil leerlo, la última sección de chambres de los artistas, actrices, lo entiendo, la información de Oscar, bodas, también otros, los diferentes cuentos o información básica también la entiendo. Pero, por ejemplo, la información de la universidad o otros temas  profundos o superiores no los entiendo. En Internet es igual, los temas profundos, no logro captar mucho la información, pero yo trato y sigo leyendo  y por eso me evoco mucho al diccionario. A veces, le pregunto a los oyentes que significa esta palabra y ya me la dicen, pero si nada memorizo no podría desarrollar mi lectura porque cuesta, depende. 

17. En Internet, ¿puede prescindir de su intérprete,  cree que eso le permite en cierta forma ser parte de la sociedad de la información? 

Sí, siento que prescindo  de sus servicios. Siento que  yo ya me conecto por misma y en mi propio desarrollo, ya me integro a la sociedad de la información, de la enseñanza y conocimiento propio, entonces, puedo tratar yo sola, entonces, el tener un Internet me ayuda, me da conocimiento y me transmite  y lo entiendo, otras cosas a nivel  mundial que son importantes, por ejemplo, la Federación Mundial de Sordos, por ejemplo, ahora en América Latina ya puedo conocer y me integro por mí misma la sociedad del conocimiento y la información.

18. Alguna vez se ha visto afectada al ingresar a una página que no sea por problemas técnicos?

Sí,  por ejemplo, a veces al chatear yo no sé como conectarme y tengo que solicitar ayuda y me dicen sólo tenías que oprimir este botón, era algo tan fácil, entonces a veces me siento limitada, tonta porque a veces como que se me olvida, porque la computadora son  como nueva tecnología, que veces siento que me afecta, entonces, por ejemplo www. Es algo bien profundo y no lo entiendo, no lo busco y que me cuesta  y cuando ingreso www.wordfederationdeaf no me cuesta encontrar este tipo de páginas, pero hay otras páginas que no puedo abrir

19. Si entiende en un 50% ¿Qué debe tener una página para que usted entienda en un 80% o más?

Un 75% completamente no, pero sí logro captar.

20. ¿Que debería tener una página de Internet para que usted pueda comprender? Si tiene close caption necesita de  un intérprete es mejor, más si es un video,  ahí captaría mejor si tiene gesticulación con signos o con una mano que este signando yo lo entiendo. Aunque eso lo necesitaría más en la televisión, pero ni modo, en el Internet depende de lo que hablan porque en otros países se habla otro idioma y aquí desarrollamos el LESA, entonces, lo ideal sería en lesa para que la explicación sea mejor. 

21. Dentro de los sitios para sordos, ¿cuáles prefiere y por qué? ¿Sitios en inglés o en español?

Word federationdeaf 

Animadas 

22. ¿Por qué prefiere estos sitios?

Porque me gusta y hay mucha información como se desarrollan en otros países y yo puedo comparar como en nuestro país le hace falta tantote hace falta  tanta lucha. Me dan información de los sordos 

Los animados porque sabe de los dibujos gusta piolín, me gusta ver los diferentes movimientos que se ven a través de Internet cosas muy bonitas yo las puedo imprimir y pegarlas en mi casa. Solo para entretenerme y las páginas de oyentes no me divierten, no me dan  interés, no me dan ningún apoyo. Ningún apoyo. Depende 

Las direcciones, una está en español y la otra en inglés

Animadas está en español y la otra en inglés, pero es más fácil investigar en traducirlas en español, pero,  como yo no lo sé cómo buscar así. Yo ya sé entrar en español y lo que pasa que tengo que traducir. Pero entiendo más en español, claro.

23. ¿Por qué solo ve páginas para sordos?

Porque los oyentes, ah muchos problemas sociales-sicológicos y no son mi misma piel y no son  mi mismo sentimiento, entonces, cuando visito páginas de sordos digo esto es para mí, entonces, me identifico y digo acá estamos muy limitados, falta respetar nuestros derechos.

24. Tú eres sorda, pero vives con oyentes. Entonces, ¿por qué no interesarte por el contexto en que vives? 

Sí, tienes razón, yo vivo en  una sociedad de oyentes, pero yo que voy hacer,  no hay otra universidad, no hay otro lugar, porque los sordos somos una minoría, ese es el problema. Pero yo necesito estudiar, entonces, tengo que integrarme a esta sociedad, necesito graduarme. Aquí  no hay universidades para sordos, en otros países sí hay, pero yo no tengo las posibilidades de viajar, ese el problema, entonces, por eso tengo que relacionarme con oyentes. Yo tengo conciencia de mi misma, el problema  también es que los oyentes les hace falta comunicarse, ese es el mayor problema, el problema de comunicación con nosotros, entonces, yo siento aburrido, que hacen todo tan lento, a veces tratan de comunicarse, yo no me molesto,  yo los entiendo yo sé que no es culpa de nadie, pero no importa. Yo me relaciono con ellos, pero depende si los oyentes se alejan de mí o no me prestan interés o me discriminan u otras situaciones. Por ejemplo, de todas mis compañeras, sólo Paty aprendió señas, los demás no se interesaron, no le iba a enseñar señas porque ellos no tienen conciencia. Son contadas las personas oyentes que se interesan por signar.

25. Pero, ¿por qué alejarse de los oyentes?

Si  los oyentes no me prestan atención a mí, yo tampoco les voy a poner atención; por ejemplo, Paty quería aprender señas, yo no le ponía atención, yo sólo la veía interesada, solo la observaba, a veces los oyentes le decían “no déjalos ellos son bien aburridos”, y Paty seguía relacionándose con nosotros y seguía buscándonos y ya yo le preste atención, pero depende. La otra cosa que no me gusta de los oyentes es que sean hipócritas a mí me gusta que sean honestos, si nos van a prestar atención que nos la presten.

También, los oyentes piensan que solo ellos pueden ofender, ambos somos iguales, pero diferentes, los sordos lo hacen con señas y somos iguales. Los sordos llevamos luchando por una educación de calidad y queremos cambiar.    

26. ¿Existen bibliotecas virtuales para  la comunidad sorda?

No, no hay. Yo pienso que no hay. Pero si existiera serían de mucho interés, nos ayudarían a encontrar respuestas de trabajo de la universidad.

27. ¿Por qué sólo busca páginas en inglés?

En Internet abro iconos, abro ventanas pero yo veo las fotos y aunque esté inglés yo sé quien es, por ejemplo, allí aparecía el presidente y el  nombre estaba en inglés y yo no pensé ponerla en español antes, sino que sólo iba por cuestiones de tiempo y era más fácil para abrir la información, además yo no leo los textos, yo los abro por las fotografías.

28. ¿Le cuesta encontrar información  para trabajos de la universidad en Internet?

Por ejemplo, en la biblioteca hay cosas muy antiguas y Internet hay cosas nuevas, pero no las logro entender, entonces, muchas veces mis ideas quedan vagas en lo referente al tema, ese es el problema, pero a veces encontrar información más rápido de psicología es más clara, pero de educación sí me cuesta más, depende. Otros temas los abren más rápido, pero a mí me cuesta.

29. ¿Se ha visto afectada por no encontrar información en Internet?

Sí algunas veces hasta me molesto porque no puedo encontrar la información y a veces pierdo el trabajo y digo me van aponer mala nota, a veces no le entiendo, no sé si eso es lo que tengo que poner, no estoy muy segura, en algunos trabajos sí, pero depende.

Pero estrictamente las cosas de la universidad o algo que tenga que ser objetivo, a veces no sé si las palabras están correctas, no sé si las ideas están bien claras ese es el único problema.

30. ¿Cree que la universidad le está dando mecanismos para que pueda asimilar de una forma más completa el aprendizaje?

No, la universidad pienso que no me apoya, el único recurso, es el pago de intérpretes, un recurso humano que me presta servicio, pero... De cierta forma nos apoya, pero sí me gustaría que nos prestara mayor atención con los docentes, porque a ellos como que les hace falta entendernos.

31. ¿De qué forma debería de comprenderlos?

Por ejemplo, en los parciales, “mejor sálgase”, le dice al intérprete, piensa que el intérprete me va dar copia, entonces, el intérprete me está diciendo las preguntas en mi lenguaje de señas él no me está apoyando en más. Yo allí pongo aprueba mis conocimientos, mis ideas, mis participaciones; ellos ya saben que tengo participaciones y sabe que hago trabajos y no significa que yo le diga al intérprete hágamelos,  yo soy la que escribo mis ideas y me las traducen en el documento para que yo lo pueda entregar y la maestra dice eso está malo y lo hace público en la clase, entonces, ella no entiende es que nuestra gramática es diferente, entonces, los profesores no nos entienden, entonces, siento que en eso nos faltan el respeto.

32. ¿Con qué debería contar la universidad para ayudarlos?

La universidad debería cambiar un programa para sordos, si pensaba atender a sordos debería estar apta o capacitada, porque, por ejemplo, debería hacer un programa, nuestras ideas, por ejemplo, yo voy a prácticas, yo ya voy a ser maestra cómo es la metodología para sordos, cómo es la educación para sordos. Los oyentes sólo nos quieren imponer, entonces, cambiar un poquito el programa de estudios.

33. ¿Cómo te gustaría que hicieran los exámenes?

Para mí es más fácil oral; sin embargo, el profesor da la clase y empieza hablar y hablar y mi gramática es diferente, es a través de señas, pero los oyentes, como es su misma voz, lo retiene fácilmente, entonces, yo talvez retengo un 50% y lo otro lo pierdo y el intérprete le cuesta ir al lado del maestro, le cuesta, entonces al oyente le cuesta interpretar porque le cuesta ir haciendo señas, entonces, al maestro le hace falta... como, técnicas, nosotros podríamos leer un material y explicárselo, eso porque las ideas yo las capto. Y también que se apoyen visualmente, por ejemplo, el lic. Pablito Castro, él escribía textos en la pizarra, él sabía que tenía sordos, él sabe que los sordos son visuales, él nos aceptó el primer día, él llegaba tempranito y copiaba en al pizarra, no sólo para los sordos, sino también para los oyentes y nos explicaba e incluso nos ponía mucha más  atención a nosotros, me decía: “Berta explíqueme” y me gustaba que me tratará igual, yo aprendía; no me sentía débil, ni sentía miedo y no sabía si me equivocaba, pero yo me sentía bien.

La licenciada Margarita Velásquez, también otros maestros nos dicen: “mañana me entregan el trabajo quiero saber si está malo o está bien”. Me gustaría que los profesores fueran claros en las clases, por ejemplo, algunas palabras al leerlas  yo las entiendo, pero otras palabras profundas yo no sé su significado. También el Lic. Pablito utilizaba dibujos, entonces yo lo entendía. Ahorita yo no entiendo mucho.

34. ¿Qué apoyo les brinda la Asociación?

Hay una estructura, el Comité Educación, el Comité LESA, Comité Cultural, el Comité de jóvenes, en el estoy yo, para que los jóvenes luchen para la educación, para orientarlos por los muchos vicios, por ejemplo, el sexo, la pornografía, el cigarrillo, el alcohol. Todas realizamos diferentes funciones. 

35. En la Asociación, ¿se trabaja con oyentes o sólo con sordos?

En la estructura sólo hay sordos. Hay oyentes para el Comité de intérpretes porque si en algún momento nosotros necesitamos, llegamos a una institución a solicitar algo, los oyentes se sorprende y no entablaríamos una comunicación coherente y para tener acceso a las instituciones hacemos uso de los oyentes, también para tener asesoramiento, asesoría jurídica, para llegar donde un abogado, para defendernos  y saber nuestros derechos y llevamos al intérprete. Él no da sus ideas. Él nos transmite las ideas que nos está dando el abogado.

36. ¿Hacen gestiones dentro de la Asociación?

Sí, nuestro objetivo es la educación de calidad, es nuestro trabajo, nuestra visión; porque sabemos que la educación es deficiente. Tenemos una ardua lucha con la Procuraduría de los Derechos Humanos con la Lic. Beatrice de Carrillo para solicitar... También a otras instituciones hemos ido a  solicitar, pero nosotros los sordos sentimos feo ir a pedir, a solicitar una ayuda, por ejemplo, viajar a Centroamérica y el Caribe, cuando vamos alguna seminario hacemos gestiones, pero, por lo demás, nosotros nos costeamos, sentimos que es una cuestión delicada lo de estar gestionando fondos.

37. ¿Ustedes trabajan de la mano con el CONAIPD?

Bueno, tenemos dos representantes que van, pero entrelazado son vamos, no nos coordinamos; pero sí hay dos representantes de la asociación ahí en el comité de discapacitados.

El problema que los oyentes establecen sus propias cosas, el comité LESA, su propio intercambio monetario, sus propios intereses y ¿quiénes trabajan? Nosotros los sordos. Entonces, se están aprovechando de nosotros y a nosotros no nos gusta. Entonces, nosotros somos libres de decidir  y ellos deben pedirnos permiso como Asociación para las cosas de Educación, para las universidades, ministerio de trabajos.

El CONAIPD tiene contactos, envía proyectos, envía trabajos de tipo de sordos y no nos ha pedido autorización, entonces, por favor usted debe respetar la Asociación y nos dicen eso es aparte y entonces  para qué tenemos nuestros representantes ahí y entonces, para  qué nos solicitan, entonces, nos tenemos que cuidar y  defender. El CONAIPD nos ignora. A veces ahí los dejamos y nuestros representantes a veces llegan y a veces no y atienden los programas de ciegos y discapacitados en sillas de rueda y ahí empiezan a debatir.

Por ejemplo, hoy que desarrollo de los sordos, dónde está la lucha por el close caption, entonces, los sordos decidimos que solos vamos a tratar y vamos a lograr.

38. Volviendo al Internet, ¿existe una página de la asociación?

No, porque existe dos asociaciones, nosotros ya les ganamos el pleito legal y estamos en busca de un propio correo, establecer una página Web, pero aún no.

39. ¿Por qué no la  han establecido?

Si nosotros establecemos una página Web, el grupo se va a enojar, el problema es los pleitos, entonces, vamos a esperar poco a poco.

También, nos hace falta una persona sorda que nos ofrezca esa habilidad para poder establecer esa página. La única sorda que tiene esas habilidades es Lisseth y ella está en la otra asociación, ella tiene habilidades en computación.

40. ¿De qué manera busca?

En la Web, el buscador que siempre utilizó es Google,  ya estoy acostumbrada porque ese me han enseñado. Yahoo no me gusta, nadie me ha enseñado con otro y para estar confundida. En Google se entra más fácilmente.

ANEXO V

ENTREVISTAS A PERSONAL DOCENTE Y ADMINISTRATIVO

Entrevista 

Secretaría General

UES

1. ¿Desde cuándo hay estudiantes con discapacidad en la universidad?

No se ha llevado un registro de todas las capacidades, desde hace muchos años considero que hay estudiantes de diferentes discapacidades, no videntes con problemas de ambulación, estudiantes que andan con sillas de ruedas. Pero desde el 2004 se tiene el conocimiento que hay estudiantes sordos. Porque el resto de alumnos con discapacidades han continuado sus estudios venciendo el resto de barreras que se tiene, arquitectónicas y culturales. Pero los estudiantes sordos tienen una discapacidad en el sentido de la comunicación porque ellos necesitan un lenguaje especial, porque es como que estuvieran en otro país donde se tiene otro lenguaje, verdad. Entonces, desde el 2004 se recibieron los primeros cuatro estudiantes sordos que requerían de una ayuda diferente al resto de los demás discapacitados.

2. ¿Cómo se dio cuenta  de la existencia de estudiantes sordos para educación superior?

A través del CONAIPD que es la integración nacional para las personas con discapacidad. En el CONAIPD había representación por parte de la universidad, una compañera de la carrera de Terapia Institucional era la representante y ella fue la que hizo el contacto avisando que venían estos bachilleres a examinarse y posteriormente que seis de ellos quedaron en el proceso de selección. Entonces, ella solicitaba de qué manera la universidad les facilitaba el acceso a la educación. 

3. ¿Tiene conocimiento si se les realizó un examen destinado para ellos?

 Ellos entraron con el mismo examen, sin ninguna distinción. En ese sentido, la universidad se quedó corta, pues se le había que facilitar no solo a ellos,  sino a estudiantes no videntes de acuerdo a sus necesidades; pero no, ellos se sometieron al mismo proceso de selección de cualquier otro estudiante.

4. ¿Está preparada la universidad para recibir estudiantes con discapacidad? Y en el caso de personas sordas, ¿está preparada?

Yo considero que la universidad tiene la responsabilidad de estar preparada, la sociedad misma tiene la responsabilidad de integrar a las personas y esperar que todos hablen en lenguaje de señas. Eso es imposible. Se tiene que ir haciendo de acuerdo a la responsabilidad como universidad pública, aunque debería serlo de todas las universidades y de todo el sistema educativo. Realmente si está preparada o no, no es la pregunta,  sino la responsabilidad  como institución que tiene que tener la universidad, entonces, es de tratar de superar esa deficiencia que se tenga. En ese sentido, la universidad ha trabajado. Al tener conocimientos que por primera vez entraban a la universidad y para poder asistir a sus clases ellos necesitan de  intérpretes, entonces, sí se logró, por parte de la vicerrectoría académica y la apertura de la rectora y el vicerrector académico, sacar fondos para pagar, a estos estudiantes, los intérpretes de lenguaje de señas, que los acompañan no sólo a todas las clases, sino a toda la universidad.

5. Usted dice que se pagan intérpretes, ¿es de esta manera que la universidad está siendo accesible a la comunidad sorda?

Sí. Es algo vital para ellos, no pueden asistir a clases sin que tengan la ayuda del intérprete, que es un instrumento básico para poder entender ellos su clase porque el idioma nuestro es un segundo idioma para ellos. Es lenguaje maternal.

6. ¿Existe algún otro mecanismo por medio del cual la universidad los esté apoyando?

No. Ahorita, inclusive, hay diez estudiantes en las diferentes carreras y sí hay cuatro estudiantes en la carrera de educación y hay un intérprete para los cuatro, entonces, eso es lo que la universidad a hecho. Sí se tiene que buscar pienso yo y no solo dar acceso de esa manera, sino se tiene que buscar las diferentes ayudas técnicas para el resto de discapacidades y evitar al máximo tantas barreras arquitectónicas como gradas y todo lo demás que se pueda hacer para el resto de personas. 

7. ¿Sabe usted si existe un registro de personas con discapacidad en las administraciones académicas? 

Fíjese que no, inclusive hasta el 2005 tengo entendido que la oficina de ingreso académico ha incluido alguna información en los formularios que los estudiantes llenan y tienen alguna pregunta para poder ubicar. Porque, como le digo, incluso estuve en una investigación y estoy todavía con el licenciado del CUES sobre el acceso a la educación  superior de las personas con discapacidad y no se tiene registro, ni en ésta ni en todas las universidades, pero el ingreso de estos seis estudiantes encendió el foco, verdad, de la necesidad que existe de tener un registro para poder pensar en diferentes estrategias y hacer alguna política que incluya a las personas discapacitadas. Entonces, no hay ninguna política aquí  ni en otra universidad. Se lo puedo asegurar.

8. Pero, me imagino que la universidad se ha dotado de algunos mecanismos para capacitar al personal universitario  para que atienda de una manera adecuada a estas personas?

Fíjese que por parte del CONAIPD y la misma representación de la compañera de medicina para que en la facultad se den cursos básicos del lenguaje de señas para todas las personas que lo quieran recibir, sean docentes, administrativos o estudiantes y ha sido todo un éxito y ya llevan como tres generaciones de curso básico, lo único que ese curso básico no capacita para la interpretación porque es como interpretar un idioma, pero si para tener una comunicación básica. Entonces, se dan los cursos  año con año, que duran alrededor de seis meses, en la facultad de medicina. Pero ahorita la población que ha recibido estos cursos son pocos, entonces, se tiene que ir promoviendo más porque ellos… además los estudiantes al platicar con ellos, ellos   sienten una gran barrera de comunicación  incluso con los estudiantes y también hay una gran barrera de falta de educación, creo yo, no tanto con los maestros y maestras porque ellos han hecho todo lo posible y porque los estudiantes me lo expresan cuando vienen. Porque sí ellos han podido tener una buena comunicación con maestros y maestras. Algunos tienen problemas con los estudiantes, con los compañeros. Cuando hacen grupos de clases los compañeros no los quieren incluir. Hace poco me di cuenta que dos compañeras están siendo violentadas y agredidas por un compañero de clase que hasta ya ha sido sujeto de llamadas de atención por parte de los maestros y el muchacho frente a los maestros es una cosa y al nomás irse las denigra.  Es una cosa tremenda. Entonces, es falta de educación por parte de la población porque ninguno de  nosotros estamos exentos de padecer una discapacidad algún día. 

9. ¿Entonces la universidad de lo único que ha dotado al personal universitario es para capacitarse para que  aprenda LESA y pedagógicamente para  que los estudiantes asimilen los conocimientos de una forma más completa? 

No, ningún tipo de capacitación. Creo que la capacidad de los docentes universitarios es suficiente, considero, si se tiene la voluntad. Pienso que no se puede estar capacitando a tanta gente, aunque si se puede, pero depende del interés de cada quien al tener la necesidad supongo yo, hablando como maestra, si tengo a un estudiante en ese sentido, busco las formas de autocapacitarme y cómo buscar la mejor manera para ayudar al estudiante. Pienso, más que todo, nuestros docentes tienen la voluntad para capacitarse, pero esto no se ha buscado. Yo creo que eso tendría  ser parte de una política institucional, pero no hay, pero tengo entendido que el INFORP ha dado algunos cursos, pero no sé si es para trabajar  con esos estudiantes, no conozco bien el curso que se dio, para poderle decir.

10. ¿Considera que la facilitación de un intérprete es suficiente ayuda para los estudiantes sordos?

Fíjese que no tanto, recuerde que el  intérprete solo lo que hace es interpretar y no es  idóneo en la materia. Hay un estudiante que está en matemática, le interpreta alguien, que porque ellos escogen su intérprete, ellos, entiendo yo, que buscan a la persona que les hace más fácil la comunicación, pero la persona no es idónea, no es un maestro en matemáticas. Entonces, sí hay problema para entender. Tiene que acompañar al maestro e interpretar las explicaciones que el maestro les da. Ha habido problemas también en cuanto a limitaciones con los signos, en cuanto algunos conceptos que no están, entonces, ellos, como que tienen muchos problemas, porque no es lo mismo nuestro lenguaje con las señas. Entonces, en esas partes donde se tiene un lenguaje muy técnico, sí considero que tienen problemas, entonces, no es suficiente y lo ideal sería que cada docente que tuviera estudiantes sordos dominara el lenguaje. Creo que eso sería lo más accesible. Sin embargo, es algo que se va ir dando a lo largo del tiempo.  

11. En la universidad, ¿Se está haciendo algún esfuerzo encaminado a brindar una mejor enseñanza a los sordos y discapacitados en general?

Pues, no hay una política. de había que salir de una política institucional y esto pasa por tener una sensibilización grande a apertura a este tipo de acciones y pasa por falta de educación a la población general. A veces se puede encontrar cualquier persona que da el servicio, docentes o estudiantes o personal administrativo, que tiende a rechazar estar cerca con una persona. Nuestra sociedad es así, todavía no es inclusiva, todavía no valora la diversidad, entonces, hay todavía discriminación. Pienso que eso es un proceso largo de educación y la universidad no lo tiene contemplado como una política especial, para eso se esperaría que en Educación Superior no hubiera discriminación, ni por raza, no por discapacidad, ni por religión, ni por género, pero inclusive aquí lo hay que lo iremos construyendo con una mejor forma de ver la vida y de ser un poco consecuente con lo que es una universidad pública.

12. Usted dice que hay 10 estudiantes sordos, ¿es la primera promoción de estudiantes sordos en la universidad?

Los primeros que ingresaron fueron en el 2005, comenzaron seis. Luego, en el 2006, ingresaron más y hoy, en el 2007, ingresaron otros dos más, entonces, los estudiantes que ingresaron en el 2005 están a nivel de tercer año.

13. ¿Ya había estudiantes sordos en la universidad?

Es primera vez, que yo tengo conocimiento, que hay estudiantes sordos. Recuerde también, que ellos han tenido muy poco acceso a la educación superior, se quedan en talleres de capacitación y aulas de sordos, y son muy poco los estudiantes que logran el bachillerato y tienen más aspiraciones, más allá. Y creo, esa limitante de ser personas de bajos recursos y para poderse pagar sus  intérpretes y eso, los  ha limitado mucho. 

En universidades privadas, tengo entendido que sí ha habido, pero  como le digo, tienen mejores ingresos económicos, pueden pagar un intérprete y la universidad privada.

14. Los estudiantes sordos ¿pagan cuota aquí en la  universidad?

Sí. La única ayuda que se les da es el pago de intérprete, aunque, me imagino, debería ser parte de la política, que además de ser personas de bajos  recursos y tener discapacidad, yo considero que debería de haber un rubro en becas para estudiantes con discapacidad. Éste podría ser otro incentivo de acceso y no sólo estudiantes  sordos. Imagínese una persona en silla de ruedas, el transporte para venir a la universidad, pónganle que aquí tiene que pagar transporte porque aquí no hay transporte público que tenga acceso a silla de ruedas, entonces, sólo eso es un gran gasto y la limitante económica es grande. Por ejemplo, los cuidados especiales que las personas requieren también son de elevado costo, muchas veces económicos. Esa es otra barrera para poder ingresar a la universidad. Entonces, podría ser parte de la política el contemplar becas para  las personas con discapacidad.

Entonces, la universidad está conciente que no hay políticas para recibir a esta población 

15. ¿Usted ve la realización de está política a corto, mediano  o largo plazo? 

Es difícil, inclusive sin una sensibilización de la población. Déjeme  decirle que las personas que piensan en la dirección, por ejemplo, el año pasado tuvieron que hacer la defensa sobre este rubro que se está pagando. Se quería utilizar para otras cuestiones y se tuvo que hacer la defensa. La persona que piensa en el gobierno debe dar el dinero para eso. Pienso que eso no  puede ser. El gobierno tuviera realmente una política para las personas con discapacidad y derivara recursos para la educación y la salud pensando en las personas con discapacidad, no existieran tantas teletones todos los años. Esa es una vergüenza para el país que existan tantas donaciones y de estarle llamando a la población como que es caridad. Eso es una cosa sumamente vergonzosa. Entonces, considero yo, que la responsabilidad es incluir a las personas. Porque, como le digo, nadie está exento de padecer una discapacidad en algún momento dado, que podría ser por un accidente o por una enfermedad que nos venga. 

Las personas con discapacidad son parte de nosotras, entonces, tenemos que verlas así. Una sola persona discapacitada podría ser la que haya en la universidad pero se le tiene que adecuar, cuidar y tiene el mismo derecho que todas  las demás y tener la accesibilidad a la universidad y eso pasa por darle todas las ayudas que necesitan y no pueden venir alguien al séptimo piso de  la facultad de medicina subiendo las gradas, no puede venir un estudiante sordo a estudiar matemáticas sin alguien que le interprete, no puede venir una persona no vidente sin que tenga las herramientas, bueno a ellos les cuesta inclusivamente porque tiene que haber una orientación para saber en que aula está y a veces vemos allí los pobres andan perdidos, pero ellos a pesar de todas las barreras estudian y salen graduados. En las graduaciones del año anterior dos de los estudiantes que se graduaron  ene.  2006 han sido los responsables de dar el discurso de graduación, dos graduados no videntes. Llegan y logran sus aspiraciones académicas a pesar de tanta barreras no solo de la universidad, si no que son sociales. 

La pregunta a cuanto vislumbro esa política, es a largo plazo. Es necesario de una educación y sensibilización de las personas que creemos ser no discapacitada y que las instituciones retomen su responsabilidad en ese sentido.   

Nosotros presentamos una solicitud en el Consejo Superior Universitario en el sentido que la universidad se comprometa, tome como institucional el pago de los intérpretes del lenguaje de señas para estos estudiantes. Nuestra preocupación es que hoy ha habido una apertura, pero por la sensibilidad y el humanismo y la claridad de pensamiento de nuestra rectora, pero ella termina este año. Entonces, pensando que los estudiantes están a mitad de la carrera y no se sabe si más adelante otra gestión pueda cambiar el sentir y decir no ya no les pagamos, porque sí ha habido, incluso en la comisión administrativa, alguna oposición en este sentido, pero el Consejo Superior a través de la comisión académica, que dio su dictamen favorable, hay un acuerdo del Consejo que retoma la universidad como compromiso institucional  el pago de los intérpretes. Ese acuerdo es un instrumento legal  en la universidad que permite la exigencia del pago de intérpretes de cualquier fondo que sea. Entonces, vaya a  ser que no se pague ya porque termina la gestión.  

ANEXO VI

Entrevista Intérprete

Eugenio González

1. ¿Qué lo motivo a aprender el lenguaje de señas? 

Quizás la identificación con la cultura sorda. Al tener contacto con los sordos en la parroquia en el 99 entonces conocí a un sordo que se llama  Baltazar y a través de él tuve acceso a ver los sordos como cultura. Allí terminaron mis concepciones erróneas, visiones médicas que los tenían como personas discapacitadas, enfermas, entonces el contacto con los sordos me hizo sentirme identificado y sentirme útil para ayudarlos a vencer las barreras de comunicación que necesita. 

2. ¿Cómo aprendió LESA?

A través de los sordos. Allí recibí mi primer curso básico con Baltazar. Él es profesor de LESA.

¿Y no es difícil de aprender? porque  es un sordo enseñándole a un oyente. 

Es una experiencia nueva y eso hace serlo de una forma más práctico por la barrera de comunicación y el no comunicarse con un sordo por primera vez lo hace hacer más conciencia para aprenderlo mejor y sentirse cuando ellos están entre oyentes cuando se sienten marginados al igual  uno no sabe como hablar entre sordos, uno se siente tonto y a través del sordo uno recibe el lenguaje a través de alguien que lo usa. 

3. En los años que lleva desarrollándose cómo intérprete ¿cuál ha sido el mayor problema que han tenido los sordos para desarrollarse?

Siempre ha sido al expresarse en español, creo yo. Ellos no dominan el español: si en una televisión ponen el “close caption” o los subtítulos una parte muy mínima entendería la mitad de lo que están leyendo. Pero la gran mayoría no lee español  porque su lenguaje es señas, el lenguaje español es el segundo idioma que dicen que hay que aprender. Entonces, ese es el problema con que se enfrentan todos para poder desenvolverse en el mundo de los oyentes.  

4. ¿Emite su opinión personal en la información que le transmite a las personas sordas?

No, bueno cuando estoy como amigo con ellos sí. Uno les está informando sobre el contexto. Sí uno influye en cierta medida, uno ubica al sordo para que no lo manipulen, pero en el caso de la interpretación, es allí donde juega la ética de uno, porque usted bien fácilmente puede manipular a un sordo. Y sí hay un sector de sordos que hay oyentes que se aprovechan de eso que emiten opiniones negativas y los sordos no son personas que investigan o ven posiciones para saber si uno tiene razón o que. Sino lo que usted les dice ellos lo creen. Si de repente yo les digo tengan cuidado con las muchachas que los andan entrevistando porque la información que ustedes les dan es para aprovecharse de ustedes monetariamente, ellos me van a creer aún que no averigüen, las cuestiones o pregunten ellos me van a creer. Es bien peligroso que hablen mal de uno. Pero en el caso de la interpretación, uno en lo posible no debe caer en eso. Está en un código de otros países, de que uno no debe interferir en el mensaje sino darlo tal cual es, aunque uno no este de acuerdo con lo que la persona oyente está diciendo y emitir una opinión ya sería faltar a esa ética, pero ya es bien personal y subjetiva decir que todos los cumplen, porque en realidad hay intérpretes que sí influyen y más ahorita que hay división entre los sordos, hay intérpretes de un bando y del otro desde ese momento están violando esa ética. Porque el intérprete de esa asociación le tiene que contar todo sobre el otro grupo y viceversa.

Pero en el caso de las clases es un problema porque hay un lenguaje técnico.

Sí es una limitante, pero todo va a depender del manejo de sinónimos que haga el intérprete y el conocimiento que tenga del idioma español para poder solucionar los problemas, porque usted puede interpretar cualquier lenguaje en español técnico en LESA, pero va a depender del manejo que usted tenga de los sinónimos 

5. ¿Cree que Internet es una alternativa de comunicación para las personas sordas?

Sí. Es una herramienta fundamental para ellos porque se les hace más fácil escribirse en el Messenger y comunicarse con oyentes. Hubo un momento en que Internet se estaba manejando una frase que era el slogan de ellos hasta que existiera el Messenger  que decía que “en Internet nadie es sordo, nadie es oyente todos somos iguales”, porque usted chateaba con otra persona y no sabía si era sorda o era oyente. Pero ahora con el Messenger, la web cam  y los audios ya la diferencia en Internet ya hay, porque un sordo no va a poder utilizar un audio, pero sí la Web cam, eso les ha beneficiado a los sordos porque dejan de escribirse por lo mismo que se escriben con gramática de sordos pero con la web cam los mensajes son claros porque se comunican en señas, entonces, esta herramienta  que les ha facilitado. También enterarse  sobre diferentes eventos que hay en el mundo y noticias. 

Pero sólo a nivel de la comunidad sorda?

Ellos se valen de Internet, pero que Internet este influenciando o educando a los oyentes sobre los sordos no. Porque de allí depende como el sordo, cómo va ocupar esa herramienta para difundirse en el mundo de los oyentes.

Según la experiencia  que nosotros tuvimos observándolos a ellos, Internet es un mundo de  información, sin embargo, ellos se limitan a espacios para sordos?

Así como se limitan en el mundo de los oyentes en el mundo real. Ellos son bien cerrados, pero porque es parte de una concepción, porque ellos se identifican como cultura y tiene cierta razón, pero también no la tienen, pero deberían de interactuar más con los oyentes, estar más pendiente del mundo que los rodea y no todos la mayoría quiere saber cosas sobre  los sordos pero  porque como no hay espacios. Entonces ellos se reúnen y por eso parecen cerrados, más que ellos mismos entonces eso les hace como desconectarse un poco del mundo de los oyentes. 

6. A su criterio, ¿cuál es el mayor problema que presentan los sordos al acceder a Internet?

A veces el manejo del idioma español, si es en español, si es inglés u otro el problema es más grande, pero a veces lo que es el menú y todo lo que ven en español ellos no saben que es lo que significa y ellos tienen que estar adivinado. Pero los que acceden a Internet ya saben un dominio básico del español que si puede desempeñarse, pero sí puede ser una desventaja para ellos que no dominan el español a cabalidad para entender  todo lo que aparece a veces en un lenguaje informático. 

7. Preguntando siempre sobre las clases a las personas que usted les está interpretando ¿cuál fue la experiencia en relación a los oyentes ellos sí captaban, ellos sí salían bien porque me dice que la pedagogía no fue tan mala para que ellos  aprendieran en la materia de computación? 

Llevaron informática I y II el problema en ellos era cuando se utilizaba el español, cuando las teclas se les daba su nombre por ejemplo “control” o “delete” nombres así que si usted les hubiera puesto un dibujo de un teclado y le explica la tecla que tenía que apretar  o le hace la seña  la forma de la tecla ellos fácilmente iban asimilando todo, así había que recurrir, pero los nombres no.

Si usted le pregunta en español en un papel le pone que para encender una máquina qué tipo de pasos debe seguir ellos no le van a poder explicar en español eso. 

8. Usted ¿asiste a algunos exámenes?

Sí. En algunos exámenes teóricos, entonces, ellos tenían que memorizar y uno tenía que hacerles ver que ese tipo de preguntas que iban hacer para que ellos se preparan,  pero sí tienen problemas para expresarse en español, eso en todas las materias no sólo en informática, pero en informática se le dificultaba porque el lenguaje es bien técnico y algunos términos son en inglés, entonces, ellos sí saben entrar y dominar un programa hacer que funcionen, pero no pueden en español expresar este programa es así, sirve para eso, tiene estas funciones, en esos términos no se pueden expresar en español escrito pero sí en señas porque el intérprete sí sabe usar ese lenguaje, pero también le dificultaba que no existe señas en informática, entonces hay que inventarlas en ese momento y se ocupan solo con ellas .

9. ¿Cómo evaluaría el rendimiento de los estudiantes sordos?

El práctico se puede evaluar bien igual que los oyentes, a veces ellos van más avanzados que los oyentes porque había un grupo de 10 personas que en la práctica no sabía nada y ellas dos sí se desempeñaban bien. El profesor no necesitaba seguirlas orientando para que ellos se desenvolvieran porque ya tenían conocimientos previos y en el caso teórico si estaban en desventaja como en  las demás materias porque tienen otra gramática y no dominan bien el español.

10. O sea que su condición de sordos, en lo teórico les limitaba.

También había oyentes, pero porque no estudian o por falta de atención o interés, pero en el caso de ellas, sí tienen esas limitantes con la atención en clase, habiendo estudiado, habiéndose preparado siempre tienen esa limitante con la expresión en español escrito.

11. Entonces, ¿la pasaron bien?

La pasaron bien  a la práctica y que el profesor, los exámenes teóricos los hacía de selección múltiple y no de análisis para todos los alumnos. Y no hacen un examen especial para ellos, si no que hacían el examen para todos.

12. Además de la falta de conocimiento de palabras profundas  ¿qué otra dificultad cree que tienen las personas sordas en Internet?

Tal vez cómo usar Internet porque así como la mayoría de oyentes sabe que hay Internet y uno lo que más uso  como el Chat y lugares de entretenimiento. Pero digamos que no todos los sordos saben  como utilizar un buscador o utilizar el favorito donde pueden utilizar los sitios de su preferencia o que más le sirve. También no tienen direcciones donde puedan encontrar información educativa  en cantidades enormes. Sino que los sitios que ellos tienen son los que se pasan entre amigos y son bien pocos como que no pueden sacarle el máximo rendimiento a Internet. Lo que usan es un 10% quizás  por la falta de orientación o un estudio previo sobre de cómo utilizar Internet.

Otro porque no dominan los sinónimos, uno  que es usuario del español sabe que una palabra tiene varios sinónimos y lo usa o combina diferentes expresiones para encontrar la información que busca. Por eso es que ellos son cuadrados en ese sentido.  Pero por qué limitación desconocimiento del español.

13. El lenguaje de señas es uno de los medios que tienen los estudiantes sordos para acceder a la información ¿Les permite este método darles a conocer de una forma completa los significados profundos?

Completa no, pero si en un 50%, un 70% pero dependiendo también de la capacidad del intérprete, si un intérprete es débil en el sentido que no transmite lo que está diciendo el oyente y esta debilidad puede ser por la escasa  formación del intérprete, también porque sino está actualizando o interrelacionándose con la comunidad sorda, no va a otros países donde hay seminario, donde hay talleres sobre el campo de la interpretación o simplemente ha sido un oficio que le salió y estaba ganando dinero o tuvo cuello con alguien y prospero, no es propiamente intérprete porque no busca la formación, entonces el sordo no se da cuenta que tiene un mal intérprete, entonces la información que va recibir es escasa.

14. ¿Cree que los estudiantes sordos son parte de la sociedad de la información?

No hay una identificación plena con los estudiantes de la universidad porque ellos se limitan a las clases y realizar porque el horario les demanda bastante tiempo realizar todas sus actividades, porque también no hay un espacio que ha salido de ellos como iniciativa, espacio cultural que tenga algún museo de la cultura sorda o algo así o que ellos lo hayan propuesto y ni se les ocurre. 

15. Pero con respecto a Internet ¿cree que son parte de la sociedad de la información?

Yo creo que  no  porque los que lo usan son bien pocos de un 100% es un 10% de la sociedad que ocupa Internet. Porque en el país se calcula que son alrededor de 300 mil sordos pero no son datos oficiales son según la comunidad sorda, ONG´S, Asociación de padres de familia que protegen al sordo. Porque no hay un estudio realizado ellos se basan en datos aleatorios, por ejemplo, ellos van aun pueblo que esta bastante escondido que no hay bancos, bueno, se puede decir un cantón y de repente hay siete sordos allí entonces hacen el balance en ese cantón, entonces ahora en todo el municipio hay un porcentaje bien alto, y ahora en la cabecera departamental  que es un departamento lejano entonces la población crece, solo en San Salvador es bastante grande pero no esta contabilizado, a veces  se ha querido hacer a través de censos y registros agregar conoces o tienes un familiar que sea sorda para hacer un conteo más científico, pero nadie hace un conteo más científico porque requiere de mucha inversión monetaria y no hay interesados en cuanto al ente no se les hace mucho caso y a tratado de influenciar pero no se les abren las puertas. Por ejemplo el CONAIPD ha  hecho esfuerzos para que se incluya la población sorda en los censos y no lo han logrado. Es un proceso las instituciones son bien cerradas en ese momento. El CONAIPD es una institución que quiere que sea escuchada pero las instituciones  no lo permiten.

16.  A mí me da la impresión que el lenguaje de señas no ha sido estructurado para que ayude a los sordos en su escritura. Tengo la idea que se limita a las palabras básicas, no hay artículos… y desde allí se esta contribuyendo a un pobre español.

El lenguaje de señas no tiene nada que ver porque si uno va a aprender Árabe, el español no tiene nada que ver con el Árabe, entonces, es la forma en la que van a impartir el árabe, entonces, si el sordo desde niño el Ministerio de Educación estructurará un currículo acoplado a la cultura del sordo desde kinder, teniendo maestros verdaderamente capacitados en español y que ellos reciban su formación básica con el lenguaje de ellos con técnicas propias en español, porque si usted busca un libro de sordos como aprender  español no existe, sino que cada maestro ve como se las ingenia para enseñar el idioma y también si ellos no dominan bien su lenguaje de señas no están capacitados para aprender un asegunda lengua. Si ellos van con deficiencia en su propio lenguaje, ahora los vacíos son más al aprender español. De parte del Ministerio de Educación no hay currículum adapto al sordo,  no hay un programa que le supla esa necesidad. Pues hay una escuela de sordos que recibe un currículo para oyentes no es para sordos. La enseñanza del español no es efectiva porque debería de ser desde Parvularia pero yo creo que no existen las parvularias más que en las escuelas privadas.

Desde donde el sordo va deficiente de su aspecto cognoscitivo y llega al bachillerato con deficiencias en el español que le afecta en la universidad y en toda su vida. Entonces, con los profesores sordos que están por graduarse se espera que haya un cambio en la sociedad respecto a la educación del sordo. 

Entonces, el lenguaje de señas no puede compararse con el español porque son dos lenguas diferentes.

Podría decirse que la lengua de señas es más gráfica y más precisa que el español. En el español para describir algo tenemos que usar un montón de términos, mientras que una imagen en lenguaje de  señas describe todo. En señas es mucho más preciso y se ilustra.

Pero viéndolo desde la cultura oyente vemos la seña como pobre porque no tiene sinónimos como los hay en español. Pero no se puede comparar así porque nuestro lenguaje es fonético y el de ellos es visual, entonces son diferentes y ninguna es culpa de la otra. Entonces ellos tiene deficiencia en el español primero porque no hay enseñanza y segundo es su segundo idioma aquí nadie habla perfecto inglés a menos que vaya a Estados Unidos e interactúe con las personas usuarias de inglés.

17. Usted que se encuentra inmerso dentro de la cultura sorda, ¿de aquí de la universidad ya han salido graduadas personas sordas?

No podría decirle, pero si ya ha habido otras generaciones de estudiantes sordos. Sí sé de otras universidades privadas que son licenciadas en Ciencias de La Educación  pero que no trabajan como maestros porque el mismo Ministerio les cierra las puertas, entonces, ellos se desenvuelven en otras actividades ajenas a lo que han estudiado.

18 ¿Hay alguien impulsándolos a venir a la U?

Por ejemplo en la universidad son los padres de familia los que empezaron a tocar puertas y tratando que les dieran oportunidad en la Universidad y solos  no lo hubieran logrado  hacer y tocaron las puertas de CONAIPD y éste a través de sus contactos con la Secretaria General de  la UES hicieron que la gestión se hizo administrativa. Y fue así como se acepto darles intérpretes. La universidad está conciente que no solo los intérpretes es pieza fundamental sino que es parte del lenguaje de señas para que los sordos tengan más confianza para poder darles tutorías y así el sordo tengan más confianza con el docente y el sordo pregunte al maestro y tengan una información directa, deberían de haber clases de refuerzo al español, pero la universidad no lo puede hacer todo, entonces, ha puesto el grano para el pago de intérpretes y la capacitación del personal que ha habido dos curso pero ahora han abierto un intermedio y solo son los empleados de la universidad que lo reciben para que a la hora que el sordo se matricule o vaya por la diferentes facultades  que hayan personas que pueden comunicarse con él.

El curso no es obligatorio, quizás es una obligación moral y les hacen énfasis que debería porque para eso la universidad lo está financiando para que se actualicen. Han habido bastantes graduaciones, pero la mayoría de los estudiantes son de la Facultad de Medicina, entonces, por el lado de Humanidades usted sabe hay intereses, entonces el partidismo de la universidad le afecta al sordo porque esos cursos están abiertos al personal de la u. 

El financiamiento de los intérpretes y el curso para los empleados de la universidad y entonces no van.  Es una decisión muy personal del empleado, pero la universidad tiene los espacios.

19. ¿Hay algún ente que acredite al intérprete?

No, no hay más que el apoyo de la sociedad de sordos y del CONAIPD, que es un apoyo de solvencia civil, de que uno no es mañoso o el intérprete no es criminal. Pero algo que acredite no, no hay. No es una acreditación académica que diga él está en la facultad de ejercer esta profesión. Es un problema que se tiene, entonces ha surgido la idea de fundar  una asociación que velará por eso, pero ahorita está estancada.

20. Y los cursos de LESA ¿quiénes los están impartiendo, los mismos sordos de aquí? 

No, son sordos de afuera conseguidos a través del CONAIPD que trabajan de manera independiente por ejemplo el CONAIPD empezó realizando cursos de señas en las instituciones para que éstas hicieran conciencia  de vencer la barreras de comunicación. Hizo pacto con el comité de LESA antiguo con este grupo trabajo el CONAIPD, entonces, éste no vio divisiones, lo que le interesaba era que los oyentes aprendieran el lenguaje de señas y respetaran la cultura del sordo, entonces, en ese sentido, los apoyó, entonces, los diferentes sordos comenzaron a ir a dar  clases a las instituciones y el CONAIPD financiaba  a los sordos y eso lo ha hecho durante dos años, pero era un proyecto que ya terminó porque con eso se pretendía que la institución haga conciencia y son ellas mismas las que financien los cursos de LESA porque es una obligación que la institución capacite a su personal, no tiene que ser el CONAIPD la mamá de todas las instituciones para financiarla. La universidad nacional sigue siendo la gran presea del CONAIPD porque es la única universidad que financia intérpretes o sea que tiene un paso agigantado. 

ANEXO VII

Entrevista docente

Ing. Milton Zamora 

1. El Departamento de Educación actualmente tiene población estudiantil sorda, ¿se encuentra este departamento capacitado para dar educación a estos estudiantes?

Depende que tipo de asignatura sea, por ejemplo en la materia de Software hay parte práctica y parte teórica. En la parte teórica acompaña un traductor de ese lenguaje de señas para dar asistencia a los muchachos sordos. Además en la parte teórica se hace uso del cañón para hacer proyección de los programas que se utilizan y dar una mejor explicación. Existen limitantes cuando no está disponible el cañón o cuando no llega el traductor, pero se hace lo que se puede. 

2. ¿Existen dificultades para enseñarle a estos estudiantes. Qué tipo de dificultades?

Estos estudiantes desde su infancia han acarreado deficiencias de escritura, por ejemplo, de interpretación de palabras por lo que se les hace difícil la aprehensión. 

Yo creo que no es generalizado las deficiencias que tiene cada uno, porque no es similar, hay algunos que son más deficientes que otros en cuanto a interpretación de palabras, comprensión aun mismo con símbolos y visual.       

3. Cómo supo que tendría estudiantes sordos en su clase?

Me di cuenta cuando llegué al aula. La jefatura ya lo sabe pero no le informan al docente en el inicio de las clases. 

4. ¿Qué pensó cuando se dio cuenta que tendría estudiantes sordos en su clase?

Bueno, pues… tratarlos casi igual, personalizar más ya en la parte práctica y tratar de.. no aprender el sistema de señas, sino, este… indicarle mejor los procedimientos al estar con la PC.

¿Cuántos estudiantes recibe por clase?

Tengo grupos teóricos de aproximadamente 35 estudiantes. Y grupos de práctica de 10 estudiantes.

5. De los estudiantes sordos que tuvo en su clase, ¿cuántos asimilaron de forma completa lo que les explicaba?

Una de las muchachas comprendía más que los demás. Otra muchacha comprendía más que los dos varones, implica que los dos muchachos se quedaban más abajo en la comprensión.

6. ¿Cree que ellos tienen problemas para aprender computación?

No hay mucha diferencia. Existen alumnos que son normales y tuvieron un peor rendimiento que los muchachos con esas características sordas.

¿Encontró alguna limitante?

Si, de hecho se hace difícil cuando uno quiere hacerles preguntas, cuando ellos hacen preguntas para uno contestarles se hace un poco difícil.

¿Cómo es la comunicación que existe con el intérprete? 

Parece ser buena, pero como ellos no llevan la materia y a veces no conocen tampoco el contenido de la asignatura, se hace difícil que transmitan algún procedimiento. 

7. ¿Qué método utiliza para garantizar la asimilación de los contenidos por parte de los estudiantes sordos?

El método, este… después de la exposición de clase de forma descriptiva de los procedimiento, este… elaboramos una práctica donde se refuerzan esos procedimientos y conceptos teóricos. Cómo entrar a la computadora, sus partes, cómo entrar a un programa, utilizar sus funciones, personalizar, configurar, es un método descriptivo y explicativo. 

¿De que manera refuerza las clases teóricas?

Hay algunos panfletos, folletos que se les dan, material de apoyo y en las clases se escribe bastante. Hay exámenes parciales y en la explicación de la clase se hacen dibujos para que se comprenda.

¿Cómo hace los exámenes?

Hay dos modalidades. Uno es práctico, el otro es laboratorios individuales. En ninguno de los exámenes está el intérprete. Son escritos. Uno es laboratorio teórico, laboratorio práctico, examen parcial, examen práctico.

Ellos salen más deficientes en el examen teórico por la misma dificultad para comprender la teoría, las mismas palabras algunas letras las confunden con otra letra, o sea, es una deficiencia bien marcada.      

8. ¿Ha sido efectivo su método de enseñanza a personas sordas?

Si, de hecho hay una exposición que ellos realizan con ayuda del programa Power Point y el tema que les dejo es exclusivo para ellos, es de dibujos, de pintura para que la exposición sea más fácil para ellos. 

9. A su criterio, ¿cuál es el  método adecuado para enseñarle a estas personas?

Este… debe de existir un traductor, definitivamente, en cada clase que ellos reciban, este... una exposición utilizando el cañón en cada clase para que ellos observen mejor y puedan comprender. Y en las asignaturas que involucre práctica, por ejemplo Software, hacer una mejor representación de los procedimientos, ayudarse con figuras e imágenes.

10. ¿La universidad o el departamento le brindó alguna capacitación que le ayude a enseñarle de la manera adecuada a los estudiantes sordos?

No. Es el carisma o criterio que pueda tener cada docente para enseñarles a estas personas.

11. ¿Sabe de algún método o proceso que haga más accesible la enseñanza a personas sordas?

No directamente. 

¿De qué manera se capacitó?

Tome el curso de formación pedagógica, no es directamente para sordos, pero sirve bastante.

ANEXO VIII

Entrevista Liseth Amaya

Docente sorda de computación

FUNTER

1. ¿Cómo aprendió computación?

Aprendí hace mucho tiempo, como a los 14 o 15 años comencé a practicar las clases de computación pero no recuerdo bien. Un año después de haber comenzado a practicar, en 1997 me fui a Estados Unidos y ahí estuve estudiando por medio de una beca. Dos años estuve estudiando en la beca. Y ahí estuve estudiando un montón de materias a cerca de la computación. Después se estableció la Fundación de las Américas y ellos comenzaron a seleccionar los sordos y me escogieron a mí.

2. ¿Cuáles programas conoce?

Microsoft, Word, todo el paquete Office, Microsoft Word, Excell, todo, Power Point, puedo usar el e-mail.

3. ¿Cuál es el proceso que utiliza para enseñarle a los sordos?

Hago las proyecciones con el cañón, utilizo la computadora, les explico, les doy un material diferente donde están las clases, después les explico y lo proyecto en el cañón. Ellos deben practicar mucho y tienen que hacerlo otra vez y otra vez hasta que entiendan. Ahorita todo el día han pasado practicando, digitando para mejorar la practica. Todo va en un proceso.    

4. ¿Cuántas horas a la semana reciben los alumnos de computación?

Recibo un grupo diferente cada día. Desde las ocho hasta el medio día.

5. ¿De cuántos son los grupos?

Depende. Hoy por ejemplo hay ocho, mañana son diez.

6. ¿Cómo les imparte la clase? Son clases teorico-prácticas?

Cuando ellos empiezan primero se les informa a través de la pizarra para que ellos  vayan viendo y practicando a la vez. Después se van a la práctica. Pero ellos están copiando directamente de la pizarra De ahí, ellos solos comienzan a practicar independientemente. Yo solo los estoy viendo y si hay alguna equivocación yo los apoyo y les ayudo.

7. ¿Cómo evalúa el aprendizaje de sus alumnos?

Les dejo tareas para que ellos las hagan al final de cada tres meses. 

8. Cuando el estudiante termina los tres meses, ¿qué es lo que ha aprendido?

Cuando terminan los tres meses, normalmente saben controlar bien todos los programas del paquete Office que son los que yo les enseño. Se les da un diploma al final para acreditarlos que saben manejar los programas que les he enseñado.  

9. ¿Qué enseñaba cuando estaba en la Fundación de las Américas?

Enseñaba lo mismo, solo que más despacio. Ahora son los mismos programas, pero ellos aprenden mucho más rápido. Hoy tienen mucha más practica, son más hábiles y lo aprenden muy rápido.   

10. ¿Eran más difíciles los programas antes?

No, normal. Los programas de ahora son nuevos, son mucho más sofisticados y antes eran más lentos.

11. ¿Qué les cuesta aprender más?

El español. ¿En computación?  Al contrario, ellos están muy entusiasmados por querer aprender. No tienen dificultad.

12. ¿Ha recibido alguna capacitación recientemente?

Si. Estoy recibiendo una capacitación que se llama Operación Red la imparte Douglas Ortiz, el es oyente y no sabe señas, pero hay una intérprete. La recibo aquí en FUNTER.

13. En las clases de LESA que imparte en la universidad, ¿hay muchos estudiantes oyentes interesados?

A veces, Al principio hay muchos animosos a aprender, hay otros que sienten que es muy aburrido. Pero es muy importante sentir el ánimo de querer aprender. Hay otros que no y no lo aprenden. No están ansiosos, están aburridos.

14. Los que asisten a la clase, ¿son estudiantes, administrativos o docentes de la universidad?

La mayoría son estudiantes y trabajadores. 

15.  ¿Las clases son pagadas?

No.

16. ¿Cómo hace para enseñar la teoría a sus alumnos?

Se los doy (el folleto), lo leen en  la casa, después, cuando vienen a clase les pregunta  si hay alguna duda les explico. Después en el examen…

17. ¿Cómo hace los exámenes? 

Depende, algunos son de abc, de subrayar o de complementar. No hay exámenes con dibujos. Antes la Fundación daba los exámenes. Ahora hago los mismos, pero les cambio algunas cosas acorde con los cambios que han tenido los programas.

18. ¿En que año recibió la beca?

Me fui en 1997 y regresé en 1999.

19. ¿Quién le enseño?

Un oyente con un intérprete, pero allá las interpretaban en americano (ASL). Llevábamos a la par las clases de ASL. Estuve estudiando en Pensilvania. 

20. ¿Cuánto tiempo lleva dando clases de computación?

Desde que inició la Fundación, en marzo del 2003. Cuatro años llevo trabajando aquí. 



